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BBEJEHHNE

MeToamdeckie VyKa3zaHHS IIpeJHa3HA4YeHbl I CTYJAeHTOB | Kypca OYHOH (POPMEI
00OyUYeHHS, KOTOPBIMH OHH MOT'YT ITOJIb30BaThCS ITPH IOATOTOBKE K IMPAKTHYECKHM 3aHSTHSIM.
[IpakTHueckie 3aHATHSI 3TO - IDIaHHpyeMas yueOHas, y4eOHO-HCCIIENOBaTelIbCKasl, a TaKXKe
HayYHO-HCCIeJ0BaTeIbcKas padoTa CTYAEHTOB, KOTOPas BRITIOIHSACTCSA B ayAUTOPHOE BPEMS IO
PYKOBOJICTBOM ITpeliofaBareis. B cocTaBe MeTOAHMYECKHX YKa3aHHIH K ITIPAKTHYECKHM 3aHSTHSM
IIPeIyCMOTPEHB PEKOMEHIAIHH TI0 ITOATOTOBKE K ITPAaKTHYECKOMY 3aHATHIO. [IpH BBRINTOITHEHHH
PalbOTHI CTYAEHTHL MOT'YT HCITOJIb30BaTh HE TOJIBKO METOJHYECKHEe YKa3aHH 110 PEIIEHHIO 3a/1ay,
HO H IPYTHE MaTepPHAIIbl y4eOHO-MeTOAHYECKOr0 KOMILIIEKCA.

OCHOBHOH IIEJIbI0 METOJHYECKHX YKa3aHHH IT0 BBIIIOIHEHHIO IPAKTHYECKHX PadoT
SIBJISIETC S TIOBBIIIEHHE HCXOJHOTO YPOBHS BIaJeHHS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, JOCTHTHYTOI'O Ha
NIpeAbIYIIEeH CTYIIEHH 00pa30BaHHs, H OBIAJEHHE CTYyAeHTaMH HeOOXOAHMBIM H JOCTATOYHBIM
YPOBHEM KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHIIHH I PEIIeHHS 3ajJad MeKIHYHOCTHOIO H
MEKKYIBT YPHOI'O B3aHMOJEHCTBHSL

[{enp 3axmoyaeTcs B (POPMHPOBAHHH Y CTYIAEHTOB HABHIKOB ITOHHMAHHS, H3BIEYEHHS,
00paboTKH H BOCITPOH3BEIEHH I HH(POPMALIHH.

CIpyKTypa BKIKOYAaeT TEKCTHl Pa3IHYHOM  HalpaBIIEHHOCTH, YIIPakKHEHHS H
IPaKTHYECKHE 3aJaHHs KOMIUIEKCHOTO XapaKTepa JUIS 3aKpPeIUIEHHS OCHOBHBIX 3HAHHH IIO
TeMaTHKe COOTBETCTBYIOIIET O 3aHATHSI, UTO IMPEeAIIOIaraeT pealH3allHiO CIeIyIOIHX IIeIeH:

- ITOBBIIIIEHHE YPOBHA Y4eOHOH aBTOHOMHH H CIIOCOOHOCTH K caMO0Opa30BaHHIO,

- pa3BHTHE KOTHHTHBHBIX H HCCIIEL0BATEIbCKIX YMEHHI,

- pa3BHTHE HABBIKOB UTEHHS, TTOHHMAaHHS H IIEPEBOJA C AHIIIMIICKOIO S3BIKa Ha
PVYCCKHI,

- pa3BHTHE HAaBBIKOB YCTHOIT PEYH Ha aHTTIHICKOM S3BIKE;

- 3aKpelyleHHe JIEKCHYeCKOr0 H TIpaMMaTHYeCKOrO MaTepHala IIPH ITOMOIIH
Pa3IYHBIX YITPaKHEHHH.

[Iponecc m3ydyeHHS AMCHUIDIHHBI «MHOCTpaHHBIN S3BIK B cdepe Ipod)eCCHOHAILHOH
KOMMYHHKAITHH) HaIlpaBlIEH Ha QopMHpoBaHHe KomreTeHnin YK-4 (cmocoOHOCTE K
OCYIIECTBICHHIO JeJIOBOM KOMMYHHKAIlHH B YCTHOH H TIHCBMeHHOH ¢QopmMax Ha
rOCyJapCcTBEHHOM S3bIKe Poccuiickoi Deepaliii H HHOCTPAaHHOM(BIX) SI3bIKe(ax)).

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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COJEPKAHUE ITPAKTUYECKHX 3AHATHH

PA3ZJIEJI 1. MY PROFESSION / MO ITPODPECCHAL.

Paznea 1. Customs Areas / TamozkeHHAas 30HA.

IIpakTH4yeckoe 3anarue Nel

Tema 3ansarun: The Work of a Customs Officer / PadoTa coTpyHHKAa TAMOKHH.
Ienn: @opMHUpOBaHHEe KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIET €HIHIH, OBIajleHHe TEKCHKOH H IPpaMMATHKOIT.

JHaTh: IPaMMATHKY H JIEKCHKY, B Dﬁ’BéME, HEDﬁKDﬂIH\*IDM I YCTAHOBIIEHH A ]'[pD(i]ECCHDHElJ]I:I—[BIK
KOHTAKTOR C HHOCTPAHHBIMH KOJLTET aMH,

YMETE. UHTATE H IIEPEE OJHTE TEKCTEL HPD(I] eCCHOHAIBHOH HAIIPABIICHHOCTH HA HHOCTPAHHOM A3LBIKE,

AKTYAJIBHOCTh TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOMMMOCTERIO OBIaJeHHEM YK -4

Teopernuyeckas yactb: The Work of a Customs Officer.
What is the English for «TamMo&HI», «TaMOKeHHHK» ?

customs [kAstémz] - import duties;
the Customs - the department of government that collects import duties.
[t has other functions too.
House
Zone
Customs Enclosure - office/place where passengers, cargo, transport
Hall complete formalities and wait to be released from
Warehouse  customs control;

Check point

a customs officer - a person who works for the Customs;
the Russian Customs Academy - a high educational institution where
young people study to qualify for the

work at the Customs

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

ough different work areas. Some work areas involve
Bnapeneu: lebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

Most officers wear uniform and work closely with
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public. Customs officers must be competent and correctly apply customs laws and regulations when
they:

- examine passengers and their baggage at airports and sea ports;
- clear cargo and transport at check-points and warehouses;
- process documents and collect duties;
- interdict the traffic of smuggling;
Customs officers use a wide range of tools and technology, such as computers, metal detectors,

X-ray machines and scanners. There are also canine enforcement teams where dogs are trained to
detect narcotics, explosives and currency.

Thousands of passengers pass through international airports every day. Many of them are
questioned, some are searched and some are charged or punished with penalties if they break laws.
This work requires attention and concentration and sometimes intuition. Travelers are often tired or
upset and they can be difficult to deal with. To act with courtesy and diplomacy at all times and stay
calm however provoked is an important part of the job.

The Customs Service involves law enforcement, and staff must display the highest personal
and professional conduct in fulfilling their duties. Team work is essential to successful operation of all
departments of the Customs, therefore Customs officers cooperate with other law enforcement agencies
such as the Police, Border guards, Tax Police, Federal Security Bureau (FSB), etc.

There are career prospects within the Customs where staff can work at different areas of the
organization to learn more and to move to another level.

JIeKcHYecKHe eJHHHIBI 10 TeMe:

the customs TAMOKHI
customs warehouse TAMOKeHHEBIN CKIan
customs check-point TaMOKEHHEII I10CT
to work in shifts / overtime IIOCMEHHO / CBEPXYPOUHO
indoors /outdoors B ITOMEIIEHIH / HA OTKPBITOM BO3IYXE
to wear uniform HOCHTE (hopMy
competent KOMITETEHTHELII
law 3aK0H
to apply 30. TIPHMEHATEH
regulations ITpaBRIUIa
to clear 30. O(pOPMIIATE
to deal HMETE HelI0 C UeM-IH OO0
trancnnrt moaanc AHCIIOPTHOE CPEACTBO
AOKYMEHT NoarnnMcAH P pell
INEKTPOHHOW NOoANnNCbIO
Ceptudukat: ' '12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 000pyAOBaHHE
Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
HHCTPYMEHTEHI, IIPHCITOCOOIeHH A
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technology

X-ray machine

canine enforcement team
drug-detector dog
explosives

currency

to process documents

to inspect  syn. to examine, to search
to charge

to punish

penalty

to require

to break laws

to detect

to collect

duty

to interdict

traffic of smuggling

law enforcement

law enforcement agencies
career prospects

staff

essential

BBEICOKOTEXHOJIOTHYHOE 00OPYIOBAHIE
PEHTT eH-aIapar

OpHraza KIHOIOT OB

cobaka, 00yueHHAaI HAaXOIHTh HAPKOTHKH
B3PEIBYATEIE BEIIECTBA

BAIIOTA

0 OPMILATE JOKYMEHTEI

IOCMATPHBATE

HAYHCIIATH ITONUIHHY, IIPeIbARIATE OOBHHEHHE
HaKa3bIBaTh

mrpad

TpeOOBaThH

HapyllaTh 3aKOH

oOHapyAHBATEH

B3HMAaTh

1) morumiHa; 2) 00A3aHHOCTh, CIIYKeOHBNT OIT
IIPEeJOTBPAIlATh, 3aJIePKHBATE

ITPOB03 KOHTpaOaH ]Ik
IIPABOOXPAHHTEIbHAA JeATEIbHOCTE
IIPABOOXPAHUTEIbHbIE OPTaHbI
IIePCIIEKTHRA KAPhePHOTO POoCcTa

IIITaT, COTPYIHHKH

CYILIECTBEHHEIH, HEOTH EMIIEMELI

Bon POCHI I HHTEPBLIO:

1. Where do customs officers work?

2. Do customs officers work indoors or outdoors?

[OKYMEHT IMOAMMCAH
SMEKTPOHHOM NOANUCHIO
Ceptudmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu; Webayxoea TaTeAaHa AnekcaHgpoBHa
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6. What tools and technologies do they use?

7. What are customs officers’ responsibilities?

8. Do they have to meet a lot of people? What people?

9. Does the job require any special skills or traits of character?
10. Does the Customs cooperate with any other state bodies?

Bonpocskl 1 3aJaHASA:

1./lanTe aHrJIHACKHE 3KBHBAJIEHT bI CJIEAYOINHAM CJI0BAM:
TaMOKEHHHEK, ()OpMa; 3aKOHBI H ITPABIUIA, IIOIUIHHEL, KOHTpadaH a, TeEXHHUYECKHE CPeJCTBA, BalIHOTA,

mrpa(p; IMTPAaBOOXPAHHTEIIFHAA HOEATCIIEHOCTE, IIEPCIIEKTHEA, TaMOXK €HHBII IIOCT, IIEPCOHAT,
BE3PHIBYATEIC BEIECTEA, KHHOIOIHYECKOE ITOJpa3ICIICHHE

2.HalauTe B TEKCTE€ CHHOHMMABI CJIEAYHOIIHM CJI0BAM:
- to check

- contraband

- goods

- a fine

- department

- to Inspect

- employees

- passenger

3. IlepeBeguTe C PYCCKOr0 HA AHT JIHICK HIl:

5] paborar Ha TaMOKEHHOM ITOCTY.
OOBIYHO MBI paboTaeM B THEBHYIO CMEHY.
TamMoKeHHHKH HOCAT (popMmy.
MEI IpoBepsAeM JOKYMEHTEL, IPY3 H TPAHCIIOPTHRIE CPeCTBA.
MEI HCIIONL3YEM COBPEMEHHBIE TEXHOIOTHH, a TaKke OpHraJbsl KHHOIOTOB A 3(Pp(eKTHBHOTO
KOHTPOILT ITaCCaKHPOB.
6. Harma e — BRIABIATE KOHTpalbaH/y.
/. TaMOXeHHHKH JOCMATPHBAIOT I'PY3EI B TAMOKEHHOH 30HE.
8. Korma 1 mpoBoxy gocMorp Oaraxa, 4 cTaparoch OBITH ITPeJellbHO BHHMATEIb HBIM.
9. OHH 3alIIAT 3KOHOMIYECKHE HHTEPECHL CTPAHEI.
10. Halim KIHeHTH XOPOIIO TOB OPAT IO-aHT I CKH.
11. M¥I HAUHCIgeM ITOIIUTHHEI HA BBO3HMEIE TOBAPEL.
12, TaMOXKeHHHKH COTPYIHHYAOT ¢ Halororoil HHCIEKIHEH H APYTHMH IIpaBOOXPaHHTeIbHbIMI
OpraHaMH.
4. PacckaykuTe 0 npodgeccHl TAMOKeHHHKA, HCIOJIb3YA JJEKCHKY TeKCTA.

A

Cnucok JIHTCPATYPbL PEKOMCHIY eMbIH K HCIIOJIL30BAHHIO IT0 JAHHOH TeMe:

1 TTarraorr rrryrr vorman Avromorrirarssasas oawTren Trrres 1 .
OKYMEHT NOONVCAH TamMoxkeHHHKOB English for Customs. Elementary:
BNEKTPOHHOW NOAMUCHIO <6a, I'ocymapcTBeHHOe Ka3éHHOe OOpa3oBaTelbHOE

Ceprudcbukar: . 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

A20BAHHA «PoccHilickad TaMOXKeHHAT dia JC ML
Bnapeneu. Webayxoea TaTeAHa AnekcaHgpoBHa

3TATHBOCTOK: PoccHilcKasg TaAMOKeHHAasd aKaJaeMHsL
OeiictenTenen:c 20.08.2021 no 20.08.2022 C.. [OmexTponHsni  pecypc]. -  URL:



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&1d=438347 (05.12.2017).

2. Hoerlit fenoroii anrmmickmni: yueOHHK B.I7. Jlapckad, K.B. Kyparuenko, JI.A. Jldcelkad H ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. [IpodeccHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHENI HHOCTPAHHBIN SA3bIK. AHTIONICKINI: yueOHOe Iocolme /
QenmepanpHad TaMOXKeHHAasd cayxkOa, [ocymapcTBeHHOe Ka3éHHOe OOpa3oBaTEIFHOE YUpeXJIeHHe
BEICIIIETO TIpodeccHoHAIbHOrO oOpa3zoBaHuA «PoccHiickasd TaMOXeHHAsd axKaJieMHsD» BiiaJHBOCTOKCKHIT
¢mnnan, coct. O.B. Kpyrmakora, E.S. Bageera.- BrmaguBocTok: PoccHiickasd TaMOXKeHHAd aKaJeMIsd,
BrammBocTokckuit  ¢umman, 2014, - Y.2. - 86c¢.: [OnexrpoHHsIii  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438361 (05.12.2017).

AHTIHIICKII A3bIK 14 AemoBoro obmeHnd: [yueOnnk]: B 2 1. / I'.A. JJyakunaa, M.B. TlaBnora, 3.1. Peit u
ap., T. 1 (vact 1, 2, 3). — 9-e m3x,, uerp. — M.: @unomatuc, 2012. — 688 c.

4. AHTIHIICKIOT S3BIK 1A AenoBoro oOrmeHnd: [yueOHHK]| B 2 T. / [ A. JymxuHa, M.B. ITaBioea,
3T . Petingp., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e 31, ucmp. — M.: @mmomarrc, 2012. — 688 c.

5. IlleBeneBa, C.A. Jlemonoit anrmmiickuii / C.A.llleBeneBa.-2-e 3., Nepepald.H JOIL.-M.:
IOHuTH- [lHana, 2015.- 382c.
Ilepeyenn pecypcoB HHGPOPMANHOHHO-TEJEKOMMYHHKAIIMOHHON ceTH <«lIHTEepHeTY,

HEUﬁKﬂ,[[HMb[K JJIH OCBOCHHHA THCIIHIIJINHbI
- http://www.biblioclub.ru

- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

IIpakTH4YecKkoe 3aHATHE N2
Tema sanarus: Passenger Control. Pre-flight Formalities at the Airport / KoHtpoJb

NaccaKupoB. ©opMaILHOCTH Ieped MoJIETOM B A3POIOPTY.

IHeab: @opMHpOBAaHHE KOMMYHHKATHBHBEIX KOMIIETEHI[HI, OBJIAQJcHHE JIEKCHKOH H
I PaMMAaTHKOII.

3HATh: TPaMMATHKY H JIEKCHKY, B 00BEMe, HeOOXOHMOM JIJI1 YCTaHOBJIEHHS IMPO()eCCHOHAIbHBIX
KOHTAKTOB C HHOCTPAaHHBIMH KOIUIETaMH,

YMeTb: OCVIIECTBIIATE YCTHYI0O H IIHCBMEHHVI) KOMMVHHKAI[HIO B Pa3HUHEIX (opMax (MOHOIOL,
ITHAJIOT ) C I[ETBI0 IPo(decCHOHAIEHOIO OOIIEeHIL,

AKTYAJBHOCTb TeMbI: 00YCIIOBIIEHA HEOOXOIHMOCTRIO OBJIaJIcHIEM YK-4

Teopernueckas yacrb: Passenger Control. Pre-flight Formalities at the Airport.
The passenger should arrive at the airport two hours before the take off time. First, he has to check-in

for the flight at the check-in-counter. He shows his passport and ticket to the airline agent and puts his
suitcases on the scales. If the passenger’s baggage exceeds Free Baggage Allowance, he has to pay for
the excess. The passenger hands over his baggage and gets his baggage claim receipts and a boarding
pass with the seat number written on it. The suitcases are labeled and sent off to be loaded into the
hold of an airplane.

Alawrd dlam sannnasmmas mvnns dlhisnassncls dlan ~nass s . N - 1
NOKYMEHT HOAMVIGAH ty check where his carry-on luggage is screened.
SNEKTPOHHOW NOANMUCHIO
Ceptudukar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 passenger can choose between the Red and Green
BhanerehaniiteeYIoRe (ATLaHA ANPHGA1aP RS d Channel fills in the declaration form and states

NeiicTarenen: & 20108 2021 16 20.08'2022 '1s carrying. He presents his declaration form to the



customs officer. The customs officer looks it through and asks questions about the contents of the
passenger’s baggage. The passenger puts his belongings into the X-ray machine and steps through
metal-detector. The passenger must unpack and open his baggage and present any item for inspection,
if necessary. If the baggage exceeds Duty and Tax Free Allowance (the fixed quota) the passenger will

have to pay the duty for the excess. If everything is alright, the customs officer stamps the declaration
form and gives it back to the passenger.

After that, the passenger must pass through passport control and present his passport and visa
to border guards.

Then he goes to the departure lounge to wait for his flight call. While waiting, the passenger
can visit the Duty-Free Shop which sells spirits, tobacco, perfume and gifts.

Finally, the passenger goes through the flight gates and boards the plane.

JIeKCHYeCcKHe eJHHHI LI 10 TeMe:

to arrive  (in the US A/at the airport) ITPHEXATh, TIPHOBITE
to take off B3JIETETH, BEIIIETETH
take oft time BpeM BRLIETA
flight peric
to check in 3apErHCTPHPOBATE CA
check-in counter CTOIKA perHCcTpaIfi
ticket OHIIeT
scales (pl) BECEI
to exceed ITPERBICHTH
excess H3ITHIIIEK
Free Baggage Allowance HOpMaA ITPpOB03a OecIuraTHOro daraxa
Duty and Tax Free Allowance HOpMA IIPOB03a OeCIIONITHHHOro Garaxa
to hand over CIaBaTh
baggage claim receipts OaraHbIe KBHTAHI[HIH
boarding pass IT0CAIOUHEII TaJI0H
to label MApPKHPOBATh, IIPHKPEIHTH APIHIK
to load / unload (IIO)TPY3HTE / PA3TPy3UTh
the hold of an airplane TPY30BOIl OTCEK CaMoIIeTa
JOKYMEHT NoAarnncAH
SNEKTPOHHOW NOANMUCHIO IIPOXOIIHIL HEPE3
Ceptucukar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnageneu; lLWleBayxopa TateAHa AnekcaHapoBHa IIPOBEPKA Oe30ITacCHOCTH
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carry-on/hand luggage
(O screen

X-ray machine

Red / Green Channels

to fill in

prohibited

restricted

dutiable / liable to duty
articles / items

to present

contents

to inspect syn. to search
inspection syn. search
to stamp

border guard

arrival lounge / departure lounge
flight call

Duty Free Shop

flight gates

to board

belongings

pyuHasg KIaIb

IIPOBEPATH, IIPOCBEUHBATH
PEHTT eH-anmnapar
KPacCHEII / 3elIeHBIH KaHaT
3AIlOITH ATh

3aIlPEIeHHBIH
OTPaHHYEHHEI
oOaraeMBIH ITOIIDTHH O
ITPEIMETEI / BEIIH
MIPETBABIIATE
COZIEPEHMOE
JOCMATPHBATH, IIPOBEPATH
JOCMOTP, IIPOBEPKA
CTABHTS IITAMII

ITOT PAHH UHHK

347 ITPIJIeTa / 3a] BELIETa

OOLABIIEHHE O ITOCAJIKE

MarasHH OeCIIOIDIHHHOIT TOPIroBEIH

BEIXOJT HA IIOCAJIKy

IIOTHATECA HA OOPT

BEIIH

Bon POCHI V14 HHTECPBBIO.

1. When should the passengers arrive at the airport?

2. What do the passengers usually do first of all?

3. What documents do the passengers get at the check-in counter?

4. What must passengers do if they go through the Red channel?

5. What do passengers state in the declaration form?

AOKYMEHT MNOArNMCAH
QNIEKTPOHHOUW MNMOoA4rNMnMCbiO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lebayxoea TarbaHa AnekcaHgpoBHa

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022

1d their baggage?
g customs inspection?
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9. Do passengers complete any other formalities after customs control?

10. What do passengers do at the departure lounge?

11. What does the duty Free Shop sell?

12. Where do passengers go when they hear the flight call?

Bﬂﬂpﬂthl H 3a1aHNA:
1.CKOJBLKO HHTEPHAIIHOHAJIBHLIX CJIOB BhI MOXKeTe HAHTH B TeKCTe?

2 /lafiTe AaHIJIHHCKHE YKBHBAJICHTHI CJIeIYIOMINM CJI0BAM:
IIpHEXATh B a’POIOPT, 3aperHCTPHPOBATHCA HA pefic; pydyHaAsd KIadb, H3MHINeK Oaraka, IrocaJouHBIH

BpeMs BBLIETA, OarakHele KBHTAHIHH, OOBSBIIEHHE O IIOCAJIKE;
cojlepxHMoOe Oarazka, HopMa

TAJIOH, CTOIKA PerHCTpPaIlHH,
MAara3spH OeCIIOIIDIMHHON TOPTOBIIH, BEIXOJ, Ha IIOCAJKY,
OeCIOIIDIMHHOIO ITPoBO3a Oaraika, ITOCTABHTh INTAMII, 3allpellleHHLIe, OrpaHHM4YeHHEBIe, oOIaraeMele

Darax;

)5 b10 <o) 15 d)20 €25 )30

TIOIIDTHHOI TOR dPhI

J.3anoHHTe Tﬂﬁ.]'ll—‘l]_l}' CJIOBaMH H3 TEKCTA.

people places documents
passenger airport passport
4. HafiauTe B TEKCTE€ CHHOHHMBI CJIeYOIIHM CJIOBAM:
- to show - control - toreturn
- tocome - apresent
- baggage - to mark

S5.BcTtaBbTe npeaioru, rjae HeodXoqJuMO:

1y
2)
3)
4)
J)
A\

CepTtudumkar:
Bnageneu;

to arrive the airport

to check the flight

to visit Duty Free Shop

to put the baggage the scales

to put the baggage the X-ray machine

try T tha avrace lnoroaca
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11) to fill the declaration form

12) to present luggage inspection
13) to wait the flight call
14) to board the plane

6. IlepereauTe C pYCCKOT0 HA AHTJIHIl CKHIi:

1. MBI IIpHexanTH B a3poIlopT 3a TPH Yaca 0 BRUIETA, H YV HAC OBIIO JOCTATOUHO BPEMEHH, UTOOBI
BEITIOJTHHTE BCe (DOPMAaIbHOCTH.
2. 51 O®I XOTen 3aperHcTpHpOBaThCA Ha peiic AS 2705 mo JIoHT0HA.
ITaccaxmp OBLT YHBIEH, KOIJA Y3HAI, YTO ero 0arax IIPeBBICHII HOPMY OeCIDIaTHOIO IIPOB03a, H
eMy HeoOXO/IMO 3aIUIaTHTh 3a H3IHIIEK.
4, Tlomoxmi, S He MOT'Y HAWTH ITOCAJOYHEII TAlIOH M OarakHbIe KBHTAHINM. HaBepHoe, d 3a0bU1a HX
Ha CTOHKE PErHCTPALHH.
5. EcIH BH He Be3eTe 3allpellleHHbIe, OrpaHHUeHHbIe HIIH o0laraeMele IOIUIIHON TOBAPEI, MOKETE
IIPOITH Uepe3 3eIeHBIH KaHal.
6. Korma maccaxmp 3alolHII JeKIapaiiio H IIPeIbABRII ee TaMOKEHHHKY, O(QHIEep 3aJal eMy
HECKOIILKO BOIIPOCOB O COMEPKHMOM Oaraxka.
/. llocie Toro, Kax 4 IIOCTAaBII CBOI PYUHVIO KIAJp B PEHTITEH-aIllIapaT, TaMOKEHHHK ITOIIPOCHII
MEHS PAacIaKkoBaTh €€ H IIPeJbIBHTE 1A JOCMOTPA MO BHIEOKaAMEDY.
8. Kaxue MOKYMEHTHI B IIPeIbABIAIH, KOTIa IIPOXOMIUI Yepe3 ITacCIlOPTHEROT KOHTPOIH ?
9. Kax Ioiro B AJAIH ITPHIIAIIEHHI Ha ITOCaIKy?
10. Kaxmgenl pa3, Korjga S eQy 3a TpaHHIy, A ITOCeIald Mara3mH OeCIIOIIDIHHHONH TOPTOBIH H
IIOKYIIA0 TaM CYBEHHPEI I APY3eH.
11. Ilopa camursca B camolneT. Kakoi HoOMep HaIllerO BEIXOAA HA ITOCATIKY?
7. CobecenqoBaHie IO TEME.

e

CoHCoK JIMTEpaTYPhl, PEKOMEHAYEMbIH K HCIIOJIL30BAHHIO N0 JAHHOH TeMe:
|. HayasHEOT KYPC aHTIIMIICKOrO SM3BIKa g TaMoxeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHOe ITocoOHe/DemepanbHasd TaMoOKeHHasd ciayx0a, I'ocymapcTBeHHOe KazéHHOe OOpa30BaTEIbHOE
VUpeXKIeHHe BEICIIEro ITpodecCHOHATBHOro oOpa3oBaHHA «Pocciiickad TaMOKeHHAsd aKaJeMILD)
BrammeocTokckuil ¢rumain,coct. E.JI. I'psaHoBa.-BragHBocToK: PoccHilckad TaMoOKeHHad akaJieMHd,
BirammBocTokckuit  ¢rman, 2014, - 200  c.: [OmexTpoHHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438347 (05.12.2017).

2. Hogsril gaemoBoii anrmbickini: yueOHuk/ B.17. Jlapckas, K.B. JKypasuenko, JI.A. Jldcenkasd u ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. I[IpodeccHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHEIN HHOCTPAHHBIN fA3BIK. AHTIOMNICKIIL: yueOHoe Itocodme /
QemepanbHad TaMmMoxkeHHas coyxOa, TocymapcTBeHHOe Ka3éHHOe oOpa30BaTelbHOE YUpekIeHHE
BBICIIIETO ITpOecCHOHATBLHOrOo o0pa3zoBaHHa «Poccmiickad TaMOKeHHasd akKaJieMHsD» BIaJHBOCTOKCKHIT
¢mnan; coct. O.B. KpyrisikoBa, E.SI. bazmeeBa.- BraguBocTok: Pocciiickasd TamMoKkeHHAs aKaJeMILd,
BrammBocTokckuili  ¢umman, 2014, - Y2, - 86c¢.: [OmekTtpoHHbIii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&1d=438361 (05.12.2017).

4 AHTTHMIICKHIT SMB3BIK 14 AermoBoro olOreHnd: [yueOmmk]| B 2 1. / I A. Jynxuna, M.B. IlaBmnoga,
3. Peitmagp., T. 1 (wactm 1, 2, 3). — 9-e u3x., uerp. — M.: @unomarmc, 2012, — 688 c.

IlepeyeHr pecypcoB HHGPOPMAIHOHHO-TEJEKOMMYHHKAIIMOHHON ceTH «lIHTepHeT»,

He00X0IMMbIX /ISl 0OCBOCHHS THCIIHILIHHBI
- http://www.biblioclub.ru
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IIpakTH4yeckoe 3anarue Noj

Tema sanarus: The procedure to move Goods across the Customs Border of the Russian
Federation / Ilpoumeaypa mnpoposa ToBapa 4epes TaMOKeHHYI0 rpaHuny PoccHuckon
PDeaepanum.

Heab: @OpMHpPOBAaHHE KOMMYHHKATHBHBIX KOMIIETEHIIHIL, OBJIAJcHHE JIEKCHKOH U
I PaMMAaTHKOT.

3HATh: TPaMMATHKY H JIEKCHKY, B 00BbeMe, He0OXOMMOM JIJIS1 YCTaHOBJIEHHS IMPO()eCCHOHAIbHBIX
KOHTAKTOB C HHOCTPaHHBIMH KOJUIETaMH,

YMeTh: OCVINECTBIIATE YCTHYIO H ITHCBMEHHVIH) KOMMYHHKAI[HIO B Pa3IHYHBIX (opMax (MOHOIOT,
ITHAIIOT) C IIebI0 IPod)eCCHOHATEHOrO OOIIeHHT,

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTBRIO OBJIaJIcHHEM Y K-4
Teopernueckass yactb:The procedure to move Goods across the Customs Border of the

Russian Federation.
In accordance with the provisions of the Customs Code of the Russian Federation individuals can carry

in accompanied and non-accompanied luggage goods intended for personal, family, domestic and
other needs not connected with commercial activity.

The intended purpose of the goods is determined by Customs authorities on the basis of a
declaration from an individual, the nature and quantity of the goods and the frequency with which
the goods are carried across the customs border.

If the value of imported goods doesn’t exceed 65,000 rubles and/or the total weight doesn’t
exceed 35 kg, the goods are exempt from customs duties.

In case the value of the goods exceeds 65,000 rubles but doesn’t exceed 650,000 rubles and/or
the total weight exceeds 35 kg but doesn’t exceed 200 kg, a unified rate of customs duty is applied to
the amount of the excess. A unified rate of duty is 30 per cent (%) of the customs value of the goods
but not less than 4 euros per kilogram.

In case the value of the goods exceeds 650,000 rubles and/or the total weight exceeds 200 kg,
an aggregate customs payment is levied on the amount of the excess.

The rates of customs duties on imported transport means depend on their value, the date of
manufacture and the engine volume.

A full exemption from customs duties and taxes is granted for cultural valuables on
condition that they are declared and have undergone the special registration envisaged by the
legislation.

Customs duties are not paid on international postal items if the value of such goods sent in the
course of one week to one recipient doesn’t exceed 10,000 rubles.

Government establishes quantitative limits on certain categories of goods. Individuals can
carry across the border 2 liters of alcohol, 200 cigarettes, 250 g of caviar, $3000 per person free of
duty.

Gor LlﬂWMEHThDﬂF}MCAH ot oountry are: weapons of all kinds, ammunition and
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Customs Code

Customs authority

provision

an individual

accompanied / non-accompanied
personal

family

domestic

needs

to intend

purpose

intended purpose

commercial syn. entrepreneurial
to determine

nature

quantity  syn. amount
frequency

value / customs value

cultural valuables

total weight

exempt

exemption

rate / a unified rate

to apply

an aggregate customs payment
to levy

(ransport means

NOKYMEHT NOANMUCAH
SNEKTPOHHOM MOANUCHIO
CepTuchvkat:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
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TaMOKeHHBIH KOIeKC

TaMOKEHHBIH OpraH

TTONIOKEHIe, CTAaThA (JOrOBOpa, KOJEKCa)
(H3HYECKOE JTHI[O

COITPOBOK TAE€MBIIT /HECOITPOBOK 1A EMBLI
T YUH I

CEMEITHBIH

IIOMAIITHHH

HY AR IbI

HaMepPeBaThCA, IIpeIIonarars

I[e]h, HA3HAUEHHE

IIpeHa3HAUEHI e

KOMMEPUECKH I, ITPe T PHHIMATEIHCKIIT

OIIPEECIIATE, YVCTAHABIIHEATE

30. XapaKTep

KOJTHYECTB O
YyacToTa

CTOHMOCTE / TAMOKeHHAS CTOHMOCTE
KYIIbTYPHEBIE I[€HHOCTH

OOILHIT Bec

OCBOOOKICHHBII (01 HA10208, HOUWIUH)
OCBODOXK IeHIE

CTaBKa / €JHHAaAd CTAaEKa

30. NMPHMEHITE

COBOKYITHBIH TaMOKEHHBIH IIIIaTEX
B3HMATh

TPAHCIIOPTHOE CPENCTBO
ITPOH3BO/HTE / IIPOH3BOJICTBO

00BeM JIBHTATENT




to grant IIPEIOCTABIIATE

to undergo IIOBEPraThCA

to envisage IIpexycMaTpHBATh

legislation 3AKOHOIATEIELCTBO

international postal items Me K TVHAPOIHEIE TIOUTOBEIE OTIIPABIEHH T
recipient opp. sender IOIYYaTellb @HMl. OTIIPABHTEND

to establish YCTaHaBIHBAaTh, BBOJIUTH

to limit / limit OrpaHHYIBAaTh / OTPaHHYEeHHE, JTHMHT
caviar HKpa (prIOHAA)

Bonpocskl 1 33JaHHSA:

1. JlaiTe AaHIJIMHCKHE 3KBHBAJIEHTHI CJISAYIOINHAM CJI0BAM:
TaMOKEHHEIT KoJeKkc, (hH3HYeCcKoe JTHI[O, COIPOBOXKAAeMEIH Oarak; BBO3HMEBIE TOBAPEI, JIHUHEIE

HYAIBL, EKOMMEPUECKAA JCATCIIEHOCTL, IIPEIHAZHAYUCHIIC, Dﬁlﬂl]ﬁ BEC, XAPAKTEP H KOIHYECTBO,

TPAaHCIIOPTHOE CpeJCTBO, JaTa IIPOH3BOJACTBA; OOBEM JIBHTaTelLd, KYIbTYPHbIE I[EHHOCTH,
MeK TyHAPOIHbIe IIOUTOBEIE OTIIPABIIeHII, KOIHUYeCTBEHHbIe OrpaHHueHILT

2.BcTraBbTe NpeaIori, rje HeodXoquMo:

1) accordance the Customs Code
2) goods intended personal, family, domestic and other needs
3) the goods are exempt duty
4) the intended purpose is determined Customs authorities
5) to carry goods the customs border
6) the rate of duty depends the value of the goods
7) the date manufacture
8) the goods are free of duty condition that ...
Q) to pay the duty international postal items
10) the course one week
3.HaiiguTe B TeKCTe CJI0BA, MOAXOAANIHE K CJIeTYIOMHM CYIleCTBUTEIbHbIM:

- luggage - accompanied / non-accompanied
- needs

- activities

- weight

- goods

- rate of duty

B N N el R N ey
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- limits
4.0TBeThbTe HA BOIIPOCHI:

1. What goods can individuals carry across the customs border of the Russian Federation?

2. How do Customs authorities determine the purpose of the goods?

3. Can any goods be imported by the individuals exempt from duty?

4. In what case must an individual pay the unified rate of duties?

5. How much is a unified rate of customs duties?

6. In what case is an aggregate customs payment levied?

7. What do customs duties on transport means depend on?

8. Are cultural valuables liable to duty?

9. What are the regulations in respect of international postal items?

10. Are there any restrictions in respect of certain categories of goods?
S. IlepeBeauTe C pyCCKOT0 Ha AHTJIHI CKHIA :

1. Byl MOXeTe IIPoBe3TH OECIIOIUIMHHO TOILKO TOBAPEHI, IIPeAHA3HAYEHHBIE NI JIHYHBIX, CEMEIHBIX,
JOMAIITHH X HIIH HHEIX HYXK], HE CBA3aHHEIX C IIPEIIPHHHMATEE CKOH IeITEeTh HOCTRIO.

2. TaMoOXeHHHKAM BaXHO OIIPEJIEIHTh HCTHHHOE IIPeJHA3HAUYEHHE BBO3HMBIX TOBAPOB.

A He IUTATIUI TIOIUIMHY, TAK Kak oOIasd CTOMMOCTh Moero Oaraxa He IrpeRricHiua 65 000 pyOimeii, a

OOIIHIT BEC HE IIPEBBICHT 35 KT.

4. TaMOXeHHHKH IIPHMEHIIOT eHHYI0 CTABKY IIOIUIMH, €CIH O0INAasd CTOHMOCTh BBO3HMEIX TOBAPOB HE
mmpeRsOaer 65 000 pyOieit, a ob1mii Bec He mTpeBbIiaer 200 KT.

5. Ecmt o0lIas cToHMOCTh BRO3HMEIX TOBAPOB IIpeRHIIAeT 650 000 pyOmeil, a oOIIHil BeC IIPEBHIIITAET
200 KT, TOBApHI 00IararoTCAa COBOKYITHBIM TAMOKEHHBIM IUIATEKOM B YACTH TAKOT' O IPEBBITIIEHTIA.

6. CTaBka IIOIDIHHEI HA BBO3HMBIE ABTOTPAHCIIOPTHHIE CPENCTBA 3AaBHCHT OT HX CTOHMOCTH, JATHI
BBEIOTYCKA H O0BbEMA JBHIATEILA.

7. @OH3HYECKHE JHIAa MOI'YT BBO3HTh KYJIbTYPHEIE I[EHHOCTH, HO OHH JIOIAKHBI OBIThH 3aeKIapHPOBAHBL H
3apPerHCTPHPOBAHEI B COOTBETCTBHH C 3aKOHOJIATEIR CTBOM PO.

8. MeXIyHapoIHbIe ITOUTOBEIE OTIPaBIeHHA CTOHMMOCTRE0 MeHee 10 000 pyOmeil, IOocIaHHBIE B
TeYEHHE OJHOH HeHemH B aJpec OTHOTO TIONYYATETd, OCBOOOKITAOTCA OT VIUIATHI TAMOKEHHBIX
ITOIILTHH.

9. OH3HYECKHE IHI[Aa MOI'YT BBO3HTh AIKOrONbHBIE HAIMHTKH — 2 JHTpa, Tabaudele H3gemuda — 200
curapet, 50 curap, 0,25 kr Tabaka, 250 T YepHOI HKPEL.

6. ByabTe roroBbI K co00eceJ0BAHHIO M0 TEME.

Comcok JIHTEPATYPBI, peKOMEHIYEMbIH K HCII0JIb30BAHMIO 110 JAHHOH TeMme:

|. HayasHBOT KYPC AHTIIIICKOTO S3BkIKA A TaMokeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHOe IocodHe/@emepanbHad TaMoOKeHHasd ciaykOa, I'ocymapcTBeHHOe Ka3zéHHOe OOpa30BATEIbHOE
VUpeXJEHHE BEICIIETO IIpodeccHOHATBHOrO oOpa3oBaHHA «PoCCHIICKad TaMOXKEHHAsd aKaJeMID)
BramBocTokckuil ¢umian;coct. E.JI. I'paHoBa.-BmaguBocTok: PoccHiickasd TaMOKEHHas aKaJieMHA,
BiuameocTokckuilt  ¢rmman, 2014, - 200 c.: [OmexTporHsni  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438347 (05.12.2017).

s

2. HoBrlil fienoBoii anrmmickmni: yueOHnkx/ B.I'. JJapckada, K.B. JKypapuenko, JI.A. Jldcelxad H ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. [IpodeccHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHENI HHOCTPAHHBIN fA3BIK. AHTJOOICKINI: yueOHoe Iocolme /
DemepansHad TaMoxkeHHad cayxOa, [ocygapcTBeHHOe Ka3zéHHOe oOpa3oBaTellbHOE YUpeKIeHHe
BEICIIIETO IIpodeccHoHAaIbHOrO o0pa3zopaHnd «Pocciiickad TaMOKeHHAasd axKaJieMHs» BiiaJIiBOCTOKCKHIT
¢mmman; coct. O.B. Kpyriakora, E.SI. bazmeeBa.- BraguBocTok: PoccHiickasd TamMoKeHHAsd aKaJeMILd,

BrnamneocTokckuit  dmmiran, 2014, - Y.2. - 86c¢.. [OnexrpoHHwrii pecypc]. - URL:
AOKYMEHT MNOArnnuCAH
SNEKTPOHHOW NOANMUCHIO 1(05.12.2017).
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- http://www.iprbookshop.ru
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IIpakTrnueckoe 3anarne Ned
Tema 3ansaTusa: O0beKTHBIA HHPUHUTHBHBIA 00opoTr / Complex Object.

Ilesib: OBJIaJICHHE OCHOBAMH JEIOBOrO OOIEHHS HAa HHOCTPAHHOM S3LIKE B VCTHOH H
ITHCBMEHHOH (opMe, pacIlpeHHe aKTHBHOI'O CJIOBAapHOI'O 3alaca II0 TeMaTHKe OOIIero H
TIpo(heCCHOHATBHOI'O AHTTTHIICKOTO SI3BIKA.

3HATh: TPAMMATHKY H JIeKCHKY, B 00BEME, HEeOOXOMMOM JIJIS YCTaHOBJIEHHS IMPO()eCCHOHAIbHBIX
KOHTAKTOB C HHOCTPaHHBEIMH KOJUIETaMH,

YMeTh: OCYIIECTBIATh VCTHYH) H IIHCBMEHHYH) KOMMYHHKAIIHEO B Pa3IUHBIX (opMax (MOHOIOT,
ITHAJIOT ) C IeIbE0 IIPo(ec CHOHAIEHOIO OOIIEeHIL,

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTRIO OBJIaIcHHEM Y K-4

Teoperndeckan yacrb: O0bekTHBIH HHpuaITHBHBIT O00pOT

— BTO COYeTaHHE JOIOIMHeHHS (CYIIEeCTBHTEIIbHOE B OOIIEM WIH MECTOHMEHHE B OOBEKTHOM
TTajieke) H HH(PHHHTHBA.

OobexTHBN HpuHMTHBHBIH OO00POT CTOHT IIOCIIE CKa3yeMOI'O ITIaBHOIO ITpeJIOKeHHS,
BBIPAXKEHHOT'O ITIArOJIaMI:

a) (pH3HUEeCKOro BOCIIPHATHA (e.g.: to see, to hear, to watch, to notice, to feel)

0) xemaHu4d (e.g.: to want, to wish, to expect, should/would like)

B) YMCTBEHHOI'O BOCIIPHATHSA (e.g.: to consider, to find)

') IPHHYKIEHHS, paspellleHus, IIpochOrl (e.g.: to order, to advise, to tell, to make (3acTaBIsITh),
to have ( 3acTaBigrs), to allow, to let)

IIpumedanne: 1) rocie rIaronoB (pH3HYECKOrO BOCIIPHATHS, a TaKKe ITOcTIe IT1arojoB to make,
to let, to have HH(QHHUTHB yrIoTpeOisgeTcs 0e3 YacTHIIEI “to”;

2) nocne riarojia to help HHQHHHTHB MOXeT yIIoTpeO-IIsIThes 0e3 HIIH ¢ YacTHIeH “to”.
IlepeBoa: IIpHIATOYHEIM ITPEIJIOKEHHEM C COIO3AMH «YT00bD), «IT0», «KAK).

IIpumep: 1 want you to translate this text at home.

4 Xouy, UT00BI BbI HIEPEBEJIH 3TOT TEKCT JOMA.

for + HHpUHHUTHB

MHQHHUTHB MOKeT HMeThb CcOOCTBEHHOe Iomexarnee c¢ Inpeaiiorom  «for» («for -
construction»), eciam TIIomIeXkalnee HH(OHHHUTHBA He SBISETCS ITOJJIe’KAIHM  BCETO
ITPEIOKEH IS

OTa KOHCTPYKIHS IIEPEBOJHTCS IIPHAATOYHBIM IIPEIJIOKEHHEM C COKO30M «YTOOLD> IJIH
HH()HHHTHBOM, €CIIH OHA CTOHT I0cjIe Oe3THIHOrO ITPeIOKEeHH .

Bonpocsl H 3a1aHHS:

1. IlepeBenuTe MpelIoKeHHA HA PYCCKHI f3bIK, 00palasfi BHAMAHHE HAa 00bEKTHBIH
HH(HHAT HBHBIII 000POT, BhIIeJICHHbII KHPHBIM IIPHAPT OM.

1. I want my family to be united.

2. I never expected you to help me so much.

3. We don’t really expect you to pass the exam.

4. Would you like to go now?’

T T IOKYMEHT MOONMCAH
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10. We saw the child take a step then fall.
11. I’ll have you do that.
12. The chief told his secretary to type the letter at once.
13. Can you help me carry the case?
2. 3amMeHHTe MeTOAOM IMOJ0OOPA YACTH MNPeLIOKeHHS HAa  PYCCKOM  Si3bIKe
COOTBETCTBYHOIMMH YACT AMH HA AHIJIHIICKOM fi3bIKe, JAHHLIMH o OykBaMH a-f.
Odpazeuy: 6- f ( I"d like you to feel comfortable.)
1. We expected (uto Tom oroszgaer).
2. Would you like me (4T00EI 4 110111€1) here ?
3. He doesn’t want (uToOBI KTO-HHOY/Ib 3HAIM).
4. Do you want (4TOOBI MBI ITOIIITH) With you ?
5. 1 want (4TOORI THI cKazain) the truth.
6. I’d ike (uToGrI BBI UyBcTBOBaIIH ce0s) comiortable.
a you to tell
b me to go 32
¢ anybody to know
d Tom to be late
e us to come
f you to feel
3. Boi0epuTe npaBIJIbHLIIA BAPHAHT.
Oobpazeuy: 1 saw the boy to cross/cross the road.
I saw the boy cross the road.
. The customs officer made the woman fo open/open her case.
. Stuffy weather makes me feel/to feel tired.
. Have you ever heard her sing/to sing?
. I saw the boy to cross/cross the road.
. Let me introduce/to introduce you to the team.
. Let me fo carry/carry your bag for you.
. I have never seen you to ride/ride a bike.
. IlepeBeauTe npe10:KeHH HA PYCCKHI A3BIK.
. For evil to succeed it 1s only necessary for the good to do nothing.
. We bought a cage for John to keep his hamster in.
. Their task 1s for the team to win.
. It 1s difficult for me to keep up a friendship.
. It was better for his family to change the place of living.
. We sent a special invitation for her to come to the party.
. That was for him to find out.
. He waited for her to speak.
. The best thing for you to do is to leave.
10. That 1s a very good book for you to read.
S. IlepeBemuTe MNpeIO:KeHHS HA AHIJHHCKHH SI3bIK € 00bEeKTHbIM HH()HHHTHBHLIM
000poTOM.
1. Ur00b1 OBITH TAM BO BPpeMs, MbI JOJDKHEI IIOTOPOIINTH CSL.
2. OH OBIJI CIIMITIKOM YCTABIIHM, YTO0ObI IOMOYb HAM.
3. Y Bac ecTh YTO-HHOYIb, YTO HYKHO BHOCHTDH B JeKJIapanuio?
4. 3T0 XOPOIIHH J0M, KOTOPbIA MOKHO KYIIHTh.
5. 4 mompocwi Moero aApyra mnoMob MHe.

6. OH XOPOIIDH APYT, KOTOPOro MOKHO IIPHIJIACHTb.

AOKYMEHT MNOANMUCAH
ANIEKTPOHHOW MNoagrncbio
Ceptudmrkar:' ' 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: LWeBayxosa TateAHa AnekcalapoBHa
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11. /1 BHIeTI, KAK OH BBIHYJI PYUYKY H3 KAPMAaHA.
12. Y 4yBCTBOBAJI, UYTO OH KYPHT.
13. OH YyBCTBOBAJI, YTO OHH CKOPO BEPHYTCH.
14. OHH 1yMarOT, YTO OH XOPOINHH BOJHUT €J1b.
15. OH npHKa3al, UT00bl NPHHECH €Ille 0JHY 0YThUIKY BHHA.
16. M3BeCTHO, UTO OH NMPHIET 3aBTpA.
17. 'oBOpIIIH, UTO OHA NIPHIET 3aBTPA.
18. EMy Benem momMo4s MaTepH.
19. 'oBOpIUIH, YTO OH MIOMOraeT MaTEPH.
20. KaxeTrcs, 4T0 OH 3HAeT 3TOI'0 YEIIOBEKA.
Coucok JIUTEPATYPhl, PEKOMEHIYEeMbIH K HCII0JIb30BAHMIO 10 JAHHOH TeMe:

|. HavyampHEOT KYPC aHTIOOICKOTO M3BIKa id TaMmoxkeHHHKOB English for Customs. Elementary:
yueOHOoe ImocoOme/DenepanbHad TaMoOKeHHad cryxOa, IocygapcTBeHHOe Ka3éHHoe 00pa3oBaTEIbHOE
yupekJeHHe BEICIIEro IpodeccHoHanmpHOro obpazoBamma «PoccHiickad TaMOKeHHAd aKaJieMILsD)
BinamBocTokckiii ¢rumain,cocT. E.JI. I'psHoBa.-BragHBocToK: PoccHilckasd TaMoOKeHHasd akaJieMHd,
BirammBocTokckuilt  ¢rumamn, 2014, - 200  c.: [OmexTponHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&1d=438347 (05.12.2017).

2. Hogeril genopoii anrnoickni:. yueOHHK/ B.I7. [apckad, K.B. XKyparuenko, JI.A. Jlacenkasd u ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. AHTTIHIICKIOT M3BIK JUTA JIenoBoro odmeHnd: [yvueOHuK]: B 2 T. / I'.A. Jlymxima, M.B. I1aBmora, 3.1°.
Peiim ap., T. 1 (vactm 1, 2, 3). — 9-e u3f., ucmp. — M.: @umomarmc, 2012. — 688 c.

4. IlleBenera, C.A. JlemoBoi anrmmiickuii / C.A.IlleBeneBa.-2-e H31., nepepal.H JOIL.-M.:
IOHuTH- [Inana, 2015.- 382c.

Ilepevenr pecypcoB HHPOPMAIHOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIHOHHOA ceTH <« JIHTEpHETY,
HEﬂﬁXﬂ,[[HMh[K JJIH OCBOCHHA JHCIIHIIJIHHBI
- http://www.biblioclub.ru

- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

IIpakTHuyeckoe sanarme Ned
Tema 3auaTua: The System of Channels for Effectiveness of the Customs Control / Cucrema

RaHaIOB 1.JId H'qu)EFETHEH OCTH TaMOKECHHOI' 0 KOHTPOJIA.

Ileab: OBIaJcHHE OCHOBAMH JEIOBOro OOINEHHS Ha HHOCTPAaHHOM S3BIKE B YCTHOH H
ITHCEMEHHOM (opMe, pacImpeHHe aKTHBHOTO CIOBAapHOIO 3araca II0 TeMaTHKe OOI[ero H
IIpo(heCCHOHATIPHOI'O AHTTTHICKOIO SI3BIKA.

3HATh: (QYHKIMOHAIbHBIE OCOOEHHOCTH YCTHBIX H ITHCBMEHHBIX ITPO(p)ecCHOHAIbHO—
OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB, CTHIIMCTHYECKHE XapaKTePHCTHKH H CHelH(HKY OpraHH3aI[HH
aYTEHTHYHOTI'O ITHCBMEHHOT 0 H YCTHOI'O TeKCTa Ha HHOCTPAaHHOM SA3bIKe B IIPO(eCCHOHAILHOM,
YyMeTh: OCVIIECTBIIATh VCTHYH H IIHCBMEHHYH) KOMMYHHKAIIHEO B Pa3IHMYHBIX (opMax (MOHOIOT,
ITHAJIOT ) C I[ETBI0 IPo(decCHOHAIEHOIO OOIIEeHIL,

-"-_ WA WTSE THET 2WW S Lo o . % W & SN 4 ] .-""*.E". FaATE AT TE ST T "!"!'2.-""*..5"-':.-"'_"."1'!'!'"!"!"!; -
NOKYMENT MORMAGAH IOCTBIO GEJIE]:[[EHHEM YK-4
SNEKTPOHHOW NOANUCHIO 2ls for Effectiveness of the Customs Control.
CepTudukar: -12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 aternational airports to deal efficiently with the
Bnapeneu; lebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

the effectiveness of the Customs control.
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The system allows the passengers to choose between two types of channels:

- 1f the passenger is carrying nothing more than the allowances; no prohibited or restricted
goods: no goods for commercial purposes. he may go through the Green channel indicated by
the words “Nothing to declare”;

- 1f the passenger 1s carrving more than the allowances:; some prohibited or restricted coods, or
some goods for commercial purposes he must go through the Red channel indicated by the
words “Goods to declare”.

In the European Union (EU) there is also a Blue channel for travelers from other European

Union countries. As the EU 1s a customs union, travelers between EU countries don’t have to pay
customs duties. The USA and Canada do not operate the dual-channel system.

Passengers should be well-informed about the functioning of the system 1.e. about the

descriptions and quantities of the goods that they may have with them when using the Green
channel. This can be done by means of posters and panels at the airport or leaflets, distributed
through tourist agencies or airlines.

Passengers who go through the Red channel complete customs formalities: they fill in the

customs declaration form. present their baggage for inspection, pay the duties and taxes
chargeable.

In the ereen channel passencers do not complete customs formalities, but they may be the
subject of a spot check that customs officers exercise to prevent violations.

Dealing with any passenger the customs officer should first establish reasons for travel,
examine passport and ticket to ascertain method of payment or previous journeys to drug
production areas.

During practical examination the customs officer should link the passenger to his baggage and
reasons for travel. For example, passengers traveling on business must have documents related to
up-to-date transactions.

To facilitate the search customs officers should use tools and technologies at their disposal.
Checking baggage for concealments customs officers should be careful to minimize the damage.

At all times customs officers must act with diplomacy, and be competent, firm and fair.

JlekcHUYecKHe eJHHHIBI [10 TeMe:

the dual-channel system CHCTeMa [IBOIHOrO KaHala
to introduce 30. BBOIHTE B JEICTBHE
to deal HMETH JIeII0, CITPABIAThCA
efficient / efficiently 3¢ gexTHBHEIN / 3] eKTHRHO
to increase /increasing pacTH, BO3pacTaTh / BO3PaCTArOLIIIT
AOKYMEHT NoanmncAH COKpaIllaTh, CHHAKATh
QNEKTPOHHOW MNMoAarnncbio
Ceptudmkat: . 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 BLIGHPATH
Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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to indicate

to operate

to function
description

means

panel

leaflet

to distribute

to complete
formalities

subject

spot check syn. random check
to exercise

to establish

reason

to ascertain

journey  syn. trip
drug production area
to link

up-to-date
transaction / transactions
to facilitate

tools

technology

disposal
concealment

damage

0003HAUaTh, YKa3hIBaTh

e CTBOBATh, SKCILTYaTHPOBATH

() VHKITHOHHPOBATE, JIeHCTBOBATh
HAaHMEeHOBAHIE, OITHCAHHE

CPEICTBO, CIIOCO0

cTeHma, TadilIo

HH(OPMAIHOHHEI JIHCTOK \ IHCTOBKA
pacIpocTpaHiaTh. Pa3maBaTh

BHIIOIH ATh

(hopMAaNBEHOCTH

30. O0OBEKT, IIPeIMET

BEIOOpOYHAS IIPOBEPKA
OCVIIECTRIIATE, IIPOBOIHTE
VCTAaHABIHBATh, YUPEXK AT
I[PHUIHA, OCHOBAHIE
VCTAaHABIHBATh, BELACHATE
I0€31Ka, IIYTEIleCTRHE

PErHOH, I'Jie IIPOH3BOAATCA HAPKOTHKH
COIIOCTABIIATE, CBI3LIBATE
COBPEMEHHEIH, TEKYIIII
CHelnKa / IIPOTOKOIIBI
00IeruaTs, cIIocoOCTBOBATh
TeXHHYECKHE CpeJCTBA, OPYIHA
TEXHHKA, TEXHOIOTHI
pacIopsuKeHIe

COKPEITHE, TAITHHK

yIepO, MOBPeKIEHHE, BPET

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapened: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022

TBEPIBII, HEIIOKOIeONMEI, HACTOUHBELII

CIIpaBeNIHBHII, UeCTHERII, OeCIIPHCTPaCTHBIIN




1.e. = 1d est (aam.) TO eCTh = T.€.

Bonpocskl 1 3aJaHASA:

1. JlanTe aHIJIMHCKHE 3KBHBAJIEHTBI CJISAYIOINHAM CJI0BAM:
CHCTEMA ,IIBDfIHDI‘D KaHalA, BD’EPHCTHIDH_[EE KOIIHYUECTRO HHCCH}IHIPDB; ’EHHPEI_[[EHI{BIE H DI‘I]EII—[[IIIEI-]I-II:IE

TOBApPEI, TOBAPHI 11 KOMMePUYEeCKHX IeJell; 0003HaueHHBIT CIOBAMH, C IIOMOIIBF0 IIAKATOR H JIHCTOROK,
pacIpocTpaHieMble Yepe3 TYPHCTHUYECKHE areHTCTBA; BBEIOIONHATH (JOPMATBHOCTH, OOBEKT BEIOOPOUHOI
IIPOBEPKH; IEIh IT0e3IKH, TeXHHYECKIEe CPeACTBA; YIIepo.

2.a)HajifuTe B TeKCTe CJI0OBa, oOpa3oBaHHbLIe OT CJeQyIOMIHX ruaaroaoB. IleperequTe HX Ha
AHTJIHH CK HH:

verb verb - ed

restrict restricted / ozpanurerHblil
prohibit
indicate
inform
distribute

relate

b) BcraBbTe B NpeJi0KeHHSA CJI0BA H3 TAOIHIIbL:

1. The sale of alcohol is to people over the age of 18.

2. The report is devoted to the problem of drug abuse and other ISsues.
3. Please keep me fully of the details of the investigation.

4. Smoking is strictly on board the plane.

5. The Lists of and articles are at the airport.

3.11epereauTe CJIOBOCOUYETAHHA HA PYCCKHH A3BIK:

- to deal efficiently;

- without reducing the effectiveness;

- the system allows the passengers;

- “Nothing to declare”;

- “Goods to declare™;

- the functioning of the system;

- descriptions and quantities;

- drug production areas;

- to link the passenger’s baggage to the reason for travel;
OOKYMEHT NOAMWUCAH

INEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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1. Where was the dual-channel system introduced?

2. Why do they use the dual-channel system?

3. Who can go through the Green channel?

4. Who must go through the Red channel?

5. How are the channels indicated?

6. What should passengers be informed about?

7. What can be done to inform the passengers?

8. What do passengers in the Red channel do to pass through customs control?
9. Do passengers in the Green channel complete formalities?

10. Why do customs officers exercise spot checks?

#* £ #*

11. Why do customs officers examine passengers’ tickets?

12. What is most important during practical examination?

13. What can facilitate the search?

S.3aKoHUYNTeE NpeaIoKeHHA

1. The dual channel system was introduced because . . .

2. They will go through the Green channel because . . .

3. I must go through the Red channel because . . .

4. This is the leaflet which will inform you about . . .

5. To inform the passengers about the functioning of the system we should . . .
6. In the Red channel passengers haveto. ..

7. In the Green channel customs officers can . . .

8. Customs officers exercise spot checks to ...

9. Checking passengers and their luggage customs officers should . . .
10. Customs officers use tools and technologies to . . .

11. He is a good customs officer because . . .

6. IlepereauTe C pYCCKOT0 HA AHTJIHIl CKHIi:

AINEKTPOHHOW NoAannchblio
Ceprudpukar: 12000002AB33E3D113AD425FB50002000002A6 I pAHHITY, HOCTOAHHO — BOSpaclaet.
Bnapeney: ' 'le6ayxosa TateaHa AnexkcaHoposHa THBHOCTh TAMOXKEHHOI'O JOCMOTPA.

IX HOPM, BaM HE ITPHACTCA BRIIIOTHATE TAMOKCHHEBIC
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5. Korga maccaxHpbl Be3yT TOBAphl JHIS KOMMEpPUYECKHX Ifelell, OHH IeKIapHPYIOT HX H ILIaTAT
IIOIILTHHY.

6. Hale TypHCTHUeCKOe areHTCTBO BCerJJa HHPOPMHPYeT TYPHCTOB O HAHMEHOBAHHAX H KOIHUYECTBE
TOBAPOB, KOTOPEIE MOKHO IIPOBO3HTE OeCIIOIIIHHHO.

7. Bo BpeMd mpoBelleHHS BBIOOPOYHONH ITPOBEPKH TAaMOKEHHHKH OCTAaHABIHBAKT IIACCAXKHPOB B
3eJIeHOM KaHale H IIPOCAT ITPebABHTE Oarax Id TOCMOTpA.

8. HHCcIIeKTOp ITPOBEPHI MAcIOpT H OIUIeT IaccakHpa H CIIPOCHI O I[eTH eT0 ITOe3 K.

9. YroOe O0O0IeryuTs IPOIEqypy HOCMOTpa H OOHApPY/KEeHHS COKPHITBIX TOBAapOB, TaMOKEHHHKH
IIPHMEHSIOT Pa3IIHbIe IIPHCIIOCOOIEHIA H TeXHHYeCKI e CPEJICTRA.

7.5yabTe roToBbI K codeceJOBAHHIO 10 TEME.

Comcok JIHTEPATYPB], PEKOMEHIYeMbIH K HCII0JIb30BAHMIO II0 JAHHOH TeMe:
|. HayasHBOT KYPC AHTIIIICKOTO S3BkIKA A TaMokeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHOe IocodHe/@emepanbHad TaMoOKeHHasd ciaykOa, I'ocymapcTBeHHOe Ka3zéHHOe OOpa30BATEIbHOE
VUpPEXJIEHHE BEICIIETO ITPOecCCHOHATBHOrO oOpa3oBaHHA «PoOCCHIiCKAad TaMOXKEHHAsd aKaJaeMILD)
BramBocTokckuil ¢umian;coct. E.JI. I'paHoBa.-BmaguBocTok: PoccHiickasd TaMOKEHHas aKaJieMHA,
BiuameocTokckuilt  ¢rmman, 2014, - 200 c.: [OmexTporHsni  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438347 (05.12.2017).

2. HoBrlit fienoBoii anrmmickmni: yueOHnk/ B.I'. JJapckad, K.B. JKypapuenko, JI.A. Jldcelkad H ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. [IpodecCHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHBOI HHOCTPAHHBLI S3BIK. AHIIHIICKII: yueOHOe Imocolme /
DemepanpHad TaMokeHHasd ciIyxkOa, ['ocymapcTBeHHoe Ka3éHHOe oOpa3oBaTelbHOE VUpeKIAeHHE
BEICIIIETO IIpodeccHoHAaIbHOrO o0pa3zopaHnd «Pocciiickad TaMOKeHHAasd axKaJieMHs» BiiaJIiBOCTOKCKHIT
¢mmman; coct. O.B. Kpyriakora, E.SI. bazmeeBa.- BraguBocTok: PoccHiickasd TamMoKeHHAsd aKaJeMILd,
BrnammBocTokckuil  ¢umman, 2014, - Y2, -  86c¢.. [OumekTtpoHHmIii  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438361 (05.12.2017).

4. AHTTOUICKHI A3BIK 1A JIeTTOoBOro oOIeHnu: [yueOHnk]: B 2 1. / I'.A. Jlyaxuaa, M.B. I1asmora, 3.1
Peiim ap., T. 1 (wactm 1, 2, 3). — 9-e u3p., ucmp. — M.: ®unomarmc, 2012. — 688 c.

IlepedyeHs pecypcoB HHPOPMANHOHHO-TEIEKOMMYHHKAIIHOHHOR ceTH «lIHTepHeTY,

He00X0IHMMbIX IJIS1 0OCBOCHHS THCIHILIHHBI
- http://www.biblioclub.ru

- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

IIpakTH4yeckoe 3anarue Ne6

Tema 3anarus: Complex Subject / CyobekTHBI HHPHHHTHBHLIA 000POT.

I{eab: OBIaZcHHE OCHOBAMH JeJIOBOrO OOIMEHHS Ha HHOCTPAaHHOM S3BIKE B YCTHOH H
ITHCEMEHHOH (pOpMe, pacIIHMpeHHe AaKTHBHOIO CIIOBAPHOIO 3araca II0 TeMaTHKe OOINero H
ITPo(eCCHOHAIIBHOT' O aHTTIHHCKOT'O SI3BIKA.

3HATh: TPaMMATHKY H JIEKCHKY, B 00beMe, HeOOXOHMOM JJIS YCTaHOBIEHHS ITPpo(ecCHOHAIbHBIX
KOHTAaKTOB C HHOCTPAaHHBIMH KOIUIETaMH,

YMeTh: OCYIIECTBILATE YCTHYIO H ITHChMEHHYI0 KOMMYHHKAIIEO B PA3ITUHBIX (popMax (MOHOJIOT, JTHAIOT)

C TIeTTh 0 TIhodhecCHOHATRHOTO OOTITeHT
OJOKYMEHT NoarnncAH

ANEKTPOHHOM MOANUCHIO |
CepTudukar:- 12000002A633E3D113AD426FB50002000002A6 MOCTBIO OBIIAJCHHEM Y K-4

Bnapeney:'' | 'lebayxosa TatbaHa AnekcaHapoBHa 'THBHBIII O0opor
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Cxasyemoe MesKIy HHMH 00bIMHO:

1 - B maccuBHOM 3asore (Passive Voice)

e.g: 1s said (roBopsr), 1s known (m3BecTHO), 15 believed (cumTaror, moma-raror), 1s expected
(OXKHJIAFOT, OKHAaeTcs), 1s reported (cooOraror, coo0-1aeTcs).

2 - BBIpaKEHO TIJIaromami:. seem (kKaxkeTcs), happened (cimydminock Tak, 4To), appeared
(0Ka3anmock, uTo), proved (okazamocsk, uTo), 1s likely (Bepo-aTHO), 1s unlikely (Bpsg mi).
IlepeBoa:

1 cmoco® - HaunHaeTcs co ckazyeMoro. Ero yalie nepeBoST B 3 JIHIlE MHOKECTBEHHOI'O YHCIIA.
Bce ocranmpHOE NepeBOASAT IMTPHIATOYHEIM IIPEI-TOKEHHEM C COFO30M «ITO0».

(He is said to ... - 'oBop4r, 4yTO OH...)
2 cnocod - Bce npeaniokeHHe IIePeBOAST IIPOCTHIM ITPeIlI0KEHHEM ¢ BBOJIHBIM CIIOBOM.
(He is said to ... - OH, roBOpAT...)

IIpumep: He is said to be the best student in the group.
1) I'oBOpST, 4TO0 OH ABJIAETCH IIYUIINM CTYIEHTOM B IPYIIIE.
2) OH, TOBOPST, ABJIAET CHA JIVUIIIHM CTYAEHTOM B I'PVIIIIE.
Bonpochl i 3a1aHHSA:
1. IlepeBennTe mpensioKeHHMs HA PYCCKHI f3BIK, 00paliasi BHHMAHHE HA CYObeKTHbLIMH
HH(])HHHT HBHBIA 000POT, BbIJEJIEHHbIN KU PHBIM IIPHQTOM.
. This old man 1s said to be 100 years old.
. She 1s said to work long hours every day.
. The strike 1s expected to end soon.
. The man is believed to be wearing a black sweater and blue jeans.
. Three people are reported to have been injured in the accident.
. The Moscow State University 1s known to be the oldest one m the country.
. The plane is supposed to arrive at 9.30.
. The students were supposed to translate all the text.
. He 1s sure to be the best student in the group.
10. The thieves are likely to have got in through the window.
11. You are unlikely to meet them at the conference.
12. I seem to have lost the tickets.
13. Our new flat appeared to be rather large and comfortable.
14. This project proved to be completed on schedule.
2 IlepeBeanTe YacTu npeI0ReHIA ¢ IOMOIIBIO CY0bEeKTHOr0 HHPH-HUTHBHOT 0 000poTA.
. Cunrarot, 4t0 oHa the best singer.
. 13BecTHO, 4T0 OH the best writer.
. Buaesm, kak oH Boine.J the house.
. IIpeamoJiarajioch, 410 s BCTpedy him.
. I'oBopaT, oH BepHY.JICH at last.
. CooOniaror, 4T0 OH MHIIET a new novel.
. OH, roBOPAT, NHIIIET POEMS.
. Osxmaer cs, 4T0 KOpadJb mpHoyJer in two days.
3. IlepennmmuTe nNpeAioKeHHs], NoJuYepkHHTe HHPHHHTHB. IlepeBeguTe mNpeAIOKeHHA HA
PYCCKHIi A3BIK.

‘--’:JD:'*--]U‘.UI-PL&JH'—
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Example: To solve the problem is very important. PelrmTs 3Ty IpodieMy — OUeHb BaiKHO.

[. The problems to be solved are of great importance.

DV T rmanl-a thio A e T v chonild vion thha s dﬂ\-"lﬂﬂ
LIEII{FMEHT I'IDﬂI'IHCAH
SNEKTPOHHOW noarnncoeio
Ceptudpukar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 irements.
Bnapeneu; lebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
dge.
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4.I1epedppazupyiiTe ciieayonjie npeiiokKeHns, YIIOTPeOHB CYObeKTHBINA HH(HHUTHBHLIA 000pOT.
Hanumninre HX H NepeBealTe HA PYCCK Uil A3LIK.

Example: It is expected that the experiment will be over soon. — The experiment is expected to be over
soon, — [Ipe/ionararT, UTO SKCIIEPHMEHT CKOPO 3aKOHUHTCA.

[. It is reported that the research has been carried out successfully.
2. It is said that optical technology is cost-effective and versatile.
3. It was thought that the chemicals convey important information to the brain.

4. It is expected that the new method will appear in future.

S. IlepeBemuTe MNpeNIOKeHHA ,B KOTOPBIX CYOBEeKTHBIH HH()HHHTHBHLII 000poT
YHOTpeOissercs :

A) THE VERBS to see / hear / notice / think / consider / believe / expect / suppose / know / say
/ report / announce IN THE PASSIVE:

1. He was thought to be an honest man. 2. Moscow 1s known to be on of the largest cities in the
world. 3. The performance is expected to be a great success. 4. He 1s supposed to have finished
the translation. 5. He 1s known to be working at a new project. 6. She 1s known to be a talented
mathematician. 7. She 1s supposed to be engaged to him. 8. He 1s believed to be a great scientist.
9. He 1s thought to live in Moscow. 10. This experiment 1s said to have been completed. 11. She
1s said to have written a good article. 12. The expedition is thought to have reached the Nile. 13.
The state of his health 1s considered to be normal. 14. This fruit 1s known to be grown in Africa.
15. The student 1s known to have been studying English for three years.

B) THE VERBS to seem / appear / prove / turn out /happen IN THE ACTIVE:

1. Many tourists appeared to know English. 2. This task turned out to be very difficult. 3.
Everybody seems to like him. 4. The boy seemed to be sleeping. 5. The student appear to this
subject well. 6. he didn’t prove to be a good student. 7. He happened to know her cousin. 8. I
happened to be there. 9. She doesn’t seem to know the rule. 10. They seem to be tired. 11. he
seems to have been translating something for two hours. 12. She seemed to be speaking to
herself. 13. She appeared to be a good teacher. 14. Nobody appears to have mentioned his name.
15. Her house turned out to be in the center of the city.

C) THE WORD GROUPS to be likely / unlikely / certain / sure :

1. She is unlikely to improve the situation. 2. The article is likely to be published in August. 3.
These books are sure to be useful. 4. This problem is sure to be decided soon. 5. They are likely
to have accepted her offer. 6. Ann 1s sure to come tomorrow. 7. This woman is sure to be very ill.
8. He 1s certain to agree with you. 9. She is unlikely to explamn her behavior. 10. Jane 1s sure to
return soon. 11. He is certain to call me in the evening. 12. The question is likely to be discussed
today. 13. They are sure to bring all necessary books. 14. I am likely to miss the train. He is
unlikely to have hidden my things.

G.HEpEﬂMHﬁTE GI0KHbIC NIPEVIORCHHA B NPEVIOREHHHA C C}'ﬁ'hEHTHbIM HH(DHHHTHEHBIM

obopoTom:
Example : It is said that she has gone away.
She is said to have gone away.

A) 1. It 1s said that the actors have arrived. 2. It 1s supposed that the experiment was completed
last week. 3 It 1s exnected that thev have been working for a month. 4. It 1s considered that he 1s

[IOKYMEHT MOAMUCAH | T , |

SNEKTPOHHOW MOAMUCHIO at the mtuatlfm will change. 6. It 1s repﬂrteq that

Ceprudukar: - 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 . she has written a good report. 8. It 1s believed
Bhanengiit helpParala 1 aTHAN AR PRHARPRHA sed that she is a woman of forty. 10. It is known

NeicTeribem s 26 085621 ha 20,66 2035 hat she 1s a famous actress. 12. It 1s announced



that everybody has agreed to come. 13. It 1s supposed that children are at school. 14. It 1s known
that this article 1s written by an expert. 15. It i1s expected that everybody will get a 5.

B) I. It seemed that he understood the question. 2. It appeared that Tom was talking to her. 3. It
doesn’t seem that you understand the problem. 4. It happened that he was at the conference. 5. It
seems that you don’t believe me. 6. It happened that she was at home. 7. It turned out that the
work was not easy. 8. It appears that they know everything. 9. It turned out that the weather
forecast was correct. 10. It seemed that he didn’t recognize me. 11. It seemed that she was
speaking to herself. 12. It happened that his parent had come. 13. It turned out that he lived far
away. 14. It proves that he is a good person. 15. It seems that you are sleeping.

C) 1. It 1s sure that he will come. 2. It is unlikely that they will get married. 3. Certainly, she will
get a 5. 4. It 1s likely that they are here. 5. I am sure that I have been here before. 6. It 1s unlikely
that he will agree. 7. It 1s sure that he will help you. 8. Certainly, they have seen us there. 9. It 1s
unlikely that he noticed me. 10. It 1s certain that he 1s a real friend. 11. It 1s likely that she 1s an
actress. 12. It is sure that he lives here. 13. Certainly, he is a rich man. 14. Surely, he studies with
us. 15. I am sure that I have never seen that person ever before.

7. IlepeBemTe CJI0BA B CKOOKAX:

1. He is thought (651m) a very good student. 2. They are expected (1praiuntor) a reply today. 3.
The new mstrument 1s supposed (IToMoKeT) scientists solve many problems. 4. The results of the
experiments are believed (Opum) very good. 5. She 1s known (HHTepecoBanachk) in the subject. 6.
He seemed (1praren) in time for the lecture. 7. She proved (3akonurmia) her article last month. 8.
It seems (men goxab) all the day. 9. They turned out (xmnn) there. 10. He happened (BcTpeuan)
her several times. 11. You are sure (rmonyumais) a good mark. 12. They are unlikely (cmagyt) the
exam. 13. She 1s certain (rmoceTut) you. 14. I am likely (cmemaro) everything in time. 15. The
goods are unlikely ( OyIyT ZOCTABIIEHEL).

8. IlepeBeTe € pYCCKOro HA AHIJITHHCKHH:

A) 1. T'oBOpPAT, YTO OH 3aKOHYMII HOBBIIL poMaH. 2. IIpemonaraercsa, 4To 3TO OTKPBITHE OYeHb
BaXHO. 3. CUMTAETCS, YTO OH JIVUIIHH crielHAIHCT. 4. CooOmaroT, 4To 1orudio 10 yemosek. 5.
M3BecTHO, YTO OH KPYIIHBIH MaTeMaTHK. 0. OXHAAeTCs, 4YTO JOroBOp OVAET ITOAIIHCAH. /.
Co0O0IIaroT, YTO SKCIEAUIHS VK€ BEpHYIIachk. 8. He oXmaanH, 4yTO CHEr BRINAAET B HOsSOpe. 9.
['oBopsr, uto oH B Mockse. 10. lIpemionaranock, 4To Mel BCTpeTHMCI B 7. 11. Cunraercs, 4To
celyac XOpoImas roroja s ypoxas. 12. M3eectHo, yTo KHTal - OUeHb HacelleHHas cTpaHa. 13.
Jymarmm, uTo 310 OH chaenan. 14. Oxugaror, YTo caMoleT IpHOyaeT BeuepoM. 15. BugHo ObLIO,
KaK OHH CKPBIIHCH.

B) 1. Kaxetcs, oH MHOTO 3HaeT. 2. OKa3ajaoch, YTO OH OOIBINOH cIielHamicT. 3. OKa3alochk, YTo
OH IpaB. 4. KaxeTrcs, JOXKIb HaUHHAeTCA. 5. OKa3aloChk, UYTO OHH JKHBYT PSAAOM. 0. OH, KaXKETCs,
OUYEHB JOOPBIN 4YenoBeK. /. OHa OkKaszanach OJHOH M3 CaMBIX CITOCOOHBIX. 8. Kaxercs, KTo-To
HaeT. 9. OHH, OKa3pIBacTCS, VKe Ol 371ech. 10. OKa3anock, YTO BCE IMOIMYYIIIH IISITEPKH.

C)1l . BeposrHo, 3Ty npobnemMy OyayT oOcyxkaars. 2. HaBepHOe, MBI BCTpPeTHM HX TaM. 3. OH
HEIIPEMEHHO ITOIIYUYHT IIPEMHIO. 4. 3TOT BOIIPOC BPSA JIM OyaeT HHTepeceH. 5. [Toxoxke, oHa He
IpHAeT. 6. A TOuHO YBHXKY TeOs 3aBTpa. /. ToBapel, BEpPOSITHO, OYAYT JOCTABJIEHEI B CPOK. 8.
ManoBeposTHO, YTO OHH 3aKOH4YAaT CBOIKO padory. 9. Bpsg 1H OH IIPHMET VYYacTHE B
koH(pepeHinH. 10. OH, mmo-BHIHMOMY, ycTal 11. S, ckopee Becero, Oyay AoMa B 3TO BpeMd. 12.
DOTOT OIIBIT, HaBepHOe, OyaeT yerelnmHbIM. 13. S TouHO HHMYero He BHACLT. 14. CKOpee BCero
JIAHHBIHN JOM OBLII IIOCTPOEH HeJAaBHO. 15. EMy HaBepHSIKa ITOHPAaBHTC S HOBAS padora.

D) 1. I'opopsT, 4TO SKCIeHIMS coOpala HHTepPeCHBIH MaTepHal. 2. Bpsa 1 oH caenanl 3To. 3.
Ilomararor, 4yro0 5TO0 H300peTeHHEe MOKeT IIOMOYbs HaM. 4. (OHa oOKa3ajach OILITHHEIM

AOKYMEHT MNOAMMCAH ra yimue. 6. OH, KaxkeTcs, yexanl Ha ror. 7. Kak

SNEKTPOHHOW NOANUCHIO |
Ceprudpuikat:  12000002A633E3D 11 3AD425F BS0002000002A6 M3BECTHO, STO BEIleCTBO HOTIIOMAcT CBeTOBbIC
Bnapeneu; LLle6ayxoBa TateaHa AnekcaHapoBHa 10. HPEI[HGHEII‘&ETCH, YTO B HaIIEM IOpoJAc

TOM TOAY 3HMMa HACTVYIIHT paHo. 12. CTYIEHTEL,
Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



HaBepHOE, MTOMYYIIIH CTHIIEHAHIO. 13. Bee, Kazanock, OpUIH YVIUBIIEHEL. 14. U3BeCTHO, UTO V Hee
IPYroe MHEHHE.

COHCoOK JIMTEPATYPh], PEKOMEHAYEMbIH K HCIIO/IL30BAHMIO 110 JAHHOH TeMe:
1. Illepemera, C.A. ]JleIOBOIl AHTIHIICKHIT OIEeKTPOHHBOI pecypc : VyueOHoe T1ocolHe /

C.A. Illepenera. — Jenopoii anrmuiickrni, 2020-10-10. — M.: IOHHUTH-JAHA, 2017. — 382 ¢. — KHura
Haxomutca B 0azoBoil BepcHH 35C IPRbooks.

2. HoBrlil fienoBoii anrmmickmni: yueOHnkx/ B.I'. Japckad, K.B. Kypasuenko, JI.A. Jldcelkad H ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. AHTIHIICKII A3BIK JUIA AelloBoro oOrmeHnd . [yueOHHK] : B 2 T. / I'.A. Jlyaxnua, M.B. IlaBioera,
3T .Peitmagp., T. 1 (wactm 1, 2, 3). — 9-e u3x., uerp. — M.: @unomarmc, 2012, — 688 c.

Ilepeyens pecypcoB HH(pOpMAaNHOHHO-TeJIeKOMMYHHKANNOHHON ceTH «VIHTepHeT», Heo0X0qNMBIX
JJIA OCBOeHHA U CIHILTHHbI

- http://www.biblioclub.ru
- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

Pasneu 2. Customs Regulations / TamoskeHHBIe IpaBHJIa.
IIpakTH4yeckoe 3anarue No7,

Tema sanarus: Passenger Customs Declaration Form / ®@opma TaMOKReHHOH JeKJIapaIlHIL.
Ieab: OBIaIcHHE OCHOBAMH JEJIOBOrO OOINEHHS Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE B VYCTHOH H

TITHCbMEHHOH Q)GPME:, PacipCHHE AKTHBHOI'O CIIOBAPHOI'O 3dlldaCad IIO TCMAaTHKC ofIlero M
JIETIOBOI'O aHIJTIMHCKOI'O SI3bIKA .

DopMHpPOBaHHE KOMMYHHKAaTHBHBIX KOMIIETEHIIHI, OBIIaJeHHE JIEKCHKON H I'PaMMaTHKOH.
3HATh: TPaMMATHKY H JIEKCHKY, B 00beMe, HeOOXOHMOM JJIS YCTaHOBJIEHHS ITPpO(pecCHOHAIbHBIX
KOHTAKTOB C HHOCTPaHHBIMH KOJUIETaMH,

YMeTh: OCVIIECTBIATh VCTHYI0 H ITHCBMEHHYH) KOMMYHHKAI[HEO B Pa3IMUHBIX (opMax (MOHOJIOT,
ITHAIIOT) C IIebI0 IPod)eCCHOHATEHOrO OOIIeHHT,

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTERIO OBJIaJicHHEM YK-4
Teopernueckas yacrb:Passenger Customs Declaration Form.
Russia like almost all countries has certain formalities through which passengers must pass. They

include passport and visa control and customs inspection of passengers’ baggage.

Almost all countries have forms that the passenger must fill in. Incoming passengers fill in an
entry declaration form, outgoing passengers fill in an exit declaration form which is to be presented
to the customs officer. The points of the declaration must be answered in full words in block letters.
The passenger i1s to fill in his full name, citizenship, country of residence, country of destination, etc.
The passenger must also declare prohibited, restricted and dutiable articles that he is carrying across
the border. Information must be presented both in figures and in words. Personal belongings are
brought in and taken out duty free and need not be declared.

If the nassenger understates the value of an article or misrepresents the article in his declaration
NOKYMEHT NOANMWUCAH

SNEKTPOHHOM NOAMUCHIO payment of duty. The article can be detained and
Ceptudomkar: - 12000002A633E3D 113AD425FB50002000002A6 ibout the value of an article the passenger should
Bnapeneu. lebayxoea TateAHa AnekcaHgpoBHa

tance in valuing it.

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



Undeclared foreign currency in_cash found during the search is liable to confiscation as
smuggling.

The customs officer may ask the passenger to open his baggage for inspection, because the
customs officer always has the right to check if the passenger is complying with the regulations and
that he is not transporting goods exceeding the fixed quotas. The owner of the baggage must answer
all the questions of the officer-in-charge on the contents of his baggage and must present any article
for examination.

The entry declaration must be kept by the passenger for the duration of the stay in the country
or_abroad and must be presented together with the exit declaration on the way back. It can’t be

renewed in case of loss.

JIeKcCHUYeCKHe eJHHHIEI [10 TeMe:

form ¢opMma, OIaHK

to fill in 3aIIONH ATh

incoming / outgoing passengers ITPHOBIBAROIIIIT / YORIBATOIIIT ITaCCaKH]P
entry / exit declaration form Bhe3MHAA / BEIE3MHAS JeKIapalfi

point (n) ITYHKT

in full words TTOTHEIMH CIIOBAMH

in block letters ITeYATHEIMH OYKBaMIT

citizenship IPaXTaHCTBO

residence / resident ITPOKHBAHHE / KHTEIb

country of destination
in figures and in words
personal belongings

to bring in / bringing in
to take out / taking out
to state/ understate

to misrepresent

a penalty

to detain

to confiscate

OOKYMEHT noanncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu; Lebayxora TatesHa AnekcaHgpoBHa

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022

CTpaHa Ha3HAYeHId
IH(paMH H TIPOITHCEHIO

TTHUYHEBIE BelIH

BBO3HTL / BBO3

BEIBO3HTE / BBIBO3

3aSBILATh, YKA3bIBATh / 3aHILKATH
HeJOCTOB €PHO VKA3EIBATh
mrpad

H3BIMATh

KOH(PHCKOBATE

COMHEBATLCA / COMHEHHE

IIOMOraTh / ITOMOITIb




to comply (with) COOIIOTATEH, HCIIOMHATE, IIOUHH ITECSA
regulations ITPAaBHIA, TIOPAOK, HHCTPYKI[HA

to own/ owner BIIAJIETE / BIAJIETEI]

to keep XPaHHTh, COXPaHATh

for the duration of the stay BO BpeM:A ITpeORIBAHH A

to stay / stay ocTaBaThCA, IIpeOLIBaTh / IIpeOLIBaHIE
to renew BOCCTAHABIIHBATE, BO300H OBIIATE

in case of loss B CIy4ae yTepH

Bon POCHI I HHTEPBbIO:

1. What are certain formalities through which passengers must pass?

2. What do incoming/outgoing passengers fill in?

3. How must the points of the declaration be answered?

4. What is the passenger to fill in?

5. What must the passenger declare?

6. What happens if the passenger understates the value of the article or misrepresents it in his
declaration?

7. In what case can the article be detained and confiscated?

8. What is liable to confiscation as smuggling?
9. How does a customs officer check if the passenger is complying with the regulations?
10. How long must the entry declaration be kept?

Bonpocsl H 3a1aHHSA:
1. JlaiTe AaHIJIMHCKHE 3KBHBAJIEHTHI CJISAYIOINHAM CJI0BAM:
ITacIIOPTHO-BH30BEI KOHTPOIL, TAMOXKEHHEIH JOocMOTp Oaraka, 3allONHHThL BEHE3THYIO/BRIE3IHYIO

IeKIapaIfiio, 3aJlekIapHpoBaTh o0lIaraeMele IIOIDIHHOIN ITpeMeThl, BBO3HTEH H BRIBO3HTEH OeCIIOIIDIHHHO,
IIOMHMO YIUIQTHI ITOIDIHHEL, IIOMOIF B OIlEHKE TOBapa, He 3aJeKIapHpOBaHHAS HHOCTPAHHAS BalIOTa,
BO BpeMd JIOCMOTpa; cOOIoJaTh IIpaBIila, Ha IIPOTSKeHHH ITpeObIBaHHA B CTpaHe, Ha OOpaTHOM ITyTH,
OHa He BO300OHOBILAETCA B CIydae YTepH.

2.HaiigiTe B TeKCTE CHHOHHMBI CJI€QYIOIIHM CJIOBAM:

- 1nspection; - to take out;

- baggage; - assistance;

- to bring in; - smuggling;
[NOKYMEHT NOANMWUCAH

SNEKTPOHHOW NOANMUCLIO
Ceptudurkar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bragenew; | LBy <ont Taar ANSGcs (aTC :oming or outgoing passengers must pass include . . .
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3. The passenger is to fill in . . .
4. The passenger must also declare . . .
5. Personal belongings are brought in and . . .
6. If the passenger understates the value of the article . . .
7. Undeclared foreign currency in cash found . . .
8. The customs officer may ask the passenger to open . . .
9. The owner of the baggage must answer . . .
10. The declaration must be kept . . .
4. BctaBbTe npenjioru, rjae HeodxXoqumo:

1. Incoming passengers fill an entry declaration form. Outgoing passengers fill an exit
declaration form which is to be presented the customs officer.

2. The points of the declaration must be answered full words block letters.
3. Personal belongings are brought and taken duty free and need not be declared.

4. The owner of the baggage must answer all the questions of the officer-in-charge the contents of
his baggage and must present any article examination.

5. The declaration must be kept by the passenger the duration of the stay in the country or abroad
and must be presented to the customs the way back.

5. IlepereaquTe C PYCCKOr 0 HA AHIJIHI CKHIi:
1. ITaccaxups1, ITPHOBIBAIOIIIE B CTPaHy, OOBIUHO 3aIIOHAOT Bhe3HYI0 AeKIapallio.

2. TlaccakHpEI, BBHIE3KAIOINHE H3 CTPaHBL, 3allONHAOT BEIE3THYI0 AeKIapalfHio, KoTopasd [0J/KHa
IIPeXbABIIATE CSA TAMOK eHHOMY HHCIIEKTOPY.

3. Bce ITYVHEKTHL JECKIIAPAIT JOIAHEL 3AIIOITHATECH ITOIIHEIMH CIIOBAMI IICHATHBIMI 6}’ICBEI\{III

4. B JACKIAPalHH ITaACCaxEHD HOIIACH VEKA3aThk CBOC ITOIIHOE HMA, T'PAKTAHCTEO, CTPAHY IIPOAHBAHIIL
CTPaHy Ha3HAUCHIA H IPYVIHE CECOCHIA.

5. HHCCHJI{IIP HOIEKEH TAKWAKE 3aJICKIIAPHPOBATE 3AlIPEIICHHBIC, OIPAHHYCHHBIE K BBO3Y H obmaraemMsle
TIOIIDTHHOM IMMPEAMETERI, KOTOPEIC OH IIPOBOSHT HEPE3 I'PAHHITY.

6. JIMUHEIe BEIl[H BBO3ATCA H BRIBO3ATCA OECITONUIHMHHO H He ITOIekaT AeKIapHPOBAHHIO.
7. IIpeameT MO eT OBITH H3BAT HIH KOH(HCKOBAH, eclIH ITpad He YIDIayeH.

8. He 3agexinapHpoBaHHasd BaT0TAa HATHUHBIMH, HalileHHAS IIPH JOCMOTPE, ITOIIeKHT KOH(PHCKAI[HH KaK
KOHTpabaH1a.

OJOKYMEHT NoanmvucAH

SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: [Lebayxoea TareaHa AnerkcaHapoBHa JKHpPOM Ha clieJVIoIIHe TeMbI:
AARCTRITENGH: & 20.06.2021 o £0.00.2075 ' which incoming/outgoing passengers must pass;



2) the main points of the declaration;
3) the way the declaration should be filled in;
4) dutiable, prohibited and restricted articles.

7.3anoJIHHTE JeKJapalHnio:

AOKYMEHT NOANMCAH
QNEKTPOHHOW MNMoAarnncbio
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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CUSTOMS DECLARATION

* To be filled in by persons over 16.
* To answer mark a cross in the appropriate box below [X
* Keep for the whole duration of your temporary stay abroad/in the country and
submit to the Customs on your way back. Not renewable in case of loss.

D entry D exit L1 transit

1. Information on traveller:

famity name (lasf name) first name second name
s N e X it ays )
country of permanent residence nationality passport*
st - et e
amved from (country of departure) leaving for (country of destination)
With me | have children under age 1 [0 Number
Yes No
2. Information on luggage:
2.1. Accompanied luggage, (1 [ | 22 Unaccompanied luggage 00 [
including hand luggage Yes No (a/s accompanying documents) ves No
pieces o 2 pieces.

3. Information on merchandise;

With me and in my fuggage | have items which are due to be declared and transportation of which
across boarders must be documentarlly permitted by authorities:

3.1. National and other currency in cash, currency valuables, articles made of precious ['] D

stones in any from or condition. Yes  No
Description of currency, valuables or Total sum/Quanity
items In figures In words
3.2. Weapons of all descriptions,  [] []  3.8. Wildiife objects, parts 0 [
ammunition, explosives Yes  No and products thereof Yes No
OKYMEHT NOAMWUCAH | . -
B Stz Pl o o 3.9. High-frequency radio- [
Ceptudcmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 EIECimﬂIC dE‘,-']CES and YES No
Bnapeneuy; lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa means Uf I'Ilmml.lﬂicatiﬂﬂ
HAencteutenex: c 20.08.2021 no 20.08.2022 _ 310 Gﬂ@ds SUbjECt 0 D D
3.5, Printed editions and ESEE customs duties Yes  No
information media Yes No , ,
3.11. Temporarily admitted B
3.6. Poisonous and nowerful 7 T (exnorted) aoods Yes No



CoMcok JIUTEPATYPhl, PEKOMEHIYEeMbIH K HCII0JIb30BAHMIO 10 JAHHOH TeMe:
|. HavyampHEOT Kypc aHTOOICKOTO sM3BIKA A TaMmoxkeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHoe mocoOme/@DenepanbHad TaMoOKeHHad ciIyxOa, I'ocygapcTBeHHOe Ka3éHHoe o0Opa3oBaTEIbHOE
yUpeKeHHe BEICIIEro IpodeccHoHanbHOro oOpazoBanna «PoccHiickad TaMOKeHHAd aKaJeMHD)
BirammBocTokckuil ¢rumain,cocT. E.JI. I'psa3HoBa.-BragHBocToK: PoccHilckad TaMOKeHHAd akKaJieMHd,
BirammBocTokcKkHil  ¢rumiam, 2014, - 200  c.: [OmexTpoHHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438347 (05.12.2017).

2. Hogeril genopoii anrmmoickdi: yueOHHk/ B.I'. Jlapckad, K.B. JKypasuenko, JI.A. Jlacenkad u ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. [IpodeccHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHEBIN HMHOCTPAHHBIN fA3bIK. AHTIOMNICKIIL: yueOHOoe Itocodme /
QemepanbHad TamMoxkeHHas coyxOa, TocymapcTBeHHOe Ka3éHHOe oOpa30BaTelbHOE YUpekIeHHE
BBICIIIETO ITpoecCHOHATLHOIO o0pa3zoBaHH I «Poccmiickad TaMoKeHHasd aKaJleMHsD» BIaJHBOCTOKCKHIT
¢unnan, coct. O.B. Kpyrmakora, E.SI. bageera.- BrmamuBocTok: Poccmiickasd TaMOXKeHHAd aKaJeMIsd,
BrammBocTokckmilt  ¢uman, 2014, - Y.2. - 86c¢.. [OmnexkrpoHHsIii  pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438361 (05.12.2017).

AHTIHIICKIIT A3bIK 14 AemoBoro oOmeHnd: [yueOHnk]: B 2 T. / I'.A. JJymxkunaa, M.B. TlaBnora, 3.1. Peil u
ap., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e m3x,, uerp. — M.: @mromatuc, 2012, — 688 c.

4. AHTIHIICKINE A3BIK I JelroBoro oOrmeHud: [yueOHmk]: B 2 T. / I'.A. Jlyaxuxa, M.B. ITaBioRa,
3. Peiiugp., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e 37, ucnp. — M.: ®@umomarrc, 2012. — 688 c.

5. IlleBenena, C.A. JlemoBoi anrimmickii / C. A IlleBeneBa.-2-e 3., mepepad.H JOIL.-M.:
IOHuTH- [lHana, 2015.- 382c.

IIpakTH4yeckoe 3anarue Ne§
Tema 3anssTusa: Infinitive / NH)HUHUTHB.

Ilesb: OBJIAJICHHE OCHOBAMH JEIOBOIO OOIEHHS HA HHOCTPAHHOM S3LIKE B VCTHOH H
ITHCEMEHHOH (opMe, pacImpeHHe aKTHBHOIO CJIOBAapHOIO 3araca II0 TeMaTHKe OOINEro H
ITPO(eCCHOHAIBHOIO aHTJIHHCKOIO S3BIKA.

3HATh: TPAMMATHKY H JIeKCHKY, B 00BbeMe, HeOoOXOMMOM JIJIS YCTaHOBJIEHHS IMPO()eCCHOHAIbHBIX
KOHTAKTOB C HHOCTPaHHBIMH KOJUIETaMH,

YMeTh: OCVIIECTBIIATh VCTHYH) H IIHCBMEHHYH) KOMMYHHKAIIHEO B Pa3IMUHBIX (opMax (MOHOJIOT,
ITHAJIOT ) C I[eNBE0 IPOo()eCCHOHATEHOr0 OOIIEeHH .

AKTYAJIBHOCTb TeMbI: 00YCIIOBIeHAa HEOOXOMMMOCTBIO OBIIageHHeM OIIK-1,0K-9
Teopernueckas yacts: Infinitive.

— BTO HeJIMYHas (popMa IjIaroja, KOTopas Ha3beIBaeT AeHcTBHe. MH(HHHTHB SBJISETCS OCHOBHOM
(1) popMoIi IT1arona M IMpecTaBIsIeT IJ1aroi B ciiopape. [IpH3HaKOM HH()HHHTHBA SBIISIETCS
yacTHIla to: to help — rmomorare, to read — unrath. MHpHHNUTHB yioTpeOnsercs 0e3 yacTHIRI to
B CIEAVIOIIHX CITYYasX:
1) Ilocne raaromoB shall, will. He will write to his parents tomorrow. 3aBTpa OH
HAITHIIIET CBOMM POIHTEIISIM.

2) Tlocne momanpHBIX I1arojoB (Kpome rimaromna ought). She can ski and skate. OHa

[OKYMEHT NOANWUCAH
SNEKTPOHHOWM MOAMUCHIO
Ceprudmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: Lebayxoea TareAHa AnekcaHapoBHa

mpusarus feel, see, hear, watch u gp. We saw
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4) Ilocne roaronoB let (pa3peraTs), have, make (3actapiasars). What makes you think
so 7 Urto 3acrarmsger TedOg Tak ayMarhk ?  Let me take this book, please. Iloxamyiicra,
pas3peIlTe MHE B3STh 3TY KHHUTY.

5) Ilocne BeipaxeHun had better (ryune), would rather (iyurne Ov1). You had better
g0 now. Jlyuie vyvigu / waum cemvac. I must see you at once. MHe Hajmo cenyac XKe
BCTPETUTHCS ¢ TOOOH.

B cOBpeMEHHOM aHT TIHHCKOM SI3bIKE HH)HHHTHB HMEET CIIEYIOITHE (POPMBIL.

Active Passive
Indefinite to write to be written
Continuous to be writing -
Perfect to have written to have been written
Perfect Continuous to have been writing --

MupuauTHE B (hopMe AeHCTBHTEIBLHOIO 3amora 0003HavYaeT JeHCTBHE, ITPOH3BEAEHHOE
JIMIIOM, BEIP@KEHHBIM B ITPEIOKEHHH ITOJIEKAIIHM, a B CTPAJaTelIbHOM 3alIore — JIEHCTBHE,
HarrpaBjieHHOe Ha 3TO nuo. I like to help. A mobmro nmomorare. 1 like to _be helped. ‘1
JFOOITFO, KOT'JTa MHE ITOMOTAFOT.

Mupurmrie B Indefinite Active o0osHauaeT JeiicTBHE, He YTOUYHSI XapaKTep ero
npoTekaHusd. MHpuHHTHB B Continuous Active rmoguépkiBaeT JIHTEILHOCTh AeHCTBHS She
likes to write letters. OHa Morma mucars ImHCEMO. She must be still writing. OHa, JOITKHO
OBITh, BCE E€INE ITHIIIET.

HenepdexTtHelli HHQHHHTHB BBIpakaeT JIEHCTBHE, OJHOBPEMEHHOE C JeHCTBHEM
ITIarona-cKa3zyeMoro (HIH clIeQYyIOIIee 3a HHM).

[lepdexkTHBIT HH(MHHHUTHB BEIpakaeT JAeHCTBHe, IIPeAINECTBYIOIIEE JEHCTBHIO,
BEIPaKeHHOMY IJlaronoM-ckaszyeMbIM. I am glad to_study at the University. A paxa, 4ro
yuychk B YHHUBepcuTeTe. I am glad to have studied at the University. 4 paa, 4To yuIics B
YHHBEPCHTETE.

Dyuxiinl uHuHLIMLLIEA.

B nipemoxeHH HH(PHHATHB MOKET OBITh:

a) Ilomnexangpm. To walk in the garden was very pleasant. ['viisares B cagy OwLIIO
OoueHb IIpHATHO. To read a lot is to know much. MHOro ywirars — MHOI'O 3HaTh.

0) ObcrosrenscTBOM IeH. To read the book I went to the reading-hall. UToGm!
IIPOYUTATE 3TY KHHUI'Y, S ITOINENT B YN TAIbHEIH 3aJl.

B) OnpenenenneM. MHQHHNTHB B (YHKI[HH OIIpeJelIeHHS IePeBOJHTCSI Ha PYCCKHH
SI3BIK TPEMS CITOCOOAMM

1. IIpHaaTOYHBIM OITPEAETHTEILHEIM MIPEIOKEHHEM ¢ MOLAIILHEIM CKa3zyeMbIM. He is
going to take part in the conference to_be held in Moscow. OH coOHupaeTcs IIPHHATH
y4acTHE B KOH(EePEHIHH, KOTOpas JOKHA cCOCTOSAThCS B MOCKRBe.

2. Heompepenénnoit ¢popmoii rnaroja. I have nothing to sky. MHe Heuero ckas3arh.

3. JlmyHon (opMOH TIIarona, ecIIH OIIpPeJelIEHHe OTHOCHICSI K ITOPSIKOBOMY
yrcimTeIbHOMY. She was the first to come. OHa mpHIILIa ITEPBOI.

r) JomonHeHueM. He was glad to have been given a new job. OH ORI paji, YTO EMY
Janu HOBYIO padory. I decided to read this book. A permn npoyHTaTh 5Ty KHHT'Y.

1) HacTplo cKa3zyeMoro (4acTo MOAAIBHOr0). You may come in. Bel MOXeTe BOHTH.
We ought to leave early in the morning. M5l JOTKHEL yexaTh paHo yrpoM. My wish is to
read much. Moé xemaHne — MHOT'O YHTAaTh.

BonpocskI H 32JaHHSA:

1.BctaBbTe yacTunv “to”.rae HeoOXoIHMO:
NOKYMEHT NMNOoAanncAH

SNEKTPOHHOW NOANMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu;: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

tion stated in the documents is true to the fact.

ition the officials assess the amount of duty be
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3. After that the duties are levied and it can ____ be done on different terms.

4. Depending on the company’s previous record and reputation, payment of duty may  be deferred.
5. In some cases the Customs may ____ require ___ guarantee the payment.

6. Normally, the cargo is unloaded and stored at the warehouse, the vehicle is ___ enter a parking area.
7. ___ speed up the customs clearance customs officials exercise risk assessment.

8. I think I shall be able ____ use this new technology.

9. Letme ___ help you ___ process the documents.

2.3aKoHYNTe NMpelT10KeHHs, YIoTpedsas HH(HHHTHR:

1. To work for the Customs is to. ..

2. When you work for the Customs it is important to . ..

3. Customs officers try to . . .

4. The main thing the passengers shoulddoisto. ..

5. They apply to the Customs to .
3. llepeBemTe caeayroime leE,[[.JIDHf{EHHH, o0pamas BHHMaHHe HA MHHQUHHTHB B
(PpYHKIHH MoJIesKAlIero.
1 Today 1t’s common to see termunals that include telephones, PCs and larger computers. 2. To
know a foreign language 1s necessary for the computer specialist 3. It 1s important to realize that
video RAM (VRAM) must meet higher performance specifications than regular RAM. 4. It 1s
necessary to define the tasks of this program. 5. To help our comrades is our duty. 6. To solve
this problem is extremely important. 7. It 1s important to remember that disk drives are
mechanical devices. 8. To introduce a microprocessor that 1s not downwardly compatible with
previous models is very risky. 9. To study this program requires much knowledge. 10. New
computer systems have such good audio systems that it 1s possible to listen to music while you
work, have the computer tell you when the printer needs paper, play games that include sound, or
compose music on the computer.
4. Hafiaure B CQIeAYHOIMX MNOpPeNIOREHHAX HHPHHHUTHB B (QYHKIOHH CKAa3yYeMoOro.
IlepeBeanTe mpexI0/ReHIA.
1.The purpose of the computer 1s to transform data into information. 2. Using computers has
both positive and negative effects on our lives. Our goal 1s to take advantage of the positives and
either reduce the negatives or deal with their results in the best way for you. 3. The biggest
challenge i making a workgroup effective is to ensure that its members can communicate more
easily among themselves. 4. One important task performed by the operating system is to control
the execution (running) of programs. 5. Information must be relevant, timely, accurate, concise
and complete in order to be useful . 6. Procedures are the steps that you must follow to
accomplish a specific computer-related task . 7. Computers may displace workers by automating
tasks that people used to perform or by enabling fewer workers to perform tasks more efficiently.
8. You can use software to mstruct computer hardware to do a variety of tasks that involve
processing data. 9. The transistor was to change the way computers were built. 10. The first step
in developing a program is to define the program.
5. HaliauTe M nepeBeauTe NpeaioKeHuss, B KOTOPbIX HH(PHHUTHB BBICTYIIAeT B (DYHKIIHH

0O IHEe HH AL
I. You need to understand some fundamental concepts about how computer systems are set up
AOKYMEHT MOANUCAH rdware, the physical parts of the computer, and
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO . t trANG * ati
Ceprucrikar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 atto do. 3. You must transfer the information to
Bnapeneéu: |l lI86ayxosa TaTesHa AnekcaHaposHa vant to keep the information permanently. 4.

wing your coffee, printing your newspaper, and
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helping you write your letters and pay your bills. 5. Only in the 1950s it became business to
produce and consume computer languages. 6. When a modem attempts to establish a connection,
it automatically negotiates the modem on the other end. 7. Windows and the graphical user
interface made 1t possible to create value-added files — spreadsheets with charts, word processing
files that used different fonts and sophisticated formatting. 8. Most users want to use applications
with which they are already familiar, and there 1s no reason not to do so in a networked
computing environment.

6. llepeBemiTe mnpexIo/ReHHA, O0Opalass BHHMAHHE HA O0CODEHHOCTH IIepeBO/A
HHPHHATHBA B ((YHKIMH onpege/IeHHA.

1. The capability to process data can be used 1n a variety of ways. 2. A useful model to describe
the relationship between data and mformation is called the systems model. 3. Efforts to pack
more transistors on one chip have led to such a development as Intel’s Pentium Pro
microprocessor. 4. Multiprogramming 1s the capability of a computer to switch between
programs requested by different users and to execute the programs concurrently. 5. The
instructions to start the computer are stored in read-only memory chips, which are not volatile. 6.
When an organization wants to offer communications services to others, it submits a tariff to the
government. The tariff 1s a lList of services and charges for the services to be offered. 7.
Bandwidth refers to the capacity of a communications channel to carry data or information.

Comcok JITEPATYPB], PEKOMEHIYEeMbIH K HCII0JIb30BAHMIO 10 JAHHOH TeMe:
1. Illepemera, C.A. ]JleTOBOIl AHTIHIICKHIT OIEKTPOHHBOI pecypc : yuedHoe T1ocobme /

C.A. Illepenera. — Jenopoi anrmuiickmi, 2020-10-10. — M.: IOHUTH-JJAHA, 2017. — 382 ¢. — KHura
HaxomuTcA B 6azoBoil BepcHH S5C IPRbooks.

2. HoBrlit fienoroii anrmmickmni: yueOHnk/ B.I7. Jlapckad, K.B. JKyparuenko, JI.A. Jldcelkad H ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. AHTTIHIICKIOT A3BIK LA JleToBoro oOrmeHud : [yueOHHK] : B 2 T. / I'.A. JIymxkuaa, M.B. I1arinoga,
3. Peiiugp., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e 37, ucnp. — M.: ®@umomarrc, 2012. — 688 c.

ITepeyeHb pecypcoB HH(OPMAIIHOHHO-TeJleKOMMYHHKANMOHHOI ceTH « IHTepHeT», Heo0X0JHMBIX
IJI1 OCBOEHHS JU CHHILTHHbI

- http://www.biblioclub.ru
- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

IIpakTHuyeckoe sanarme Ne9
Tema 3ausiTua: Customs Regulations on Valuables / TamoskeHHble mpaBHJia BBO3a H BbIB03a

IeHHOCTEeH.

Ileab: OBIAJEHHE OCHOBAMH JIEIOBOIO OOIMIEHHS HAa HHOCTPAHHOM S3LIKE B VCTHOH H
IIICBMEHHOHM (pOpMe, paclIMpeHHe aKTHBHOIO CJIOBAPHOIO 3allaca II0 TeMaTHKe OOINEro H
PO eCCHOHAIFHOT O aHTTIHHCKOTO S3BIKA.

3HATh: (OVHKITHOHATHLHRIE OCOOEHHOCTH VCTHBIX H  ITHCBMEHHBIX ITpo()ecCHOHAIbHO—

AOKYMEHT NOAMNUCAH
SNMEKTPOHHOWN rnoanuChio XAPaKTCPHCTHEIT H G]‘[EL[H(l)HK}" DpI‘ElHIIBEl}[I]II

Ceptudoukar: | 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 [d HHOCTPAHHOM A3BIKE B Hpﬂ(l)ECCHGHEL'IILHGH;
Bnapenew;: Lebayxoea TateAHa AnekcaHpoBHa :OMMYHHKAI[IEO B Pa3ll X (I]DP (MDHDJIDI‘,
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AKTYAJIBHOCTb TeMbI: 00YCIIOBIIEHA HEOOXOIUMOCTRIO OBIIaAcHHEM Y K-4

Teopernueckas yacth: Customs Regulations on Valuables.
Under Russian law items older than fifty years are considered part of Russia’s national and cultural

heritage. But an object must be more than just old to be called an antique. Antiques of all kinds are
highly valued for their beauty, craftsmanship, quality of design and sometimes for their relation to a
historical period or to some well-known person.

Cultural valuables include: original hand-made pictures and drawings: sculptures, icons,

engravings: handicrafts: ancient books and manuscripts; photo-, audio- and video- archives:
unique and_rare musical instruments, furniture, rugs; post stamps; various kinds of metal ware,
orders, medals, coins; etc. Modern items and items of mass production are not related to _cultural
valuables.

Export and import of cultural valuables are regulated and controlled by the state bodies.
Exported cultural valuables are subject to special registration in the order established by the
Federal Customs Service and the Culture Ministry which keep the State Protection Lists and
Registers.

There is a standard procedure for individuals who want to take cultural valuables out of the

country. The owner must apply to the Culture Ministry for permission and present the proof of
ownership for the valuable item. It can be a receipt from the shop or an auction or an old photo or
some other document. When the necessary documents are received, the Ministry issues a certificate
confirming the right to export cultural valuables. The certificate allows to carry cultural valuables
across the customs and state border of the country.

When passing through the customs control a person should declare the valuable item both in
his exit and entry declaration forms and it is obligatory to present it for inspection. Undeclared items

found during the search are detained and the person may be accused of smuggling. Cultural valuables
in search are subject to arrest for their following return to the legal proprietors.

The author has the richt to take out of the Russian Federation any gquantity of cultural
valuables created by him, no matter whether he is leaving the country temporarily or for permanent
residence abroad.

Illegal bringing in and taking out of cultural valuables is considered as smuggling and is to be
punished in accordance with the Criminal Code or the legislation of the RF related to administrative
violations.

JIeKCHYeCcKHe eJHHHI LI 10 TeMe:

valuable / valuables IIEHHLOT / I[eHHOCTh

to consider paccMaTpHBaTh, CUHTATH

heritage HACIETHE

antique AaHTHKBapHAasd Belllp

craftsmanship MAaCTEPCTBO

NOKYMEHT NMNOoAanncAH
INEKTPOHHOW NOoANnMCbIO OpHIHHAI, ITIONTHHHHK

CepTudukar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapeneu; lebayxoea TaTeAaHa AnekcaHgpoBHa p}mﬂ{gﬁ pﬂﬁDTLI
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engravings
handicrafts
manuscripts
archive

unique

rare

mass production
state ( adj.)
body

to keep

the State Protection List

register (n)
to apply
permission
proof of ownership
receipt
auction

to issue

to confirm
ground (n)
obligatory
to detain
to accuse
proprietor
to create

temporary

OOKYMEHT noanncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapenet: Webayxora TateAHa AnekcaHgpoBHa
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I'paBrOpa

peMecIo, pyuHad padora
PYKOITHCE

apxXiB

e JHHCTBEHHLII B CBOEM POJie
peIKInT

MACCOBOT'O IIPOH3BOJICTBA
T'OCYIAPCTB EHHBIH
OpraHH3alHL, OpraH

30. BECTH (peecTp, OITHCE)

OmHCkF  KYIBTYPHBIX IIEHHOCTEH,
TrOCyZapcTBOM

30. PEecTp

o0OparnarscA

paspeleHne

II0KAa3aTelbCTBO IIPaBa COOCTBEHHOCTH
KBHTAHIA, YeK

ayKI[HOH

BEIJIABATH

IOJITBEPAKAATH

OCHOBaHHe, MOTHB
00A3aTeTbHBIIT

H3BIMATH, 3aJIePKHBATEH
OOBHHATH

BIaelell, COOCTBEeHHHK, XO3IHH
co3aBaTh

BpEMEHHEIIH

YTOIOBHEI KOTEKC

aIMIHIICTPATHBHOE ITPABOHAPYIIIEHIIE

H IpyTHE = H JIp.

OXPaHACMbBIX




Bonpocskl 1 3aJaHASA:

1. JlanTe aHIJIMHCKHE 3KBHBAJIEHTBI CJISAYIOINHAM CJI0BAM:
CUHTATECA YHACTHEIO HAITHOHAJIEHOI'O HACIIE T A (HE) OTHOCHTECH K I{}UIBT}PPI{EIM HEHHOCTAM, IIOHICHKATH

CIIEI[HATIBH OH PETHCTPAITHI, BECTH PEECT]P, BBIBO3HTE KVYIIBTYPHEIC IIEHHOCTH, DﬁpﬂTIITI:CH B
MIII—HICTEPCTBD KVIIETYVPEL, IIPEOABABHTE HOKA3ATEIBCTEBO IIPABaA CD@CTBEHHDCTII; BEIJATH CEPTI[(I]I]I{HT;
H3IBATE HE 3aJCKIIAPHPOBAHHBIE IICHHOCTI, OOBHHHTE B ICDHTPH@HH,[[E; HAKA3daT:k B COOTEETCTEHH C
3dKOHOOATEIIE CTEOM.

2.0TBeTbTE HA BOIIPOCHI:

1. What can be called an antique?

2. What do cultural valuables include?

3. What items are not related to cultural valuables?

4. How does Culture Ministry control the export of antiques?

5. Is it possible for individuals to take valuables out of the country?

6. How can a person obtain a permission for export?

7. What can be accepted as the proof of ownership?

8. What must a person remember when passing through the customs control?
9. What can happen if the person violates the regulations?

10. What else have you learnt about the customs regulations on valuables?

3.3akoHuHTe MpELTOKEHHA .

1. Cultural valuables include . . .

2. Cultural valuables don’t include . . .

3. To move some cultural valuables across the border the person has to . . .
4. Culture Ministry officials . ..

5. When crossing the border it is obligatory to . . .

6. If customs officers find undeclared items during the search . . .
4.1lepepequTe C PYCCKOro HAa aHI IHACKHI

1. MHHHCTEPCTBO KYIBTYPHl H TaMOkKeHHasd CIyxkOa KOHTPOIHPYIOT BBO3 H BBRIBO3 KYIBTYPHEIX H
HCTOPHYECKHX I[eHHOCTEH.

SNEKTPOHHOM NOAMUCHIO
Ceptudhmkat: |1 12000002A633E3D 113AD426FBS0002000002A6 TPYITHHEKH MII}HICTEPCTBH KYIIBTYPEL PETHCTPHPYIOT
Bnapeneu, WWebayxopa TateaHa AnekcaHapoBHa
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4. Bo BpeMs gocMoTpa Oaraxka TaMOKEHHHKH OOHAPY/KITH HECKOIBKO CTAPHHHBIX KHHT H PYKOITHC el

5. Barma xoiuiekIfHs COBEPEMECHHEBIX HHOCTPAHHBIX MOHET HE ITPEACTABIIACT IEHHOCTH. BamMm He HYHHO
Pa3pENICHIIC Ha BEIBO3, HO BRI JOIIAHEL €€ 3aJJCKIIAPHPORATE H ITPEABABHTE IJIA JOCMOTPA.

6. 3TOT XYIOKHHK PeryISpHO BEIBO3HT CBOH KapTHHEI HA MeK IyHAPOIHbIE aYKI[HOHEL

7. Bamr My3bIKaJIbHBIT HHCTPYMEHT HAXOIHTCA B PO3BICKe. MEI H3BIMAaeM ero, H IIOCIe ITPOBeJeHHS
CIIeICTBHS OH Oy/ieT BO3BpAIIleH BIAJIENbITy.

S.byabTe roToBbI K codeceJ0BAHHIO M0 TEME.
COHCOK JIMTepaATYPhl, PeKOMEHAYEMbIH K HCIOJ/IL30BAHHIO 10 JAHHOH TeMe:
|. HavyampHEOT KypC aHTIOOICKOTO M3bIKa id TaMmokeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHOoe ImocoOme/DenepanbHad TaMoOKeHHad cryxOa, IocygapcTBeHHOe Ka3éHHoe 00pa3oBaTEIbHOE
VUpeKeHHe BEICIIEr0 IIpodeccHOHATbHOro oOpazoBaHnA «PocCHiiCKad TaMOKEHHAd aKaJeMH D
BrammBocTokckuil ¢ruman,cocT. E.JI. I'psHoBa.-BragHBocToK: PoccHilckasd TaMoOKeHHasd akaJeMHd,
BirammBocTokckuilt  ¢rumamn, 2014, - 200  c.: [OmexTponHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&1d=438347 (05.12.2017).

2. Hoerlit fienoroii anrmmickmmi: yueOHnk/ B.I'. J{apckasd, K.B. Kyparuenko, JI.A. Jldcelikad H ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. [IpodeccHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHENI HHOCTPAHHBIN SA3bIK. AHTIONICKINI: yueOHOe Iocolme /
QenmepanpHad TaMOXKeHHAasd cayxkOa, [ocymapcTBeHHOe Ka3éHHOe OOpa3oBaTEIFHOE YUpeXJIeHHe
BEICIIIETO TIpodeccHOHAIBHOrO oOpa3zoBaHuA «Pocciiickad TaMOKeHHAsd axkaJieMHsD» BiraJHBOCTOKCKHIT
¢mnnan, coct. O.B. Kpyrmakora, E.S. Bageera.- BrmaguBocTok: PoccHiickasd TaMOXKeHHAd aKaJeMIsd,
BrammBocTokckuit  ¢umman, 2014, - Y.2. - 86c¢.: [OnexrpoHHsIii  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438361 (05.12.2017).

AHTIHIICKII A3bIK 14 AemoBoro obmeHnd: [yueOnnk]: B 2 1. / I'.A. JJyakunaa, M.B. TlaBnora, 3.1. Peit u
ap., T. 1 (vacm 1, 2, 3). — 9-e m3x,, ucrp. — M.: @mnomatuc, 2012. — 688 c.

4. AHTTIHIICKHI sM3EIK 1A AenoBoro oOrmeHnd: [yueOHHK]| B 2 T. / I'.A. JJymxuHa, M.B. ITaBaoea,
3T . Petingp., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e 31, ucmp. — M.: @mmomarrc, 2012. — 688 c.

5. IlleBenera, C.A. JlemoBoi anrmmickini / C. A IlleReneBa.-2-e u31., mepepad.H JOIL.-M.:
IOHuTH- [lHana, 2015.- 382c.
Ilepeyenn pecypcoB HHGPOPMANHOHHO-TEJEKOMMYHHKAIIMOHHON ceTH <«lIHTEepHeTY,

HEUﬁKﬂ,[[HMb[K JJIH OCBOCHHHA THCIIHIIJINHbI
- http://www.biblioclub.ru

- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

IIpakTH4yeckoe 3anarue Nel(.
Tema 3anarusa: Customs Regulations on Pets / TamoKeHHbIe paBIJIa BB032 H BbIB03A

JOMANTHHX AHBOTHLIX.

AOKYMEHT TTOATMCAH ‘eHHS Ha HHOCTPAaHHOM S3BIKE B YCTHOH H
3NEKTPOHHOW NOAMUCHIO 5
CepTudnkar 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 CJIOBApHOI'O 3allaCa IIO0 TEMATHKS OOHICIO H
Bnapeneu: lebayxoea Tateana AnekcaHapoBHa

1, OBJIaJcHHE JIeKCHKON H IPaMMAaTHKOH.
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3HATh: TPaMMATHKY H JIEKCHKY, B 00BheMe, HeoOXOMMOM JIJIS YCTaHOBIEHHS MMpo(eCCHOHATbHBIX
KOHTAKTOB C HHOCTPaHHBEIMH KOJUIETaMH,

YMeTh: OCYIIECTBIIATh VCTHYH H IIHCBMEHHYH) KOMMYHHKAIIHEO B Pa3IMUHBIX (opMax (MOHOJIOT,
ITHAJIOT) C IebI0 IPod)eCCHOHATEHOr0 OOIIeHHT,

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTBIO OBJIaJIcHHEM Y K-4

Teopernueckas yacth: Customs Regulations on Pets.
All birds and animals must be transported under humane and healthful conditions. A suitable cage,

space, ventilation, protection from the elements as well as cleaning, feeding and watering must be
provided by the owner or the carrier of the pet.

There are various import and export regulations, restrictions and formalities that must be
complied with. In some countries animals are prohibited entry by law. Some countries require import
permits which must be obtained well in advance of your pet’s arrival date in that country. In some
countries there are quarantine terms for pets. For example, all pets visiting Great Britain had to spend
six months in quarantine to keep the island free of rabies. But a few years ago Britain relaxed the
requirements for pets from Europe, Australia, Japan, the USA and Canada. Now the animals can enter
the country upon arrival provided they carry microchips, are vaccinated and undergo a full
veterinary inspection.

As to Russia, there is no quarantine for dogs and cats and there is no need to apply for an
import permit. If a person is planning to take his dog or cat out of the country, he must have a valid
international pet passport and a veterinary health certificate from a licensed Russian vet., stating that
the pet is healthy and fit to travel. The pet must be vaccinated against rabies and other infectious
diseases at least 1 month prior to leaving Russia, but not more than 12 months before departure.

Besides the owner of the dog or cat must have a certificate from the breeding club stating that
the animal presents no breeding value.

Stricter regulations are in effect for birds and exotic animals such as parrots, turtles, monkeys,
snakes, etc. Normally, the export of such animals is prohibited. They can be carried across the border only
with the permit of the State Committee on Environmental Protection. To obtain the permit a person will
have to present the documents confirming that the animal was born on the territory of the Russian
Federation or that it was purchased legally.

The unlawful import and export of animals is forbidden by law. It is considered as
smuggling and is liable to prosecution.

JlekcHUYecKHe eJHHHIBI [10 TeMe:

humane T'YMAaHHBIH
healthful ITOJIEe3HEBII 1A 310POBh A
cage KIIETKA, KOHTEHHED
space IIPOCTPAHCTBO
elements HeOIaropHATHEIE BO3JEHCTBHA  OKPYKAroIleil
NOKYMEHT MOOMUCAH CPE/EI (O], BETep, OCaJIKI)
3NEKTPOHHOW Noannceio
Ceptudukat: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 obecrieurBaTh
Bnapeneu; UWebayxoea TaTeAaHa AnekcaHgpoBHa

BIIAJIETE / BIAJIETEI]
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to own / owner

to carry / carrier

to require / requirement
microchip

to vaccinate / vaccination
to undergo

valid / invalid

veterinary / veterinarian = vet.

IIEPEE O3HTE / IIEPEE O3HIK

JOMAITTHEE AHBEOTHOC

pet BEIIONMHATH TPeOOBAHHA
to comply with ITOIYYaTh

to obtain KapaHTHH

quarantine OEIIIeHCTBO

rabies TpeOoBaTh / TpeboBaHIe

MHKPOUHIT

Jenars IIPHBHBKY / IPHBHBKA
IIOABEPraThC, IIEPEHOCHTH
nellCTRHTEL HEIH / HeIel CTBHTEeIbHEII
BeTEPHHAPHELI / BeTepHHap

3JOPOBEIH, ITPHT OJHEIH, TOTOBBIH

fit HH(eKIIHOHHBIT, 3apa3HbLi
infectious Oo0e3HE, 3a00IeBaHIe

disease BEIBOJTHTH, Pa3BOIUTE / ITOPOaa
to breed / breed 3a/epPAKHBATE / 3ajJlepAKKa

to delay / delay CTPOTHIT

strict eI CTBYIOLIIIL

in effect ITOTBEPK AT

to confirm ImpHOOpeTarh

to purchase cyaeOHOe IIpecIe/IOBaHHE

prosecution

BﬂﬂpﬂChI H 3aJaHNH.

1. /lafiTe aHrIHHCKHE S5KBHBAJIEHTHI CJIeAYIOIIHM CJI0OBAM:
T'YMaHHBIE H Ha/IeXallie YCIOBHS, 3aIl[HTa OT HeOlIar ONMpHATHBRIX BO3JEHCTBHII OKPYXKAIOIIEH CpeIEL,

IITHTAHHE H YXOJI, IIP4ABHIA4 BBO3d H BHIBO34, TeHCTBHTEILHEII ME}I{,[[}’HHPDIIHBEI ITACIIOPT AHBOTHOIO,
BETCPHHAPHOE YIOCTOBEPEHHE, I]]-I(i]EI{IHIDHHDE BﬂﬁﬂJIEBElI-HIE; PaspEIIcHHE Ha BBO3, IIOPOIA.

AOKYMEHT MOANWCAH
QNIEKTPOHHOW NMoAarnncbio
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: llebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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valid disease

healthful cage
infectious regulations
strict certificate

3.0TBeTbTE HA BOIIPOCHI:

1. What conditions must the owner provide for his pet?

2. Are there any regulations in respect of import and export of pets?

3. Is it necessary to obtain import permit for the pet every time you travel abroad?
4. How long does the quarantine usually last?

5. In what case can pets visiting Great Britain enter the country?

6. What documents must a person have to take his dog / cat out of Russia?

7. Must the dog / cat be vaccinated before or after the departure from Russia?

8. What animals are prohibited for import and export?

4.HEpEE €IHTE CJIOBOCOYUCTAHH A

...must be provided

... regulations that must be complied with
... are prohibited entry by law

...must be obtained well 1n advance

... relaxed the requirements

... to apply for an import permit

... the pet 1s fit to travel

- ... presents no breed value

...regulations are in effect

5. IlepereaguTe ¢ pyCCKOTr0 Ha aHTJIHI CKHIi:

1. JI1Lg IIpoB03a AHBOTHEIX HEOOXOIHMMO HMeTh MeK IYHAPOIHEII ITacIopT.

2. BeTepHHapHBIT cepTH(HKAT TOIKEH COJlepkaTh HH(OPMAIHIO O IIPHBHBKAX ITPOTHR OeIlleHCTBa H
IPYTHX HHQEKIMOHHEIX 3a00IeBaHHI.

3. HeoOx oMo 3HATE KAKHe IIPABHIIA ITPOB03a JKHBOTHBIX JIEHCTBYIOT B CTPaHe, KyIa BHI CIeIyeTe.
4. BO MHOTHX EBPOITEHCKHX CTpaHaxX OEHCTBYET KapaHTHH 11 JKHBOTHEIX.
5. ITpaBmiia 3ampelarT BEIBO3 OIIpeleleHHBIX ITopo co0ak 0e3 COOTBETCTB YIOILET O pa3peIlleH .

6. JKIBOTHOE JOIIKHO OBRITH KIIHHHYECKH 3T0POEB0O HAa MOMEHT BBRIE3 A H3 CTPAHEL.

NOKYMEHT NMNOoAanncAH
SNEKTPOHHOW Noarnnceio JasMeEpa B p}ftH{Df[ KIaaH, €CIH OHO Pa3MEIIEHO B
Ceptudbikar:,. 12000002A633E3D113AD425FEB50002000002A6
Bnapeneu: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

MeiicTeuTenen: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022 bIX H 3AlIOJIHHTE €T0.



MEKJIVHAPO/JTHBIN BETEPUHAPHbBII
ITACTIOPT

JJIHI COBAK

INTERNATIONAL VETERINARY CERTIFICATE
FOR DOGS

(photo)

BJIAJEJIEIT COBAKH

OWNER OF THE DOG

viA 1 (paMHITHA

Name _

Address

OIINCAHHE COBAKH

DESCRIPTION

Kmuka cobaku

Name of dog

JlaTa p oI eHHA ITon

Date of birth Sex

ITopoma Oxpac mepcTH

Breed Colour

Brg mepcti / Ocobble 0TMETHHBI

Cout type / Distinguishing marks

3apoyuHK / v, damima, ajpec

Breeder / Name and address

AOKYMEHT NoanmMcAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudpukar: | ' 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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IToarmicaBiiHiica BeTepHHApHBLIA Bpau IIOATBEp:KaeT, 4To codaka, ykazaHHad Ha cTp.2 (Ha (poTO) HACTOAIIEro
racriopta, Oblla HM BaKI[HHHpOBaHAa IPOTHB OelleHCTBa H 4YTO Iepel BaKi[HHaLHeli oHa Oblfla IOABEPTHYTA
KJTHHHYECKOMY 00CJIe/IoBaHHIO H MPH3HAHA 3710POBOH.

The undersigned declares herewith that he carried out vaccination against rabies of the Dog described on page 2 and
the vaccinated animal was examined clinically prior to inoculation and found to be healthy.

IlaTa BH BaKI[HHBI ITomrmicey BETEpHHAPHOIO Bpaya H Ie4YaTh

Date Vaccine used Signature and stamp of veterinary surgeon

BETEPHHAPHOE YJIOCTOBEPEHHE

Cobaka, yka3zaHHadA Ha CTp.2 HacTOAIIEro IlacriopTa, B JeHb BhIJJaYH S3TOr0 YAOCTOBEpEHHA ObLTa MHOH
oOclenoBaHa, H y Hee He ObLIO YCTaHOBJIEHO HH HH(pEKI[HOHHOr0 3aboneBaHHA, HH CHMITTOMOB HH(EKI[HOHHOI 0O

3a00/1eBaHHA.

Ha npoTsokeHHH ITocIeJHHX MeECSLIEB Iepeq] BblJjauei HacTOAIIEr0 BETEPHHAPHOI'O CBHJETENbCTBA HE ObLIO
CHI'HAITH3HP OBAaHO HH OJIHOTO cay4ad 3abojeBaHHA OelIeHCTBOM HH B MECTE COJepiKaHHsA KHBOTHOrO, HH B €ro
OKP ECTHOCTAX B pajHyce KM

VETERINARY CERTIFICATE OF HEALTH

On the date 1ssue of this certificate of health 1 examined the Dog described on page 2 and found no signs or
symptoms of contagious disease. There have been no certified cases of rabies in the locality of origin or within a

radinsof _ km.
OdHianbHas re4aTh Hata Ilogrmck rocyapcTBEHHOI'O BETEPHHAPHOI'O Bpaya
Official stamp Date Signature of State Veterinary Surgeon

COHCoOK JIMTepaTYPhl, peKOMEHAYEeMbIH K HCIIO/IL30BAHMIO 10 JAHHOH TeMe:
|. HavyampHEOT KypC aHTIOOICKOTO M3bIKa id TaMmokeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHOoe ImocoOne/@emepansHad TaMoKeHHaAd ciyxOa, I ocymapcTBeHHOe Ka3zéHHoe o0pa3oBaTEIbHOE
VUpeKeHHe BEICIIEr0 TIpodeccHOHATbHOro oOpazoBaHna «PocCHiiCKad TaMOKEHHAd aKaJeMHD)
BrammBocTokckuil ¢ruman,cocT. E.JI. I'psHoBa.-BragHBocToK: PoccHilckasd TaMoOKeHHasd akaJeMHd,
BirammBocTokcKIii  ¢rumiam, 2014, - 200 . [OmexTponHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&1d=438347 (05.12.2017).

2. Hoerlit menoroii anrmmickmii: vueOHnK/ B.I". Jlapckad, K.B. JKyparuenko, JI.A. Jldcelikad H ap. —
AOKYMEHT NoarnncAH
SNEKTPOHHOW NOANMMCHLIO
CepTtudmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapeney: - lUeGayxosa TaTeHia AfeKcaHAPoBHA CTPAHHBIN A3BIK. AHTIOOICKINL:. yueOHOe Tocolme /

\eHHOEe KA3EHHOe Dﬁpﬂ’EDBﬂTEJILHDE YUpPCEKICHHE
Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



BERICIIIET O HPD(I] ECCHOHAJILHOI O Dﬁpﬂ? oBaHHA «Pocciiickad TaMOXeHHAd axaJeMHD» BIaJHBOCTOKCKHII

¢unnan, coct. OB. Kpyrmakora, E.SI. bageera.- BmamuBocTok: PoccHiickasd TaMOXKeHHAd aKaJeMIsd,
BrammBocTokckmilt  ¢uman, 2014, - Y.2. - 86c¢.. [OmnexkrpoHHsIii  pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438361 (05.12.2017).

AHTIHIICKIIT A3BIK 14 AemoBoro oOmeHnd: [yueOHnk]: B 2 1. / I'.A. J{yaxkuna, M.B. IlaBnora, 3.1". Peil u
ap., T. 1 (wacmu 1, 2, 3). — 9-e m3x,, ucrp. — M.: @mromatuc, 2012. — 688 c.

4. AHTTOUICKIIL A3BIK 1A JIeTToBOro oOIeHnu . [yueOHuk]: B 2 1. / I'.A. Jlynxuaa, M.B. [1asmora, 3.1
Peiim ap., T. 1 (wactm 1, 2, 3). — 9-e u3f., ucmp. — M.: ®unomarmc, 2012. — 688 c.

5. IlleBenera, C.A. JlemoBoi anrmmiickuii / C.A.IlleBeneBa.-2-e u31., nepepad.H JOIL.-M.:
IOHuTH- [lHana, 2015.- 382c.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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Ilepeyenr pecypcoB HHPOPMAINHOHHO-TEJEKOMMYHHKAIIHOHHON ceTH «lIHTepHeT»,

He00X0IMMbIX IJIS1 OCBOCHHS JHCIHILIHHbI
- http://www.biblioclub.ru

- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

IIpakTH4yeckoe 3anarue Nell

Tema 3anarus: Smuggling / Konrpabdanaa.

Heas: @opMipoBaHHe KOMMYHHKATHBHEIX  KOMIIETEHI[HIL, OBJIAQJIEHHE JIEKCHKOH U
rpaMMaTHKOM.

3HATh: (YHKIHOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH YCTHBIX H ITHCBMEHHBIX ITPO(ECCHOHAIBHO —
OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB, CTHIIMCTHYECKHE XapaKTEPHCTHKH H CIEelH(HKY OpraHH3alHH
ayT€HTHYHOTI'O ITHChMEHHOI'O H YCTHOI'O TeKCTa Ha HHOCTPAaHHOM SI3BIKE B ITPO(eCCHOHAIBLHOM
cepe;

YMeTh: OCVIIECTBIIATE YCTHYI0O H ITHCBMEHHVIH) KOMMYHHKAI[HIO B Pa3HUHBIX (opMax (MOHOIOT,
ITHAJIOT ) C I[ETBI0 IPo(decCHOHAIEHOIO OOIIEeHIL,

AKTYAJIBHOCTb TeMbI: 00YCIIOBIIEHA HEOOXOIUMOCTRIO OBIIaAcHHEM Y K-4

Teopernueckas yacTb: Smuggling.
One of the main duties of the Customs Service is to prevent the traffic of smuggling. Smuggled goods

can enter the country together with passengers, cargo or with the means of conveyance.

Smuggling is the unlawful bringing in or taking out of the country of prohibited, restricted or
dutiable articles. Sometimes the articles are misrepresented or their value is stated false in order to

evade paying duties and taxes. Such actions are also considered illegal. Storage or sale of smuggled
articles on the territory of the country is forbidden by law.

There are other customs violations connected with smuggling: money laundering, commercial
fraud, corruption, copyright and trademark infringements, etc.

The most common objects of smuggling are: currency, drugs, jewelry, precious metals and
stones, antiques, arms and ammunition, exotic animals, counterfeit goods, intellectual property, and
people.

Smugglers use different places of concealment, for example, inside pockets, double (false)
bottoms and sides of bags, toys, souvenirs, books, shoe heels, belts. Sometimes smugglers swallow
prohibited articles and carry them inside the body. Means of transport also have many hollow places
and inaccessible (hard to reach) areas.

Since methods of smuggling are becoming more and more sophisticated the Customs has to
develop new effective methods of detecting cases of contraband. At numerous ports of entry customs
officers exercise inspections of passengers, cargo and means of conveyance. In some cases a Personal
Search may be carried out. Nowadays they use such high-tech equipment as X-ray screening systems,
metal detectors, flexible fiber-scopes, density meters, remote operated cameras, mirror Kits etc.
Drug-detectnr dogs are of much help in the flght against the traffic of drugs and explosives. Some

NOKYMEHT HD,anCAH 7 Tnology to check criminal record database.
SNEKTPOHHOM NOAMUCHIO
Ceptuchukar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 7 may be punished by a fine or taken to court.
Bnapeneu: lebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

'deral property. In some countries drug trafficking
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There i1s no class distinction between smugglers. They have included people of different ages,

professions and social positions.

JIeKcHYecKHe eJHHHIBI 10 TeMe:

duty

Lo prevent

smuggling

means of conveyance
unlawful syn. illegal
to bring in / bringing in
to take out / taking out
to misrepresent

false

to evade

storage

to sell / sale

forbidden syn. prohibited
customs violations
money laundering
commercial fraud
corruption
infringement
intellectual property
object of smuggling
currency

drugs syn. narcotics
jewelry

precious

] ]
LR i TN, "."!!"!!’1 armirmnnitlan

JOKYMEHT NoanmvcAH

SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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30. IONT, 00M3aHHOCTH

ITpeIOTBPAIlaTh

KOHTpabaHia

TPAHCIIOPTHOE CPEACTBO
He3aKOHHBIH

BBO3HTL / BBO3

BEIBO3HTE / BBIBO3
HeJJOCTOBEPHO JIEKIapHPOBATE
(paNBIIIMBELL, IO IEILHEIT
VKIIOHATHCSA, H30erarh
XpaHeHHE

ITpojiaBarh / Impojaxa
JAIlPEIEHHEBIH

TaMOKEHHBIE ITPaBOHAPYIIIEHH T
OTMBIBAHHE JIeHer
MOIIIEHHHUECTBO

KOPPYILITH A

HapyIIIeHHe

HHTCEILICKTYAaIIEHAA C 00CTBEHHOCTH

00BEeKT KOHTpaOdaH Ibl
BaIIOTa

HAPKOTHKH

Ipar OI[eHH OCTH

Opar OleHH B

OpyAHE H OOeIPHITACH

MECTO COKPBITHA

TPYIHOIOCTYITHBIE MecTa




sophisticated CIIOKHBLT TEXHHUYECKH, H30IMPEeHHEIIT
to detect oOHapyAKHBATEH

port of entry MeCTO IlepeCceYeHHA TPaHHI[Bl JFOIBMH, TPy3aMH
IUTH TPAHCIL. CpeJICTBaMHU

JIHYHEI JTIOCMOTP
Personal Search

BEICOKO TEXHOIIOTHYHOE 000PYJOBaHHE
high-tech equipment

BOJIOKOHHO-OITHYECKAd BHIeOKaMepa
flexible fiber-scope

IIPHOOP, M3MEPAFOIIIH INIOTHOCTh
density meters

KaMCEPEI C THCTAHITHOHHEIM YIIPABJICHHEM
remote DpEl‘El[Ed cameras

HaOOPEI 3epKal
mirror Kits
ITPH3HATH BHHOBHEIM
to find guilty
. HaKa3bIBaTh
to punish

IIPHBJIEYS K CYIY
to take to court

KOH(PICKOBATH
to confiscate

IIOBIIEYR 34 cOOOIl
to entail

CMepTHAA Ka3Hb
death penalty

CKaHHPVIOIIAS PEHTTEH YCTAHOBKA
X-ray scanning system

OHOMETpHYECKIIT
biometric
o TAHHLIE 0 T PHBIEYEHH K YT OJIOBHOIT
criminal record database OTRETCTREHHOCTH
IIPHHAIEKHOCTh K  Pa3HUHBEIM  COI[HAIBHEIM

Co. CIIOSM OOIIeCTBA
class distinction I

Bonpocsl H 3a1aHAA:

1. /lafiTe aHrIHHCKHE S5KBHBAJIEHTHI CJIeAYIOIIHM CJI0OBAM:

IIOTOK KOHTpaOaHbl, HEe3aKOHHBIH BBO3/BBIBO3, yIUIaTa IIOIUIHH H HAJIOIOB, XPaHEeHHE H
Ipojiaka,  TaMOXKEHHBbIe  IIPABOHAPVYIIEHHS,  MECTO  COKPBITHS,  HHTEIUIEKTYalbHas
COOCTBEHHOCTh,  TPVAHOJMOCTYIIHEIE  MecTa, MeTOAbl  OOHApYKeHHsS  KOHTpadaHIbI,
BBICOKOTEXHOIIOTHYHOE OO0OpyAOBaHHe, coOakH, OOy4YeHHBIE HAaXOJIHTh HapKOTHKH, INTpad;

(denmeparbHasI cOOCTBEHHOCTD , CMEPTHAS Ka3Hb
2.BcTaBbTe NPeIori, I/jie Heo0X0JHMO:

1) to enter the conntrv
NOKYMEHT NoanncAH
SNEKTPOHHOW NOAMMCHLIO
Ceprudmkar. 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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4) to evade paying duties

S)tofind guilty __ smuggling
6)topunish ____ afine
7)totake ____ court

8)toturn _____ federal property
9)toentail _____ death penalty
10) to fight ____ smuggling.

J.CocTraEbTe CJI0OBOCOYETAHHA. BCTaBbTE HX B NMPELTOKECHHA .

tax equipment
customs laundering
death fraud
double gvasion
money property
intellectual bottom
inside penalty
commercial pocket
high-tech violations

1) He has been found guilty of .....

2) Drug dealers may face ...

3) A lot of money was spent on the ... of the new check- point.

4.BcTaBbTe CJIOBA H CJIOBOCOYETAHHA H3 TEKCTa:

1. One of the main ..... of the Customs service 1s ..... the traffic of ... ..

2. Smuggled ..... can enter the country together with passengers, cargo or with .....

3. Smuggling 1is the ..... or ..... ofthe countryof .....,.....or ..... articles.

4. Sometimes the articles are .....or their ..... 1s stated ..... i order ..... payimg ..... and ......
5. Such actions are also considered ..... .

6. .....0I ..... of smuggled articles on the territory of the country is ..... by law.

AOKYMEHT NOAMNMCAH ¥
QNEKTPOHHOW MNMoAarnncbio r
Ceptudpmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnanenou:. 1€ |11885yx684 TshEdka AnexcaHapoeHa jewelry, ... metals and stones, ... .. ,arms and ... ..

R = | o
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9. Smugglers use different places of ..... , for example, 1nside pockets, ..... (false) bottoms and sides of
bags, toys, souvenirs, books, shoes, etc.

10. Methods of smuggling are becoming more and more ......

11. Customs officers ..... ..... of passengers, cargo and means of conveyance at the .... of entry.

12. Nowadays they use such ..... equpment as ..... systems, metal ..... , flexible ..... e e :
remote .........., mirror kits, etc.

13. Apersonwhois ..... ..... of smuggling may be ..... bya ..... or takento ......

14. Smuggled goods are ..... and turned into federal property.
5. IlepereauTe ¢ PyCCKOTr 0 HA AHIJIHI CKHIi:

1. KoHrpabanga MoOKeT IOCTAaBIATHECSA B CTPaHy ITacCakKHpaMH, a TakKke IIOCPeJCTBOM TI'PY30B H
TPAHCIIOPTHHIX CPEJICTB.

2. XpaHeHne H Ipojaxa KOHTPaOaH Ikl TIOMKHEI ORITh 3aITPeIeHbI 3aKOHOM.
3. ThI MOMKEIIb He YKA3bIBaTh B JEKIapAIlH JIHUHEIE BEILH.

4, CyluecTBYIOT pa3IHyHbIe TaMOKEHHEIE IIPABOHAPYILIEHI A, CBI3aHHBEIEe C KOHTpaOaHJOI: OTMBIBAHHE
TIeHer, KOPPYILII A, HapyIlleHHe TIPaB HHTeIDIeKTYaTbHOI COOCTBEeHHOCTH H JIp.

5. IlpH IIpOBelleHHH TaMOKEHHOTO JOCMOTpPa HCIIONB3YIOTCS Pa3HMuYHble BHBI OOOPYIOBAHHA
CKaHephl, MeTAIUIOHCKATelIHN, BHJeOKaMephl Ha THOKHX INTATHBAX, KaMepbl C JHCTAHIHOHHBIM
yIIpaBJIeHHeM, HaOOpPHI 3epKal H Jp.

6. B TpaHCIIOPTHEIX CPeliCTBAX eCTh 30HBI, HeJOCTYITHBIE IS BH3YATRHOIO OCMOTpA.
7. KoHTpaO®aH QM CTHI MOT'YT HCIIOTH30BATh PA3IIHYHEIE MeCTa COKPBITHA.

8. He3axkoHHBIT BBO3 H BEIBO3 B CTpPaHy 3allpellleHHBIX, OTPAHMYeHHBIX K BBEIBO3Y H BBO3Y HJIH
o0araeMbIX ITOIIDIHHOMN ITpeMeTOR, Ha3bIBaeTCA KOHTPaOaH I0il.

9. OmHOIT 13 OCHOBHEIX 3aJ]ayu TAMOKEHHHKOB JOIKHO OBRITH IIpeIOTBpAIleHIe IIPOB03a KOHTPaOaH Ikl .

10. JInmo, MpH3HAHHOE BHHOBHEIM B ITPOBO3€ KOHTPaOaHpI, MOKET OBRITh IOJIBEPTHYTO INTpady HIH
IIPHBIIEYEHO K YT OXIOBHOI OTBETCTBEHHOCTH.

G.EF,[IBTE T'OTOBBI K CDﬁECEﬂﬂEﬂHHIﬂ IO TEME.

Coucok JIUTEPATYPHBL, PEKOMEHIYeMbIH K HCII0JIL30BAHMIO 10 JAHHOH TeMe:
| HavyampHEOE KypC aHTIOOICKOTO sM3BIKa id TamoxkeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHoe mocoOme/@enepanbHad TaMoOKeHHasd ciyxOa, IocygapcTBeHHOe Ka3éHHoe 00Opa3oBaTEIbHOE
VUpeKeHHe BEICIIEr0 TIpodeccHOHATbHOro oOpazoBaHna «PocCHiiCKad TaMOKEHHAd aKaJeMHD)
BramBocTokckHil ¢umam;coct. E.JI. I'paHoBa.-BragiBocTok: PoccHilckad TaMOKeHHas aKaJieMILd,
BrammBocTokckmilt  ¢mmran, 2014, - 200 c.: [OmexTponHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438347 (05.12.2017).

[OOKYMEHT NOANMUCAH HUK/ Hapckada, K.B. JKypapuenko, JL.A. Jldcenkad u gap. —

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: Lebayxoea TatbAHa AnekcaHopoBHa . . .
CTPAHHBIN A3BIK. AHTIOOICKHIL:. yueOHoe mocolme /
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BEICIIIETO IIpodeccHoHambHOr0 obpa3zopaHua «Pocciiickad TaMoOKeHHad akaJieMHsD Bira iiBOCTOKCKHIT
¢unnan, coct. O.B. Kpyrmakora, E.SI. bageera.- BrmamuBocTok: Poccmiickasd TaMOXKeHHAd aKaJeMIsd,
BrammBocTokckmilt  ¢uman, 2014, - Y.2. - 86c¢.. [OmnexkrpoHHsIii  pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438361 (05.12.2017).

AHTIHIICKIIT A3BIK 1A AernoBoro odmeHnd: [yueOHHK|: B 2 T. /I A. Jlyakrxa, M.B. IlaBmnora, 3.1. Peil u
ap., T. 1 (wacmu 1, 2, 3). — 9-e m3x,, ucrp. — M.: @mromatuc, 2012. — 688 c.

4. AHTIHIICKINE A3BIK I JelroBoro oOrmeHud: [yueOHmk]: B 2 T. / I'.A. Jlyaxuxa, M.B. ITaBioRa,
3. Peiiugp., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e 37, ucnp. — M.: ®@umomarrc, 2012. — 688 c.

5. IlleBenera, C.A. JlenoBoii anrimickmii / C. A IlleBeneBa.-2-e U31., Iepepal.H Jo1.-M.:
IOHuTH- [lHana, 2015.- 382c.

IlepedyeHs pecypcoB HH(POPMANHOHHO-TEICKOMMYHHKAIIHOHHOR ceTH «lIHTepHeTY,

HEﬂﬁKﬂﬂHMb[ﬂ JJIH OCBOCHHHA JHCIIHIIJIHHBI
- http://www.biblioclub.ru

- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

IIpakTH4yeckoe 3anarue Nel2
Tema zanaTus: Customs Payments. TamokeHHbIe ILJIATEXKH.

HEJ]I:: OBIIaJiIcHHE OCHOBAaMH JeJIOBOrOo OOIIeHHS Ha HHOCTPAHHOM HA3BIKE B }"GTHGfI H

TTHCEMEHHOH QJDPME? PACIPEHHE AKTHBHOI'QO CIIOBAPHOI'O 3dlldCd IIO0 TEMATHKE o0Ilero H
]’[pﬂthCCHGHﬂHBHGI‘G AHT TIHIICKOT'O SI3BIKA.

JHATD. (b}HICL[IIGHElﬂLI-[BIE 0COOEHHOCTH YCTHBIX H IIDCbMCHHBIX ]'[pﬂ(bECCHGHﬂJ]LHG—
OPHEHTHPOBAHHBIX TCKCTOB, CTHIIHCTHHUCCKIIC XAPAKTCPHCTHKIH H CHEI_[H(I)I]IC}*' OpIranH3allHH
dYTCHTHYHOI'O ITNMCEMEHHOI'O H YCTHOI'O TEKCTAd Hd HHOCTPAHHOM A3BIKE B Hpﬂ(l)EEGHGHHHBHDﬁ;

yMeTh: OCVIIECTBIATh VCTHYH) H IIHCEMEHHYH) KOMMYHHKAIIHEO B Pa3HMUHBIX (opmax (MOHOJIOT,
ITHAJIOT ) C IeIbE0 IIPo(ec CHOHAIEHOIO OOIIEeHIL,

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTRIO OBJIaIcHHEM Y K-4

Teopernueckast yactb: Customs Payments.
Revenue collection and protection of economic interests of the country have always been the

principle functions of the Customs.

The legal act the Customs applies is the Statute of the Russian Federation “On Customs
Tariff™.

Tariff is a tax, levied on goods that are imported or exported across the border of a country or a
group of countries that have formed a customs union. Tariffs are classified as either protective or
revenue. Protective tariffs are designed to protect domestic production from foreign competition by
raising the price of imported goods. Revenue tariffs are designed to obtain revenue and provide a
major source of income for the federal budget. These two types are closely related. Protective tariffs
raise revenue and revenue tariffs give some protection to domestic producers.

The amount of tax collected is called the customs duty. If they are imposed according to the
[NOKYMEHT NOAMUCAH

SAEKTPOHHOM NOANNCHIO per item, etc.), they are called specific duties. When
Ceptudhmkar:  ~12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 et weight of the article excluding the weight of any
Bnapeneu. LWebayxoea TaTeAHa AnekcaHgpoBHa
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If they are levied according to the value of the goods, they are known as ad valorem duties.
When an article contains more than one ingredient, the duty is calculated on the proportionate value of
the dutiable ingredients. For ad valorem duty the value of an article is assessed according to the price
of the article on the open market. This value includes freight, insurance, commission, packing,
containers and other costs.

In the Russian Federation all Customs duties are payable both in Russian and foreign currencies.
Payments are accepted in cash and by check.

VAT (Value Added Tax) is indirect tax on the final consumption of goods and services in the
home market. In Russia there are excise duties on oil products, tobacco, alcohol and automobiles.

JIeKcCHUYeCKHe eJHHHIEI [10 TeMe:

revenue (n)

to obtain

to raise

to collect

legal act

statute

to apply

tariff

rate of tariff
protective tariff
revenue tariff
domestic production
foreign competition
income

specific duty

ad valorem duty

to levy

to impose

to charge

tey calenlate

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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rOCYAAapPCTBEHHEIIT T0XO0]T
IIOITYYHTh, TOOHTHC

IIOBBINIATE

30. B3HMATE

3AK0OHOIATEILHEIH aKT
3aKOH

ITPHMEH AT

Tapud

CTaBRKa TapHdpa

ITP OTEKI[HOHM CTCKIIT TapHd
(pHCKATBHBOT TAPH(
OTE€UECTBEHHOE IIPOH3BOJCTBO
HHOCTPAHHBIE KOHKYPEHTEI
IOX O

CIIeITH PHUeCKH il
aJ[BAIOPHEIE ITOIUTHHEI
B3HMAaTh

HaJlaraTk

Ha3HAYaTh, IIPeIbABILATh
HAUHCIIATh

HAJIOT

KOCBEHHEII HAIOT




excise aKI[H3, aKI[H3HEIT

VAT (Value Added Tax) HJIC, Hamor Ha 100aBIeHHYH CTOHMOCTh
proportionate value ITPOIIOPIH OHATBHAA CTOHMOCTh

to assess / assessment OIpeJelaTh CYMMY Haiora, Irpada
customs union TaMOJKEHHBII COI03

competition 30. KOHKYPEHTEI

costs 30. pacxojsl

to deliver / delivery OOCTABIATE, MOCTARKA

in cash HAIINYHBIMH

by cheque UeKOM

freight IepeB 03Ka, CTOHMOCTE TI€PEBO3KH
insurance CTpaxoBKa

comimission KOMIL.CCHS

consumption roTpebneHme

Bon POCHI I HHTEPBLIO:

1. What functions of the Customs have always been the principle ones?

2. What is the legal act the Customs authorities apply?

3. What 1s tarift?

4. What are protective tariffs designed for?

5. What are revenue tariffs meant to do?

6. What duties are called specific?

7. How are ad valorem duties assessed?

What other costs are included in the value when ad valorem duties are assessed?
9. Is the weight of containers included when the duty is charged by weight?
10. How are duties calculated when articles contain dutiable ingredients?
11. How can payments be made?

12. What 1s excise?

13. What excise duties are there in Russia?

14. What is VAT?

Bonpocsl 1 3a1aHHS:
1.CocTaBbTe CJI0BOCOYETAHHAS

o0

revenue weight

home duties

proportionate consumption

business collection
AOKYMEHT NoanmncAH

SNEKTPOHHOW NOANMUCLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: Llebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



excise transactions
legal tariffs

final value

2.HaliuTe B TeKCTe YKBHBAJIEHTHI CJIeIYIONIHX CJIOBOCOYEeTAHHH :

1) to putinto operation
2) to keep safe
3) tomove from a lower to a higher level
4) to decide or fix the amount of a tax or a fine
5) tobring in from a foreign country
6) law passed by the government or other law-making body
7) the total annual income of the country
8) one of the parts of a mixture
9) written order to a bank to pay money
10) using up (of food, energy, materials)
11) piece of business
3.CocTaBbTe NpeJiosKeH e U3 CIeJYIIIHX CJI0B:

classified, either, tariffs, revenue, are, or, often, protective, as.

protection, tariffs, producers, some, revenue, to domestic, give.

collected, duty, the, tax, called, amount, a, 1s, of, the.

Russian, all, payable, in, currency, duties, the Customs, in, Federation, are, Russian

excise, on, products, and, in, there, duties, jewelry, Russia, oil, alcohol, are, tobacco, automobiles.
4.VcnpapbTe HelPABHJIbHBIE VTBePKIeHH:

Al B e

1. Protective tariffs are designed to provide a major source of income for the federal budget.
2. Revenue tariffs are aimed at protecting domestic production from foreign competition.

3. Ad valorem duties are levied according to the value of goods.

4. Specific duties are imposed according to the value of goods.

5. When duty is charged by weight it is calculated including the weight of the container.

6. When an article contains more than one dutiable ingredient, the duty is calculated on the proportionate
value of the dutiable ingredients.

7. Freight, insurance, commission, packing and containers are not included in the value fixed for
assessing ad valorem duty.

8. All customs payments in the Russian Federation are accepted in cash only.

9. Excise 1s the duty charged on goods such as oil products, tobacco, alcohol, jewelry and automobiles.
10. Value Added Tax is a tax on the final consumption of goods and services in the home market.

5. IlepereaquTe ¢ pyCCKOT0 Ha aHTJIHI CKHIi:

1 TTanmo nr‘TpH SETMTEﬁTﬂHEE'Hﬁ E‘Aﬁ TANATTIT Bear T qRIIIECE CO Op TOXOIOB H

SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurkar: ' 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
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2. VBermumBasd IeHY HMIIOPTHPYEMOIO TOBapa, TaMOKeHHBII TapH( 3alHIaeTr OTeYeCTBEHHOr O
IIPOM3BOIHUTENSA OT BHEIIHEH KOHKYPEHIHH.

3. Hensro puCKaTBHOr O TapH(a ABIAETCA IIOMOIHEHHEe TOCYIAPCTB EHHOr 0 OFO/KETa.

4. CriennHyeckue IOIDIHHEL HA TOBAP HCUHCILIIOTCS HA eJHHHIY Beca IIH OO0 IPyroil MepHI.
5. « AmBaropHas IONUIHHA HCYHCIAETCA CO CTOHMMOCTH TOBapa.

6. EciIH TIoIUmHa HCUHCIAeTCA ¢ Beca, OHA HCUHCIAeTcS Oe3 yueTa Beca YIIaKOBKH.

7. Bce COIIYTCTEVHOIIMHE PACXOIRI, TAKHEC KAK CTOHMOCTE TPAHCIIOPTHPOBEKH, CTPAXOBKdA, KOMHCCHOHHEIE,
CTOHMOCTE VIIAKOBEH H T./0., BRIHOYAKTCA B DﬁH[}*IU CTOHMOCTE TOEBApPA.

8. TamoOKeHHBIE IIIATeXH IIPHHIMAIOTCA Kak B PYOIIAX, Tak H B HHOCTPAHHOI BaIOTE.
9. Axtins H H/[C — KoCBeHHEIe HAIOTH, BKITIOUAEMEIE B CTOHMOCTE TOBapa.

10. H/IC — HaIor Ha KOHEUHYIO pea3aliiio TOBAPOB H YCIVT.

6.byabTe roToBbI K codeceJOBAHHIO M0 TEME.

COHCoOK JIMTEPATYPh], PEKOMEHAYEMbIH K HCIIO/IL30BAHMIO 110 JAHHOH TeMe:
|. HayasHEOT KYPC aHTIIMIICKOrO SM3BIKa g TaMoxeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHOe ITocoOHe/DemepansHasd TaMoKeHHad ciaykOa, I'ocymapcTBeHHOe Ka3zéHHOe o0pa3oBaTelbHOe
VUpeKIeHHe BEICIIEr0 IIpodeccHOHATBHOIO oOpazoBaHHd «Pocciiickasd TaMOKEHHAsS aKaJIeMILsD
BrammeocTokckuil ¢rumain,coct. E.JI. I'psaHoBa.-BragHBocToK: PoccHilckad TaMoOKeHHad akaJieMHd,
BrammBocTokckuit  ¢rmman, 2014, - 200 c.: [OmexTpoHHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438347 (05.12.2017).

2. Hogeril gemoBoii anrmbickin: yueOGHuk/ B.17. Jlapckad, K.B. JKypasuenko, JI.A. Jldcenkas u ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. I[IpodeccHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHEIN HHOCTPAHHEBIN S3BIK. AHTIIHICKIOI: ydyeOHOe IocolHe /
DemepanbHad TamMoxkeHHas cioyx0a, TocymapcTBeHHOe Ka3éHHOe OOpa3oBaTeNbHOE YUpPeXKIeHHEe
BBICIIIETO ITpodecCHOHATLHOrO o0pa3zoBaHHa «Pocchiickad TaMokeHHasd akKaJleMHs»» BIaJHBOCTOKCKHIT
¢mnan; coct. O.B. Kpyrisikosa, E.SI. Bajgeera.- BraguBocTok: Pocciiickasd TamMoKeHHAs aKaJeMILd,
BrammBocTokckuili  ¢umman, 2014, - Y2, - 86c¢.: [OmekTtpoHHbIii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&1d=438361 (05.12.2017).

4. AHTTIHIICKIOT S3BIK IS JelmoBoro oOrmeHHd: [yueOHmK]: B 2 T. / I'.A. JJymxuHa, M.B. ITaBmaoea,
3T . Petingp., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e 31, ucmp. — M.: @mmomarrc, 2012. — 688 c.

5. lleBenera, C.A. Jlemopoit anrmuiickuii / C. A IlleBeneBa.-2-e u31., mepepal.u gom.-M.:
IOHuTH- [lHana, 2015.- 382c.
Ilepeyenn pecypcoB HHGPOPMANHOHHO-TEJEKOMMYHHKAIIMOHHON ceTH <«lIHTEepHeTY,

HEUﬁKﬂ,[[HMb[K JJIH OCBOCHHHA THCIIHIIJINHbI
- http://www.biblioclub.ru

- http://www.iprbookshop.ru
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Tema sansarua: Customs Clearance of Cargo / Tamo:keHHOoe o()opMIeHHE I'PY30B.

IHeas: @opMHpoBaHHEe KOMMYHHKATHBHEIX  KOMIIETEHI[HIL, OBJIQJIEHHE JIEKCHKOH U
I PaMMAaTHKOT.

3HATh: TPaMMATHKY H JIEKCHKY, B 00beMe, HeOOXOHMOM JJIS YCTaHOBJIEHHS ITPpO(pecCHOHAIbHBIX
KOHTAKTOB C HHOCTPaHHBIMH KOJUIETaMH,

YMeTh: OCVINECTBIIATE YCTHYIO H ITHCBMEHHVIH) KOMMYHHKAI[HIO B Pa3IHYHBIX (opMax (MOHOIOT,
ITHAJIOT ) C I[ETBI0 IPo(decCHOHAIEHOIO OOIIEeHIL,

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTERIO OBJIaJicHHEM YK-4

Teopernueckas yacrb: Customs Clearance of Cargo.
When transport means carrying cargo cross the border of the Russian Federation, the cargo as well as

the vehicle is subject to Customs clearance and control. The documents are checked, the cargo is
examined to ensure that the information stated in the documents is true to the fact and that no
prohibited goods may come along.

(1) Customs clearance consists of 5 steps and starts with checking and registration of a Cargo
Declaration form and supporting documents (Bills of Lading, Invoice, Packing List, Insurance
Policies, Certificates of Origin, etc.). The documents are submitted electronically and in writing by the
owner of the goods or by a person acting on his behalf.

(2) Then customs officials define and classify the goods in accordance with the Goods
Nomenclature to apply the proper rate of tariff and check if the cargo is liable to any tariff
preferences or tax privileges.

(3)Next they study the foreign trade contract and check if the true value of the goods is stated
there. Having used the proper method of customs valuation the officials assess the amount of duty to
be paid.

(4)After that the duties are levied and it can be done on different terms. Depending on the
company’s previous record and reputation, payment of duties may be deferred but in some cases the
Customs may require to guarantee the payment.

Processing the documents, at each stage a customs official stamps “VERIFIED” on the back
side of a Cargo Declaration form and puts the date, the time, his signature and personal identification
number.

If shipment or entry is not authorized the Customs will return the documents and attach a
Refusal Note indicating the reason for denial.

(5) After paper processing they pass over to practical examination. To speed up the clearance
customs officers exercise risk management to target certain cargo consignments for inspection.
Transit goods under seal are checked when they arrive in the country of destination.

Normally, the cargo is unloaded and stored at the warehouse; the vehicle is to enter a parking
area. Examination of goods and transport means is carried out by a group of customs inspectors.

In case the goods are of dangerous or sensitive nature, unpacking is done by experts familiar
with the risks involved. When the cargo is found in bad or damaged condition or deficient in

quantity, it may be put apart for further settlement of the situation with the owner or the carrier of the

OJOKYMEHT NoanmvucAH

SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6

Bnapeneu: lLebayxoea TaTeAHa AnekcaHapoBHa
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JIeKcCHUYeCKHe eJHHHIEI [10 TeMe:

transport means TPAHCIIOPTHOE CPEICTBO
vehicle ABTOTPAHCIIOPTHOE CPEJICTBO
to clear / clearance / “CLEARED” BBRIOIONIHHTh  TaMOKEHHbIe  (opMalbHOCTH  /

ogopmnente / «BEIIIYCK PA3PEIIIEH»

DGECHEIH[B&TL, rapaHTHpPOBATh, yGE}I{,[[aTL cd
L0 ensure

['py30Basd TaMOKEHHAA JeKIapaIiig
Cargo Declaration form

KOHOCAMeHT / HHBOIIC
Bill of Lading

cueT-(pakTypa
Invoice

ITOMECTHAS CIIeITH(HKAIHA
Packing List

IIOIIHC CTPAXOBAHH A
Insurance Policy

. . CBHJIETENILCTBO O IIPOHCXOAKIEHHH TOBapa
Certificate of Origin
IIPEICTABIATE, TIEpeJaBaTh
to submit

ITARaTh OIlpe/lelleHIe, YCTaHARIHBATE
to define

TorapHasg HOMeHKIaTypa
the Goods Nomenclature

IIbTOTHRITL TapH(
tariff preferences

IbTOTHOE HaJIOr 000I0KeHIe
tax privileges

TAMOKEHHASI CTOHMOCTE
customs valuation

pPeTHCTPHPOBAaTh, IPOTOKOTHPOBATh /  3allHCh,

to record / record IIPOTOKON, CBEIEHHS

to defer OTKIIA/IpIBaTh, OTCPOUHBATE

to guarantee TapaHTHPOBATh, 00ECIIEUHBATE
(O process oOpabarsiBaTh, OpOPMIATE

to verify

ITPOBEPSATH, MIOATBEPKIaTh

personal identification number THYHBIT HIEHTHQUKATHORHEL HOMep

shipment IIapTHA IPy3a / OTIIpaBKa

entry BEE3 / BBO3

to authorize

Pa3peEmiaThk, CAHKITHOHHPOBATE

OJOKYMEHT NoanmvucAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO IIpHIAraTh
Ceptudpukat: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapeneu. Websyxoea TatbAHa AnekcaHgpoBHa YBeqoMIeHHe 00 OTKa3e
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to deny / denial OTPHIIATh, OTKA3BIBATH(CA) / OTKA3

to release / release OCBOOOXKIaTh, BBINMYCKaTb [/  OCBOOOKJEHHE,
BEITYCK

OIIEHKA PHCKaA

. HAaMeUaTh, IeTHTHCA / IIelIh, MHIIIEHE
risk assessment
B IUTOXOM HIIH IIOBPEAKIEHHOM COCTOSHHI
to target / target

B HEJIOCTATOUHOM KOJIHYECTBE
in bad or damaged condition

deficient in quantity

Bonpocsl H 3a1aHBs:

1. /lafiTe aHrIMHCKHE S5KBHBAJIEHTHI CJIeAYIOIIHM CJIOBAM:

I'Py30Basg JeKlIapaiis, TPaHCIIOPTHOE CPEJCTBO, IPOBepKa H PerHcTparid, ToBapHas HOMEHKIATYPA;
METOJ]  OIpeJelleHHs  TaMOXKEHHOI  CTOMMOCTH, CyMMAa  IIONDIMHEL,  VCIOBHS,  JIHYHBIH
HIeHTH(HKAIMOHHLIT HOMED, CepTH(HKAT IIPOHCXOXKIEHHS TOBapa, MeXIYHAPOJHBII KOHTPAKT;
IIPHYIHA O0TKA3a; OTIIPaBKa HIIH IIPOITYCK B CTPaHy

2.BcTraBbTe NpeaIori, rje HeodXoquMo:

1) ... is subject ____ clearance and control

2) ... clearance starts ~~ checking and registration
3) ... the documents are submtted  the owner
4)...1tcanbe done  different terms
5)...depending  the company’s record
6)...theypass  to practical examination

7) ... the cargois stored  the warehouse

8) ... experts familiar  the risks mmvolved
9)...thereason  demal

10) ... the cargo1s released  customs control

3.HaiijuTe B TeKCTe CJIOBA, MOAX0AAN[He K CJIeTYIOMHM Ol peJeJleHHsIM:

a) to move things or people from one place to another in a vehicle

b) a special right that onlv a small number of peonle are given
OJOKYMEHT NoAarnncAH

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa .
companies

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



d) the things that a ship, plane or vehicle carries from one place to another
C

e) when people, companies or countries do business by buying and selling things
f) an agreement in which you pay a company money and then they pay the costs if

you get ill or have an accident

4.0TBeThTE Ha BOIPOCHI;

1. Why is cargo together with the vehicle subject to customs control?
2. What does the clearance start with?

3. What documents are checked?

4, How must the documents be submitted?

5. For what purpose do customs officials use the Goods Nomenclature?
6. What is taken into account when they assess the amount of duty payable?
7. Must the duties be paid at once?

8. When 1s paper processing over?

9. What happens if shipment or entry is not authorized?

10.Where 1s the cargo examined?

11. How is the examination carried out?

12. What if the goods arrive in bad or damaged condition?

13. When can the goods be released from customs control?

S. IlepeBeguTe C PyCCKOT0 HA AHTJIHI CKHIi:

QGWMEHT I'ID.[J.I'IHCAH JEACTBO BMECTE C OM IIOIICHEHT TAMOAKCHHO
SNEKTPOHHOM NOANUCHIO e TpYy3 i MY

Ceprudpmrat: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

KYMEHTEI HAa I'PY3.
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3. TpaHCIIOPTHEIE CPeICTRBA H I'PY3Hl IIPOXOAAT 0 OPMIIEHHE B 30HE TAMOK €HHOI' O KOHTPOIA.

4. T'py3 OOBIUHO COIIPOBOKIAETCSA CIeQYIOIHMH JIOKYMeHTaMH: [ py30Bas TaMOKeHHas JeKIapalfisd,
HHBOIIC, cepTH(HKAT IIPOHCXOKIeHNI 1 JP.

5. TamMoXeHHHKH HCIOTB3YIOT ToBapHyro HoMeHKIaTypy, 4TOOR KIacCH(HIHpPOBAThH TOBAp H
YCTAHOBHTH KakKoil TapH{) ITPHMEHITE.

6. C}*IL[ECTB}’IUT Pa3ITHYHEIC CITOC OOBI OIIPEICIICHIA TAMOKEHHOI CTOHMOCTH, KOT OPEIE ITPHMCHATOTCA
ITPH HAYHCIIEHHH ITOITDIHH .

7. Kora MbI o) OPMILIIH CBOI TPY3, TAMOKEHHHKH He TPeOOBaTH rapaHTHH ITPOBeJeHHA IITaTeka.

8, ITocme odopmIeHHA TOKYMEHTOB Ha oOpaTHO cTOpoHe I'py30BOH TaMOXKEHHON eKmapalfil OBLIO
14T IrTaMiioR ¢ Hammceo «IIPOBEPEHO .

9. TDBHP ORI JOCMOTPEH Ha TAMOKCHHOM CEIIAIE, H HHKAKH X 3alIPEIIEHHBIX TOBAPOR HE DﬁHﬂp}r}I{IIJ]II.

10. B CIIVHAE IIOCTABEKH TOBAPOBE, HE COOTECTCTBYIOIONHX IIO KAYUECTBY H KOIHUCCTBEY VCIIOBHAM
BHEMMHETOPIOBOI'0O KOHTPAKTA, TAMOAKCHHHEH VPEIVIIHPYHOT CHTYVAOH0 C  IIOCTABIIMHKOM  HITH
IIEPEE O3HHKOM TAHHOI'O TOEAPA.

11. Korga HaualbHIK TaMOKHH ITOCTAaBHI Ha MOKYMeHTHI Inramir «BBIIIY CK PA3SPEIIEH», rpy3 ObL1
BBITVIIEH H3 30HEI TAMOKEHHOI O KOHTPOILA.

G.EF,[IBTE IT'OTOBBI K CDﬁECEﬂﬂEﬂHHIﬂ 10 TEME.

COHCoOK JIMTepaTYPhl, peKOMEHAYEeMbIH K HCIIO/IL30BAHMIO 10 JAHHOH TeMe:
|. HavyampHENOT Kypc aHTOOICKOTO A3bIKa i TaMoxeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHOoe ImocoOme/DenepanbHad TaMoOKeHHad cryxOa, IocygapcTBeHHOe Ka3éHHoe 00pa3oBaTEIbHOE
VUpeKIeHHe BEICIIEro IIpodeccHoHanTbHOro oOpazoBanna «PoccHiickad TaMOKeHHAd aKaJeMHD)
BirammBocTokckuil (rumain,cocT. E.J[. I'pa3HoBa.-BragHBoCcTOK: PoccHilcKad TaMOKeHHasd akaJieMHd,
BirammBocTokcKkHil  ¢rumiam, 2014, - 200  c.: [OmexTpoHHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438347 (05.12.2017).

2. Hogeril genopoii anrmmoickdi: yueOHHk/ B.I'. Jlapckad, K.B. JKypasuenko, JI.A. Jlacenkad u ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. [IpodeccHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHEBIN HMHOCTPAHHBIN fA3bIK. AHTIOMNICKIIL: yueOHOoe Itocodme /
DemepanbHasd TaMoxkeHHas coyxOa, locymapcTBeHHOe Ka3éHHOe oOpa30BaTEIbHOE YUpekIeHHE
BBICIIIETO ITpoecCHOHATLHOIO o0pa3zoBaHH I «Poccmiickad TaMoKeHHasd aKaJleMHsD» BIaJHBOCTOKCKHIT
¢unnan, coct. O.B. Kpyrmakora, E.SI. bageera.- BrmamuBocTok: Poccmiickasd TaMOXKeHHAd aKaJeMIsd,

BrammBocTokckuit  ¢umman, 2014, - Y.2. - 86c¢.: [OnexrpoHHsIii  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438361 (05.12.2017).

AHTIHIICKIIT A3bIK 14 AemoBoro oOmeHnd: [yueOHnk]: B 2 T. / I'.A. JJymxkunaa, M.B. TlaBnora, 3.1. Peil u
ap., T. 1 (vact 1, 2, 3). — 9-e m3x,, uerp. — M.: @mromatue, 2012. — 688 c.

4. AHTIHIICKINE A3BIK I JelroBoro oOrmeHud: [yueOHmk]: B 2 T. / I'.A. Jlyaxuxa, M.B. ITaBioRa,
3. Peiiugp., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e 37, ucnp. — M.: ®@umomarrc, 2012. — 688 c.

AOKYMEHT NOANMMCAH ./ C.AllleBenera.-2-e u31., mepepad.H gom.-M.:
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO

Ceptudikatr: - 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
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- http://www.biblioclub.ru
- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

IIpakTH4yeckoe 3anarue Neld
Tema 3ansaTus: The Participle / IIpuuacrtue.

HEJ]I:: OBIIaJiIcHHE OCHOBAaMH JeJIOBOrOo OOIIeHHS Ha HHOCTPAHHOM HA3BIKE B }"GTHGfI H

TTHCEMEHHOH QJDPME? PACIPEHHE AKTHBHOI'CO CIIOBAPHOI'O 34dlldCd IIO0 TEMATHKE o0Ilero H
]’[pﬂthCCHGHﬂHBHGI‘G AHT TIHIICKOT'O SI3BIKA.

3HATh: TPaMMATHKY H JIEKCHKY, B 00beMe, HeOOXOHMOM IS YCTaHOBIEHHS ITpo(decCcHOHATbHBIX
KOHTAKTOB C HHOCTPaHHBIMH KOJUIETaMH,

yMeTh: OCYIIECTBIIATh YCTHYIO H IHChMEHHYI0 KOMMYHHKAIIEO B Pa3IMYHBIX (popMax (MOHOJIOT, HAJIOT )
C IIeTb 0 IPoecCHOHATLHOT O OOIIEHH 1.

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTBIO OBJIaJIcHHEM Y K-4

Teopernueckas yacrb: The Participle. IIpnuacrue.
IIpryactie [ (Participle I) — Hemmiunas ¢opma riaarona, oOmaarolasd CBOIICTBAMH IJIarolia,

IpHIaraTelbHOro H Hapeurna. COOTBeTCTBYeT popMaM MPHUACTHS H JleeIIPHYACTHA B PYCCKOM S3EIKE.

@ OopMEI IPHYACTHA

active passive
Indefinite asking being asked
Perfect having asked having been asked

Participle 1 Indefinite o0o3HauyaeT felicTBHe, OJHOBPEMEHHOE C [eHCTBHEM TIJaroia-
ckazyemoro. While translating difficult texts we use a dictionary. IlepeBogd TpyIHBIE TEKCTEI, MBI
IIOIIb3YeMCS CIIOBAPEM.

Participle I Perfect o0o3Hauaer elicTBHe, IIPeOIIECTBYIOINee HEICTBHIO, BBIPaKEHHOMY
raaroiroM-ckazyeMbIM. Having read the book I returned it to the library. ITpounTas KHHTY, S BEpHYI
eé B OHOIIIOTEKY.

Oyuxyuu npudacmua |

B npemroxennn npryactre | (Participle I) Moxer OBITE:

1. Onmpenenennem. B atoil dynxium ymorpedngerca Tonsko Participle I Indefinite, xoropoe
COOTBETCTBYET PYCCKOMY IIPHYACTHIO HACTOAINEr0 BpeMeHH B Toil Xe (yHKImH. A smiling girl.
Yipidaromadacd gepouxka. A swimming man. [Imersyvinni yeaorek. The men building our house with
me are my friends. JIromau, cTposdiiie HaIl JOM BMeCTe CO MHOI, -- MOH Apy3kd. The house being

built in our street is a new building of school. IToM, cTposIIIHicd Ha HAIIE YIIHIle -- 3TO HOBOE 3/IaHHE
NOKYMEHT NMNOoAanncAH

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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2. Ob6crosrenmscTBoM. B stoit ¢yHrimm Participle I Indefinite Active ualrie Bcero CTOHT B

Hayalle IIPeJIOKEHHS H TIePeBOIHTCA Ha PYCCKHIl A3BIK JleelMpHYACTHEM HECOBEPIIEHHOTO BHJIA.
Translating the article he consulted the dictionary. IlepeBod cTaTbr0, OH ITIOTB30BAJICI CIIOBAPEML.

ITepeqm TaxkmM IIpHYACTHEM B (PYHKIHH OOCTOATENsCTBA YACTO CTOAT COr03bl when min while.
Taxme clmoBocoyeTaHHA IlepeBOAATCA MO0 [IeellPHYACTHEIM OOOpOTOM (HIH JeellPHYacTHEM) C
OITYII[EHHEM COF03a, MHO0 IMIPHIATOUHEIM IIPEIOKEHHEM, KOTOPOe HaulHaeTcd C CO30B "Korpaa', "B TO
BpeMd Kak". While translating the article the student consulted the dictionary. IlepeBoad cTaThlo,
CTYIIEHT IIOJIh30Bancs cIoBapéM. / Korja cTYIeHT IepeBOMHI CTAaThH0, OH ITOIL30BAIC CIIOBAPEM.

Participle 1 Indefinite Passive IiepeBOMITCA Ha PYCCKHI S3BIK OOCTOATETECTBEHHEIM
IIPHIATOUHEIM IpeqrokeHHeM. Being built of wood the bridge could not carry heavy loads. Tak Kak
MOCT OBLI ITOCTPOEH H3 JepeRa, OH He MOT BEIJIEPAKAaTh OONMBIIIX HAalr PY30K.

Participle I Perfect Active mmepeBomiTca aeermpHyacTHeM coBepIieHHoro euaa. Having built a
house he began building a greenhouse. ITocTpoHB /TOM, OH Ha4yaJ CTPOHTEH ITAPHHUK.

Participle I Indefinite Passive B QyHKI[1H 0oOCTOATENECTRBA (BpeMEHH, TIPHYHHEI) IIEPEBOTHTC
00CTOATELCTBEHHEIM IIPHIATOUYHEIM IIpeyIoKeHHeM. [IpH 3TOM B KadecTBe ITOIEXKAINEr0 PYCCKOr o
MIPHAATOYHOT O IIpeIoKeHHA YIIOTpeOILdeTcsa IoIeKallee aHrimiickoro npemioxeHnd. Having been
built of concrete, the house was cold in winter. Tax kak oM OBLT ITOCTpoeH H3 OeTOHA, 3HMOI B HEM
ORIIO XOJIOIHO.

3. Yactero ckazyemoro. Participle I Indefinite Active moxeT OBITE YacThr0 ckazyemMoro. They
are playing chess. OHHI HIParOT B IIIaXMATEHI.

INPUYACTHE 11

IIprnuactme II (Participle II) — Hemmiunas dopma riaromna (111 ocHoBHad popma Imaroia), HMeeT
OJHY Hem3MeHAeMyIH (OpPMY CO CTpaJATelbHEIM 3HAaueHHeM H o0003HayaeT [IefiCTBHe, KOTOpPOeE
HCIIBITEIBAaeT Ha cele im0 MIH IpegMer. OHO COOTBETCTBYET B PYCCKOM S3BIKE IIPHYACTHEO
CTpaJaTellbHOr O 3aJIora.

[Tpryactie 11 IpaBIIEHEIX ITTAarolIOB HMeET TY Ke gopmy, uro H Past Indefinite, H obpa3zyerca
ITPH ITOMOIIH ITpHbaBaeHHA cyddrikca —ed Kk ocHoBe riaroia to ask — asked, to help — helped.

ITomoOHo mpryacTiro I, mpmuyactie Il obOmajgaer cBoiCTBAMH TIJIaroia, ITPHIIAraTelIbHOrO H
Hapeund. Kak H rimaroi, oHO o0o3HauaeT eficTBHe. Bpemd meficTBud, o0o3HadaeMoe IIpHuacTHeM I,
OITpefendeTcsad BpeMeHeM [eiicTBHA IJaroina-ckadyemoro HiH KoHTekcToM. The book discussed
yesterday was interesting. KHira, oOcyxkaaBimadcsa Buepa, Osuia nHTepecHoii. The books discussed at
the lessons are always interesting. KHimH, o0cyK1aeMble Ha YPOKaX, BCET A HHTEPECHEL.

Oyuxyuu npudacnmia 11

B npemroxeHnn mpryactie 11 MmoxeT OBITE:

a) OmnpenenenneM. Last time is never found again. IloTepsgHHOe BpeMd HHKOIZIa HE BEPHEIID
(mocmoeHO — He HaiiTH). A written letter lay on the table. Harmicannoe miceMo aexano Ha ctoine. They
are reconstructing the house built in the 18" century. OHI pecTaBpHPYIOT 3/IaHHE, IOCTPOEHHOE B 18
BEKE.

OJOKYMEHT NoanmvucAH

SNEKTPOHHOM NOAMMUCHIO :
CepTucbukar:  12000002AB633E3D113AD425F B50002000002A6 B ()YHKIH OOCTOATENHCTBA MOTYT CTOSTH COFO3HI if,

Bnapeney: LWebayxoea TateaHa AnekcaHaposHa IIPHYACTHE ITIEPEBOJTHTCA OOCTOAT elIb CTBEHHBIM

[Iee TO ke, UTO H B IMaBHOM mpemroxeHu. If built
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of the local stone, the road will serve for years. Ecau mocTponts gopory (EcIH gopora IocTpoeHa) H3
MECTHOI O KaMHA, OHA OY/IeT CIYAKHUTh JIONTHE TOJIBI.

Bonpocskl 1 3aJaHASA:

1. Obpazyiuume Participle I unu Participle 11 om 2nazonoe ¢ cKodKax.
1. Why have you got that ... (worry) expression on your face? Are you in trouble?
2. The teacher was ... (disappoint) with the test results.
3. Jack’s answer was ... (disappoint).
4, 1 went to the exhibition of French art last week and I was very much ... (impress).
5. Wesawalot of ... (fascinate) paintings.
6. I was so ... (excite) that I couldn’t say a word.
7. The tnp to the mountains was so ... (excite) — we enjoyed every minute of it.
8. I'm ... (bore) — I have nothing to do.
9. The lecture was so ... (bore) that a few listeners fell asleep.
10. We liked the Room of Horrors but some of the tricks were rather ... (frighten).
11. It was raiming so heavily that the little puppy got ... (frighten) and hid under the bed.
12. Little John’s questions were ... (surprise).
13. We were ... (surprise) at the news.
14. The boy ... (translate) the story is the best pupil in our class.
15. The girl ... (wash) the window 1s my sister.
16. ... (do) his homework Tom looked through the window several times.
17. The work ... (do) was very interesting.
18. Everything ... (write) on the blackboard 1s correct.
19. ... (write) the letter Olga thought about her summer holidays.

2. [lepenumiume  npeoiodceHue, UCROAL3YA  RpUUACHIEe  6MeCOo  RPUOAMOUYHOZ0
npeoloHCeHUA.

ITPHUMEP

The old castle which was built five hundred years ago belongs to the university. Craprii
3aMOK, xomopulii 6wi1 nocmpoern 500 nem nazad, IpHHALICKHT YHHBEPCHTETY.

= The old castle, built five hundreds ago, belongs to the university. Crapbli

3aMOK, nocmpoennsiii 300 nem nazao, IPHHANJIEKHT YHHBEPCHTETY.
1. The holidaymakers who were wearing light clothes walked along the beach.
2. The lands that were discovered by Columbus were rich in gold.
3. The children who were excited by the news shouted “Hoorah™ three times.
4. The hedges that divided the fields were getting yellow.
5. The young lady who was standing at the door looked very attractive.
6. The two banks which were connected by a bridge were high and looked dangerous.
7. Betty Smith heard the noise of a child who was crying.
8. He entered the yard and smelt something that was burning.
3.d1epeseoume npeonoxcenua ¢ npuuacmuem. Hazoeume npuuacmue Present Participle I,

Perfect Participle 1, Past Participle.
1. The girl riding the horse is my sister.
2. She hurt herself (while) riding a bicycle.
3. Going to the club, I met some of my friends.
4. Leaving the house, I noticed someone in the garden.
5. Arriving at the station, we hurried to the information bureau.
6. The pictures exhibited there are very expensive.
7. Not knowing what to do, I turned to Jack for advice.
8. I often think of my friends living in Paris.
9. I went to bed, not being able to work.

10. The story written by him is rather thlllllng

NOKYMEHT HD,EI,HHCAH 8yx cnocoo os.
SNEKTPOHHOM NOAMUCHIO
Ceptudchikar:  12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6 e I‘ECUgI‘liZEd the man. = The teacher held up a
Bnapeneu; lebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



Jdepia KapTHHY B PYyKe, YUHTENS CIIPOCHII HAC, Y3HAEM JIM MBI 3TOI'O YEIOBEKA. = YUYHTEID
JIEepKall KapTHHY B PyKe M CIIPOCHII HAC, Y3HAEM JIH MBI 3TOT'0 UETIOBEKA.

ITPUMEP 2

Opening the door, Mike found the room full of people. = When Mike opened the door, he

found the room full of people.
OTKpBIB ABEpPb, MalK VBHJIEI, YTO B KOMHATE ITOIMHO IxojcH. = Korma Malk OTKpELI IBEPh, OH
YBHJIETL, YTO B KOMHATE ITOITHO JIFOJEH.

1. Walking in the forest, the children suddenly saw a wolf.

2. People stood on the bridge, watching the boats on the river.

3. The pupils remained silent for a minute or two, thinking about the teacher’s question.

4. Looking for his ticket in all his pockets, Tom discovered that he had lost it.

5. The crowd moved slowly forward, forcing the soldiers back.

6. Taking the dictionary, he looked up the unknown word.

7. Seeing clouds of smoke over the building, the girl cried, «Fire! Fire!»

8. Crossing the wide field, the frightened animal escaped into the forest.
S.Hepegppazupyiime npeonodcerusn ¢ oeicmeumenbHsim npuuacmuem Perfect Participle I,
noo0uepKuean npeouiecmeue.
ITPUMEP. Having come home, he remembered her warning. = After he had come home, he
remembered her warning.

1. Having gone there twice, I didn’t want to go there again.

2. Having left the house, I suddenly remembered that I had left behind the umbrella.

3. Having shown us his new picture, he left.

4. He knew the city very well, having lived in Paris for a long time.

5. Having written the book, he could relax.
6. IllepeBemTe Cciaeayroime npeaI0ReHNs Hd AHIUIICKIIL A3bIK.

1. JImmo, HapHcoBaHHOe Ha Oymare, rmoxoxe (look like) Ha TeG4.

2. Ero He BHJIEIH BUepa B IIKOIE.

3. EMy cuemyeT IIO3BOHHTE.

4. YenoBeK, CHIAIIHI B Kpecle, MO OTEII.

5. IIucemo OBLIO OTIIPABIEHO BYEPA.

6. ManpumKH, HAYIIHE B IIKOIY, MOH IPY3bAi.

/. ManpuHKH HIYT B IIIKOTY.

8. Yemnorek, ITOCIAHHELT TOOOH, TOIBKO UTO ITPHIIIEN.

9. BOCXHIIeHHENT TTefi3axeM, I CTOAI Ha Oepery o3epa.
Comcok JITEPATYPB], PEKOMEHIYEeMbIH K HCII0JIb30BAHMIO 10 JAHHOH TeMe:

1. Illepemera, C.A. ]JleTOBOIl AHTIHIICKHIT OIEKTPOHHBOI pecypc : yuedHoe T1ocobme /

C.A. Illepenera. — Jenopoi anrmuiickmi, 2020-10-10. — M.: IOHUTH-JJAHA, 2017. — 382 ¢. — KHura
HaxomuTcA B 6azoBoil BepcHH S5C IPRbooks.

2. HoBelil fienoBoii anrmmickmii: yueOHHK/ B.I'. [{apckad, K.B. JKypapuenko, JI.A. Jldcelkad H ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. AHTTIHIICKIOT A3BIK LA JleToBoro oOrmeHud : [yueOHHK] : B 2 T. / ' A, JJyaxmua, M.B. Ilarinoga,
3. Peitu gp., T. 1 (wactu 1, 2, 3). — 9-e u3x., ucp. — M.: @umomarrc, 2012. — 688 c.

ITepeyeHb pecypcoB HH(OPMAIIHOHHO-TeJleKOMMYHHKANMOHHOI ceTH « IHTepHeT», Heo0X0JHMBIX
IJI1 OCBOEHHS JU CHHILTHHbI

- http://www.biblioclub.ru

- httn://www . inrbookshon.ru
NOKYMEHT NMoanncAH
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Pasgen 3. International Customs Organizations / MeKIyHapoJHble TaMOKeHHbIE
OPraHM3aANNH.

IIpakTH4yeckoe 3ansarue Nels
Tema 3ansaTus: The TIR Convention / Konrennnsa MJIII.

IHeab: @opMHpOBAaHHE KOMMYHHKATHBHBEIX KOMIIETEHI[HI, OBJIAQJcHHE JIEKCHKOH H
I PaMMAaTHKOII.

3HATh: (PYHKIMOHAIbHBIE OCOOEHHOCTH VCTHBIX M IIHCBMEHHBIX IIPO()eCCHOHAJIBHO —
OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB, CTHJIMNCTHYECKHE XapaKTePHCTHKH H CIIEHH(HKY OpraHH3allHH
ayTeHTHYHOI'0 IMHChMEHHOI'O H YCTHOI'O TeKcTa Ha HHOCTPaHHOM SI3BIKE B IMPOQeCCHOHAILHOIM
cpepe;

YMeTh: OCYIIECTBIATh YCTHYH H IIHCBMEHHYH) KOMMYHHKAIIHEO B Pa3IUHBIX (opMax (MOHOJIOT,
ITHAJIOT) C IeNbI0 IPOodeCCHOHATEHOro OOIIeHH T,

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTBIO OBJIaJIcHHEM Y K-4

Teopernueckas yacth: The TIR Convention.
International carriage of cargo by road vehicles involves crossing the borders of one or more

countries and passing through customs clearance and control.

To simplify the formalities and to minimize delays at the borders the TIR Convention was
signed in 1975 and came into force in 1978.

TIR is the abbreviation for Customs Convention on the International Transportation of

Goods. The TIR system allows to replace expensive physical inspection in the countries of transit for
checking seals and the external conditions of the vehicle. It contains four main requirements:

(1) With regard to security it requires that goods must be carried in such road vehicles or
compartments of containers that no goods can be removed from or introduced into the sealed part of
the vehicle without breaking customs seal.

(2) The second principle is the guarantee system. The system ensures that customs duties and
taxes during transit operations are paid at any moment by a National Guaranteeing Association, if the
transport operator cannot be held responsible.

(3) The third principle i1s the TIR Carnet. The goods must be accompanied by an
internationally accepted document — Carnet, issued at the check point within the country of
departure and serving as a control document at the borders in the countries of departure, transit and
destination.

(4) The last principle is the international recognition of customs control measures: when
goods are transported under this transit regime, the Customs office of departure checks the goods,
seals the vehicle, reports it in the TIR Carnet and the cargo is transported without further unloading
and inspection in the countries of departure, transit and destination.

When the cargo arrives at the Customs office of destination, they become responsible for the
goods to be transferred to another Customs procedure.

Nowadays the Convention has been signed by more than 50 Contracting Parties. It covers the
European Union, North Africa, Near and Middle East, the USA, Canada, Chile and Uruguay. A number

NOKYMEHT NMOANWCAH = ' "1 America are also considering the establishment of

SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
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requirements and offers transport operators and Customs authorities a simple, cost-effective and safe

regime for the international transportation of goods across frontiers.

JIeKcHYecKHe eJHHHIBI 10 TeMe:

to carry / carriage

to simplify

to delay / delay

convention

to come 1nto force

to replace

external condition

to require / requirement

compartment

to remove

to introduce

to seal / sealed / seal

to break the seal

to guarantee / guarantee

assoclation

transport operator

country of departure
transit
destination

to recognize / recognition

to take measures

to transfer

customs procedure

contracting party

b vavraoe

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
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IIepeBO3UTh / IlepeBo3Ka
VIIPOIAaTh, OOIEryaTh
3aJlepAKNBaTh / 3a/lepEKKa
KOHB €HI[H

BCTYIHTE B CHITY
3aMEHHTE

BHEIIIHEE COCTOSHHE
TpeboBatk / TpeboBaHIe

OTJIeJIEHIE, IIOMEIIEHTE, OTCEK

30. W3BJIEKaTh, IlepeMeIlarh, YIAILITh

30. IIOMEIATEL, BKIAIEIBATE

OIIEUATEIBATE / OIeYaTAHHLNI / IIeYaTh, ITToMOAa
CPEIBATh I1€YaTh / ILIOMOY
rapaHTHPOBATh / TapaHTHA
ACCOI[HAIIA
KOMITAHHA-TIePeBO3UHK
CTpaHa OTIIPABIIEHH I
TpaH3HTa
HAazHAueHHT
IIPH3HABATE / IIPH3HAHHE
IIPHHIMATh MePEI
IepeMeIars, IepeBOIHTh
TAMOKEHHBII peKHM

CTOPOHA, 3aKIHOYHEIITAA JOI' OBOP

30. OXBATBEIBATEH

AKOHOMIUHBIH

rpaHHIEA




Bonpocsl /151 HHTEePBbIO:

1) What does TIR stand for?

2) Why was the Convention signed?

3) What is the main advantage of the system?

4) Are there any special requirements in respect of security?

5) What if transport operator cannot pay the duties during the transit operation?

6) What document must accompany the cargo while it is transported under the TIR procedure?
7) Are the goods checked by the Customs in the countries of transit?

8) Are there many contracting parties to the TIR Convention?

9) Why is the TIR Convention so successful?

Bonpocskl 1 33JaHHSA:

1. JlaiTe AaHIJIMHCKHE 3KBHBAJIEHTHI CJISAYIOINHAM CJI0BAM:
ME}I{,[[}*HHPD,H}EBIE ]'[EPEBDBI{II; HBTUIPHHCHDPTHDE CPE,[[CTBD; EHI[EP}I{ICII HAa I‘pﬂI—HIHE; BHEIIMHEE COCTOHHIC,

OCHOEBHEIE TPEE;DBEH{[IH; 6EBDHHCHDCTI:; TaMOXEHHAA T[JIDMﬁEl; CHCTEMA I‘ElpﬂHTI]fI; ME?K,[[}*HHPD,II}[BIIT
AOKYMEHT, CTpPaHa OTIIPABIICHHA, TPAH3HTA, HAa3HAUCHHA, MEPEI TAMOKCHHOI'O KOHTPOIIA, PAa3IPy3E4,
TaMOKEeHHEBIH PEAHM, CTOPOHEL, ITOOIIHCARIITHE KOHECHITHED, IICPER O3 KI

2.BcraBbTe npenjior, rjae Heo0XoJHMO:

1) to carry cargo ____ road vehicles

2)tocome ______ force

3) toreplace inspection _____ checking seals

4) toremove something ____ or introduce _____ the sealed part of vehicle
5) the duties are paid _____ a National Guaranteeing Association

6) it serves ____ a control document

7) to transport goods _____ transit customs regime

8) the goods must be accompanied ____ a Carnet

9) the cargo is transported ____ reloading

10) to be responsible ____ the clearance of goods

3. IlepeBeguTe C PyCCKOT0 HA AHTJIMI CKHIi:

AOKYMEHT MOANCAH — oDecITeunTs MeKTYHAPOIHEIE TIEPER O3KH I'PY30B H
INEKTPOHHOU NOANUChLIO
Ceptudpmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
peEACTBax HIH I{DHTEfH{EpﬂK, KOTOPEBIE IIOIMHOCTBIO
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3) I'py3 Hom&eH COIPOBOXKIATh MeAKAyHapomHelni kKapHeT TIR, BRIJaHHEII B cTpaHe OTIIPABIIEHHA H
JTEHCTBHTEILHEIH B KAUeCTBe KOHTPOILHOI' O JOKYMEHTA B CTPAHAX TPaH3HTa H HasHAUEHH .

4) TaMoKeHHBIE OpraHEl MOT'YT oOpalmaThcsd B HaloHanbHOe rapaHTHIIHOe OOBLefIHEHHe B CIIydae
KaKHX-THOO HapyIIIeHHI.

5) Mephsl TaMOKEHHOTO KOHTPOMNS, TpeIPHHATEIE B CTpaHe OTIPABIEHHA, NPH3HAIOTCA B CTpaHaX
TPaH3UTa H Ha3HAUEHTLA.

6) K TpaHCIIOPTHEIM [OKYMEHTaM JIOJKHBI IIpIararbcsa (ororpadii TpaHCIOPTHOTO CPeICcTBa C
H300paKeHHeM PeTHCTPAIHOHHOTO HOMepa H IDIOMOBI.

7) UHpopmarra B kapHeTe TIR mpeacTaBieHa Ha aHTIIIICKOM H (PPaHI[y3CKOM A3bIKAX.

8) Cucrema TIR I03BOIAET YBEIHUHTh CKOPOCTH JOCTABKH H 3HAUHTEIHHO COKPAaTHTh TPAHCIIOPTHEIE
pacxoipl, H, TaKMM 00pa3oM , CIIOCOOCTBYET Pa3BHTHEO MeKyHAPOIHOH TOPTOBIIH.

4. by bTe roToBbI K co0eceI0BAHHIO M0 TEME.
Coucok JIHTEPATYPh], PEKOMEHIYeMbIH K HCII0JIb30BAHHIO 10 JAHHOH TeMe:
| HavyampHEOI KypC aHTIOOICKOTO M3BIKa id TaMmoxkeHHHKOB English for Customs. Elementary:

yueOHOe IocodHe/@emepanbHad TaMoOKeHHasd ciaykOa, I'ocymapcTBeHHOe Ka3zéHHOe OOpa30BATEIbHOE
VUpPEXKIEHHE BEICIIIETO ITPOEeCCHOHATBHOrO oOpa3oBaHHA «Pocciiickad TaMOKEHHAsd aKaJeMILD)
BrammBocTokckuil ¢mmiam;coct. E.JI. I'pamHoBa.-BmaguBocTok: PoccHiickasd TaMOKEHHAas akaJeMHs,
BrammBocTokckmilt  ¢mmran, 2014, - 200 c.: [OmexTponHsnt  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438347 (05.12.2017).

2. HoBelil fienoBoii anrmmickmii: yueOHHK/ B.I'. [{apckad, K.B. JKypapuenko, JI.A. Jldcelkad H ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

3. [IpodeccHOHATEHO OPHEHTHPOBAHHEN HHOCTPAHHBIN fA3BIK. AHTIIUICKIIL:. yueOHoe Imocolme /
DepepanbHad TaMoxkeHHas cIoyxOa, l'ocymapcTBeHHOe Ka3éHHOe o0Opa30BaTelbHOE YUpeXIeHHE
BBICILIETO ITPO(peCcCHOHAIBLHOrO o0pazoBaHua «Poccriickad TaMoXeHHasd akKaJeMHs»» BIaJHBOCTOKCKHIA
¢mnnan, coct. O.B. Kpyriakora, ESI. Bageera.- BramuBocTok: Poccriickasd TaMOXKeHHAsd aKaJeMIid,

BrammBocTokckuilt  ¢mmman, 2014, - Y2, -  86c¢.. [OumekTtpoHHmIii  pecypc]. -  URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=438361 (05.12.2017).

AHTIHIICKHIT A3BIK 14 JelIoBoro odImeHnd: [yueOHuk|: B 2 1./ I'.A. JIymkuua, M.B. ITaBmoBa, 3.1". Peit i
ap., T. 1 (wactm 1, 2, 3). —9-e w31, ucmp. — M.: @umomatc, 2012. — 688 c.

4. AHTIIIOICKIIT A3BIK UIA JenoBoro oommeHud: [yueOHmk]: B 2 1. / I'.A. Jlyaxuxa, M.B. IlaBioga,
3T .Peitmagp., T. 1 (wactm 1, 2, 3). — 9-e u3x., uerp. — M.: @unomarmc, 2012, — 688 c.

5. IlleBenera, C.A. Jlemopoi aHrmuiickuii / C. A lllerenera.-2-e u31., mepepal.u Jo1r.-M.:
IOHMTH- [[HaHa, 2015.- 382c.
IlepedyeHs pecypcoB HHPOPMANHOHHO-TEIEKOMMYHHKAIIHOHHOR ceTH «lIHTepHeTY,

He00X0IHMMbIX IJIS1 0OCBOCHHS THCIHILIHHBI
- http://www.biblioclub.ru

- http://www.iprbookshop.ru

AOKYMEHT MOAMUCAH
SMEKTPOHHOW MOANUCHIO
Ceptudmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
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Tema 3auaTus: Gerund / I'epyHauii.

HEJ]I:: OBIIaJIcHHE OCHOBaMH JelIOBOrO OOIIeHHSI Ha HHOCTPAHHOM HA3BIKE B }"GTHGfI H
ITHCEMEHHOH QJDPME:, pPaCHpEHHE AKTHBHOI'O CIIOBAPHOI'O 34dlldCd IIO0O TEMATHKC o0IIero M

ITPOo(¢)eCCHOHAIIBHOI'O aHT TIMHCKOT'O SI3BIKA.
3HATh: TPAMMATHKY H JIEKCHKY, B 00beMe, HEeOOXOJHMOM JJIS YCTaHOBIEHHS ITpo(ecCHOHAIbHBIX

KOHTAKTOB C HHOCTPAaHHBIMI KOJIJICT daMH,
YMETh:. ApPIyMEHTHPOBATE, DﬁDﬁH.[ElTI:, JA€IaThk BBIBOJILI, H3JIIATI'daTh CBOO TOUKY 3PEHHA IIO
HpD(i]ECCHDHElJ]I:HDfI HpDﬁJIEME Hda HHOCTPAHHOM A3BIKE C CDﬁJIID,[[EHIIEM HOPM PEHEBOI' O 3THEETA.

AKTYAJIBHOCTB TeMbI: 00YCIIOBJIEHA HEOOXOAHMOCTRIO OBJIaIcHHEM Y K-4
Teopernueckas yacrn: : Gerund.

['epyHIIIT HMeET CBOMCTBA KaK IIaroja, Tak M CYIIECTBUTEBFHOrO. 110100H0H HETHIHOH
(pOPMEI B PYCCKOM S3BIKE HEeT. Kak CyI[eCTBHTEIbHOE OH MOJKET BEHITIOIHATh B ITPEIIOKEHHH
(QYHKIIHH ITOJIe KaIlero, JOITOJIHEHHS, OIpelelleHHsI H OOCTOSATeIbhCTBA C ITpeaiorom. Kak
IJ1arojl MOXKET MMETH IIOCIE CeOs IPSMOE JIOTOJIHEHHE W OIPEHeIAThCS HapeuneM, HMETh

nepeKTHYIO (pOpMY, KaTETOPHIO 3aJI0ra, a TAKXKE BhIPakaTh JISHCTBHE KaK ITPOIIECC.
['epyHmol oOpasyeTcsd OT OCHOBBI IWaroila ¢ ToMollnpko cygduikca —ing. To translate —

translating, to read — reading.

active passive
Indefinite writing being written
Perfect having written having been written

@opmer repyHauA coBmagaroT ¢ ¢opmamu Participle I u Perfect Participle. Omuako, 3T0

pasHble (POPMEI IIIaroia, OTIHYARINHECS H II0 3HAYEHHI0 H 110 CHHTAaKCHUYeCcKHM (QyHKIAM. DopMbI
Indefinite Gerund o0o3HauarT HEiiCTBHA, OTHOBPEMEHHEIE C [eilCTBHEM, BHIPAKEHHBIM IJIar OJIOM-
CKa3yeMBIM.

He likes inviting friends to his place. OH 1r00HT IIpHITIAIIATE JPY3ei K cede.

He likes being invited to his friends. OH 1r00HT, KOTJa €ro IIPHIIAIIAT K ce0e ero apy3bA.

ITepdexturie ¢opmer repyHma (Perfect Gerund) o0o3HayaroT HefCTBILA, ITpe[lIeCTBVIOIIHE
IEeICTBHIO, BEIPAKEHHOMY IJIar OJIOM -CKa3yeMBIM.

He is proud of having invited this man to his place. OH ropauTcs TeM, YTO IIPHTIACHT 3TOTO
yeloBeKka K cede.

He was proud of having been invited to the party. OH ropmuica TeM, UTO er0 IPHIIIACHIH Ha

Beuep.

(D}"HI{L[I]II FEPYHIOHA
B npeodnosiceHuu cepyHouili modicem 0vinms.
al TTamrewarreme Smakina ic nat allnwad here, KypuTs (KypeHHe ) 37IeCh He pa3pelaercs.

NOKYMEHT MNOAMNMCAH
ANEKTPOHHOW NOANMUCHIO o _
Cepruchukar:  12000002A633E3D713AD425FB50002000002A6 ways of obtaining this substance. CyiecTByroT
Bnapeneu: lebayxora TaTeaHa AnekcaHapoeHa
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B) MeHHoOIT yacThio ckazyeMmoro. His hobby is driving a car. Ero xo00H — BOXKIeHI e (BOJIHTE )
MaAIIHHY (BI).

r) [Ipsaveim gorromHeHHeM. The car needs repairing. MarinHa Hy&TaeTcd B peMoHTe (MarmHy
HY/KHO PeMOHTHPOBATE ).

B  BHONENpHBEOEHHBIX  (PYHKI[HAX TEPYHIHII IEPEBOJUTCA  CYIIECTBHTEIBHEIM  IUIH
HH(QHHITHBOM.

n) [Ipemioxuem momonHeHHeM. They spoke about their travelling. OHH TOBOPIUIH O CBOEM
IIYTEIIeCTBHH (TOM, KaK OHH ITYTeIeCc TBOBAIH).

B maHHOI ((YHKOHH TepyHIHI IEPeBOJHTCA CYINECTBHTEIBHEIM IUIM  ITPHIATOUHBIM
TIPeI0K eHI EM.

e) OOcroarenscTBOM. Learning rules without examples is of little use. H3yueHle IpaBII
(H3Y4aTh IIpaBIiUIa) O0e3 IMPHMePOB IIPHHOCHT MAJIO ITOJb3HL.

I like reading. 4 mro0mro Urenme (UINTaTh ).

Think before answering. ITogymaii mpex/ie YeM OTBETHTE.

By doing that you'll save a lot of time. [[enasd 5T0, TEI COKOHOMHIIE MHOI' O BpeMEHH.

I am tired of waiting. I ycTtamx oT oXuIaHIA (YCTal KJaTh).

The floor of the room needs painting. Ilonr 3Toil KOMHATH HYXKJAeTcd B IIOKpacke (HYKHO
IIOKPACHTE ).

Everybody laughed on hearing his answer. Bce paccMesTich, VCIBIIAB (KOT'QA VCIBIIIIATH)
ero OTBET.

Thank you for coming. Crrac6o 3a TO, YTO BBI ITPHIIDIH.

He is proud of having won in the tournament. OH TOpIITCA TeM, UTO ITOOE I B TYPHH]PE.

She is sorry for being late. OHa coxamneeT, UTO OIlI03anA.

He ran without stopping. OH 6eXal, He OCTAHABIHBAACE.

Before going to bed, she locked the door. IIpexae ueM Ieus cIIaTh, OHA 3aIepia IBEPE.

B maHHON (PYHKIHI TepYH/IOI IepeBOAHTCA CYIeCTBHTEIFHBIM C IIPETIOrOM, AeelPHYACTHEM,
ITPHAAT OUHBIM ITPEIIOK EHHEM.

Bonpochl i 3a1aHHSA:
1. IIpounraiiTe U mepeBeiTe NPEIJI0/KEHI S, B KOTOPBIX repYH/ Uil YIOTPed ifeTCH B POJIM:
1)momresxkamero:
1. Computer-aided testing 1s determined by the aims of educational procedure. 2. Learning rules
without examples 1s of little use. 3. Knowing English 1s helpful for any programmer. 4. Learning
to use a cumputer 1S 1mpurtdnt fur every educated person. 5. Manipulating this matrix requires
T S T nOKYMENT nﬂnnHmH [cat “ T ding 1s to the mind what exercise 1s to the body.
ANEKTPOHHOW MOANUCHIO ires patience. 8. Getting several viewpoints 1s
Ceptudmkar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 ith every scientist. 10. Measuring resistance is
Bnapeneu; lebayxoea TaTeAHa AnekcaHapoBHa . .
g a computer mvolves analyzing the problem to
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2) HIMeHHOH YACTH COCTABHOI'0 CKa3yeMoro:

I. Our aim 1s studying information science. 2. We started improving the device. 3. Computer-
managed learmng 1s processing and storing students’ exam results, registering and tumetabling. 4.
The main requirement is observing the rules. 5. The main point of a transformer is providing the
change of voltage. 6. It 1s worth (while) discussing this phenomenon. 7. The world 1s a fine place
and worth fighting for. 8. It is no use considering these writings. 9. Today we cannot help
witnessing a tendency in science to direct the collective efforts of a research team at the
achievement of a common goal. 10. The primary function of the office 1s handling the
information. 11. Programmers begin solving a problem by developing an algorithm. 12.
Businesses first began using computer systems and setting up computer departments in the
1950s.

3)npsMoro J0omoJTHEHHS:

1. We expected being given further assistance. 2. They discussed improving the program. 3. |
like using BASIC and Pascal. 4. The device needed retesting before the experiment. 5. He
remembers being shown this project. 6. He who likes borrowing dislikes paymg. 7. The
scientists” names deserve mentioning. 8. Computer teaching programs often mvolve breaking a
learning task down into a series of subtasks. 9. He preferred changing the course of actions. 10. It
1s no good arguing about this i1ssue. 11. Would you mind answering one more question. 12.
Avoild mixing these two substances. 13. Simulating an expedition, a discovery, an exploration
involves making decision and cooperation. 14. For many people, computer literacy means simply
knowing which key to press. 15. Very few people who have tried word processing would
consider going back to a paper-and-pencil method.

4)10onmoJIHEHHA C MpeII0or OM:

1. He msisted on adopting a new plan. 2. They succeeded 1n solving the problem. 3. I am sure of
having debugged the program. 4. Computers are used to assist in teaching and learning. 5. Some
people might object to making sacrifices now in order to satisty demands of others in future. 6.
They msisted on postponing the discussion. 7. I think of trying another approach. 8. The book
aims at acquainting the readers with modern achievements m information technologies. 9.
Silicon resembles carbon in forming a series of volatile hydrates. 10. Up to the present time,
several writers have succeeded n finding exact solution of the fundamental differential equation
in certain particular cases.

S)onpenesieHusI:

1. The idea of using symbols nstead of words was very helpful. 2. Output devices are devices
for giving immformation back to human beings. 3. Every teacher must study the language of
educational computing. 4. In Middle Ages multiplication and division were both performed by
the method of successive doubling numbers. 5. The device has the merit of being suitable for
many purposes. 6. Memory is the process of selective forgetting. 7. He had early opportunity of
becoming well acquainted with experimental work. 8. There 1S no necessity of making any
corrections. 9. There 1s some reason for questioning this assumption. 10. Having a source code 1s
a way of achieving independence.

6)o0cTOATE/ILCTBA:

1. Without knowing the result we can’t draw a conclusion. 2. In considering the development of
computers we must pomt out the oldest forms of mechanical devices for calculation. 3. After
writing an equation the next step 1s to find the values of unknowns. 4. In designing computers
experts have developed new techniques. 5. In CAL (Computer Assisted Learning) programs are
designed to encourage knowledge by finding out and learning rather than by drill and practice. 6.
After being discussed at the seminar many problems of educational computers became clear to
us. 7. He can’t solve this problem without being given this program. 8. The ability of the device

SNEKTPOHHOW NOANUCHLIO Y '
CepTudukar: —12000002A633E3D113AD425FR50002000002A6 TaHHE Ha POJib IepyYHIHAd B NIPEAJI0OREHH U
Bnageneu: lWebayxoBa TateAHa AnekcaHapoBHAa mpped, 2. We have modified the network while

useful in general mterpolation technique, the
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procedure can be effectively used to approximate the first coefficients of F. 4. The new
opportunities may make life on this planet much more worth living. 5. They were against
postponing the meeting and for going on with the discussion of this problem. 6. The purpose of
the method 1s determining system stability. 7. We succeeded i building a flexible system. 8. He
preferred changing the course of actions. 9. The mam requirement i1s observing the rules.
3. llepeBemTe MNpeI0KReHHSA, OmNpeleisasa, KAKOH YACThIO pedH fABJIAeTcHa —ing dopma
(mpuuacrue I, repyHaui, oTr/1aroJibHoe CYeCTBHT eJILHOE).
1. In solving these equations you must be very careful with the signs. 2. Everything must have a
beginning. 3. Swalow all your learning in the morning, but digest it in company in the evening
(Ph. Chesterfield). 4. Submitting to one wrong brings to another. 5. We obtained these values in
terms of the following formula. 6. This procedure is finding increasing use. 7. A man should be
viewed as a free, rational being possessing a free will. 8. The problem, however, is in not
dividing the structure finely enough. 9. Fortran has become a widely accepted programming
language of the coding of mathematical applications. 10. Two results obtained using the protocol
showed an interesting effect worth presenting and discussing here. 11. A system analyst spends
much of a working day mterviewing people.
4. IlepeBemTe IMpeqIo/KeHHH, oONpede/iafd  paiHuYde MeRAY 3aBHCHMBIMH U
HEe3aBHCHMBIMH TepYHIHAJBHbIME oOoporamu. OOpamaiite ocodoe BHHMAaHHEe HA
npeaIori, BBOAAIINE repyHIHaIbHbIe 000POTHL
1. Lobachevsky’s having created a new geometry different from that of Euclid was a new stage
in the development of mathematical science. 2. His having proved the advantages of the new
system 1s very mmportant. 3. The computer’s being used m different spheres of our life 1s shown
in the table above. 4. I know of Pascal’s having built an adding machine at the age 0of 19. 5. Your
having graphed the flowchart helped you to show the structure of the program. 6. Pride 1s
therefore pleasure arising from a man’s thinking too lighly of himself. (B. Spinoza). 7. There is
only one corner of the umverse you can be certain of improving, and that’s you own self. (A
Huxley). 8. I knew nothing of having completed the experiment. 9. They succeeded in getting
reliable information on dealing with this type of error. 10. This 1s a result of our not having
specified mput or output variables for the network.
5. VkasiTe B KaKIOM H3 CJIeJYIOUMX MNpeJIoReHHIl Te NPH3HAKH, MO0 KOTOPLIM BbI
HaxouTe repynii. Ilepesemite npeiosReHus.
1. We account for the incompleteness of a reaction by its bemng reversible. 2. Einstein’s being
awarded the Nobel prize i physics soon became widely known. 3. Adding more turns makes the
magnetic field stronger. 4. To a large extent the skilled analyst’s productivity may be attributed
to his having acquired, through many repetitions, the necessary technique. 5. There are several
precautions to be observed in making such experiments. 6. The explosion resulted from the
substance being volatile. 7. We know of computers’ being used i many fields of human activity.
8. There 1s no hope of our getting a complete analysis of the measurements within 8 days. 9. He
1s responsible for the program not having been corrected in time. 10. The mistake resulted from
the device not having been mended before the test.
CnHcok JIMTepaTyphbl, peKoMeH/IyeMblil K HCII0JIL30BAHHIO 110 JAHHOH TeMme:

1. Illepemera, C.A. ]JleIOBOIl AHTIHIICKHIT OIEeKTPOHHBOI pecypc : VyueOHoe T1ocolHe /
C.A. Illepenera. — Jenopoii anrmuiickrni, 2020-10-10. — M.: IOHHUTH-JAHA, 2017. — 382 ¢. — KHura
Haxomutca B 0azoBoil BepcHH 35C IPRbooks.

2. Hogsril gemoBoii anrmbickini: yueOHHk/ B.17. Jlapckad, K.B. Kyparuenko, JI.A. Jlacenkas u ap. —
M.: Beue, 2013. —672c.

[OKYMEHT MOANMWUCAH ' [yueOHuk] : B 2 T. / I''A. Jymxkmua, M.B. I1arioga,
SNEKTPOHHOW NOANNCHIO — M.: Oumomaruc, 2012. — 688 c.
CepTtudmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapeneu: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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- http://www.biblioclub.ru
- http://www.iprbookshop.ru

- http://www.catalog.ncstu.ru

AOKYMEHT NOANMCAH
QNEKTPOHHOW MNMoAarnncbio
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MHWUHUCTEPCTBO HAVKH U BEICIHIET'O OEPA3OBAHU
POCCHUHUCKOU OE JIEPAIMU
DegepanbHOe TOCYAapCTBEHHOE aBTOHOMHOE
o0pazoBaTelIbHOE YUpeKAeHHe BBICIIETO0 00pa30BaHH I
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BBEJIEHHUE

OCHOBHOH I[EIBI0 CaAMOCTOSTEIIbHOH pﬂﬁGTLI CIVACHTOB ABIICTCA  ITOBBIIIICHHC
HCXOOHOI'O YPOBHA BJIAJCHHA HHOCTPAHHBIM A3BIKOM, JOCTHIHYIOI'O Ha ]’[pE,IEbI,I[}fH_[Eﬁ CTYIICHII
Gﬁp&BGEﬂHI[H, H OBJIaJCHIHE CTYVIACHTAMII He0oO0X0JHMBIMH JOCTaTOYHBIM YPOBHEM
HDI\H\I}fHIH{ﬂTHEHGﬁ KOMIICTCHIMIT JUIA PCIOCHHA 3dJa49 MCHIIHYHOCTHOI'O H MCAEKYIIBTYPHOI'O
B3aHMOEHCTBHS. HB}*"IEHHE HHOCTPAaHHOI'O A3BIKd ITPH3BAHO TAKKC 00eCIIEUHTE:

- IOBBIIIEHHE YPOBHS yue OHOIl aBTOHOMHH H CITOCOOHOCTH K caMO0Opa30BaHHIO,
- Pa3BHTHE KOTHHTHBHBIX H HCCIIEIOBATEIbCKIX YMEHHII,

- pa3BHTHE HH(OPMAIHOHHOH KYIIbTYPHI,

- pacIHpeHHe KPyro30pa H IIOBEIIIEHHE OOMIeH KYIbTYPHL CTYIEHTOB.

CaMocTogTenbHasg padoTra CTYIASHTOB 3aHHMAET BaXHOEe MeCTO B Y4eOHOH Hay4yHO-
HCCIIEAOBATEIBCKON JAeATEIbHOCTH CTYAEHTOB. be3 caMOCTOATENbHOM PaboThl HEBO3MOXKHO HE
TOJILKO OBJIaJleHHE JIFOOOH BY30BCKOH JHCIIHIDIMHOH, HO M (POPMHpPOBaHHE CIIEIHAINCTa Kak
npodecCHOHaNIa. B IIMHMPOKOM CMEICIIE IIOJ CaMOCTOSTEIIbHOH pPaboTOH cleqyeT ITOHHMATh
COBOKYITHOCTE BCEH CaMOCTOSTEILHOM AeATeIIbHOCTH CTYIEHTOB, KaK B YUeOHOH ayIHTOPHH, TaK
H B Hee, B KOHTAKTE C IIPEINOJABATEIIEM H B €TI0 OTCYTCTBHE.

YculeHHe PO CaMOCTOSTelIbHOH PpaloThl CTYAEHTOB O3HA4YaeT ITPHHI[HITHAJIbHBIH
IIEPecCMOTP OpraHH3allMH Y4eOHO-BOCIIHMTATEIIBHOIO ITpoIlecCa B By3e, KOTOPHIH JOIKEH
CTPOHTLCS TaK, YTOOBI pa3sBHBATh YMeHHE YYHThCS, (POPMHpPOBATh Y CTYAeHTa CIIOCOOHOCTH K
CaMOPa3BHTHIO, TBOPYECKOMY ITPHMeHEHHIO TMONTYyYeHHBIX 3HAHHH, cIloco0aM aJanTalii K
ITpo(eCCHOHAIILHOM JAeSTEIbHOCTH B COBPEMEHHOM MHPE.
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1. OBIIAA XAPAKTEPUCTHKA CAMOCTOATEJIbHOU PABOTDI
OB YUAIOIIErOCs ITPH N3YUYEHUH JUCIIUIIJIMHBI « MHOCTPAHHBIN SA3BIK»

[Tomx camocrosrempHOH paboTol cTyleHToB (CPC) moHHMAaeTCsS COBOKYITHOCTh BCEH
CaMOCTOSTEIBHON AeSITENLHOCTH CTYAEHTOB, KaK B YUeOHOM ayAHTOPHI, TaK H 3a €€ IIpeAclIaMi,
B KOHTAKTE C ITPEIogaBaTelieM H B €70 OTCYTCTBHE.

[lems camMoOCTOSATENbHOH PabOTHI CTYAeHTa — HAYYHTHCSA OCMBICIIEHHO H CaMOCTOSTEIbHO
paboTaTh ¢ Y4eOHBIM MaTepHalIOM H Hay4yHOH HH(pOpMaIlell, OBIaJeTh (PYHAaMeHTaTIbHBIMH
3HAaHHSMH, YMEHHSIMH M HaBBIKAMH B cdepax akaJeMHYeCKOH, IpodecCHOHAaIbHOH H
COIHAIbHO-T'YMAaHHTApHOH  JeATeIbHOCTH, C(QOPMHPOBaTh OCHOBHI CaMOOPraHH3aIlH |
CaMOBOCITHTAHHS C TeM, YTOOBI IPHBHTh YMeHHE B JaJIbHEHIIIeM HelIPephIBHO ITOBHIIIATH CBOFO
IIpoheCCHOHATTBHYIO KBATH(PHKAIHIO.

Sagauanvii CPC aBIsgroTCo:

— CHCTeMaTH3aIlisd M 3aKpeIUIEHHE ITOJIYYEHHBIX TeOPeTHYECKHX 3HAHMH H IIPAaKTHYECKIX
YMEHHIT,

— yIIyOJIeHHe H PacIIHpeHHe TeOPeTHYEeCKHX 3HAHHI,
— (popMHpOBaHHE YMEHHH HCIIONIb30BaTh yueOHO-CIIPaBOYHYIO JIHTEPATYPY,

— PaA3BHTHC IIO3HABATCIIbHBIX CIIOCOOHOCTEH H aKTHBHOCTH CTYIACHTOB. TEDp‘IEGKDﬁ
HHIITIATHBLI, CAMOCTOATCIIBHOCTI, OTBETCTBCHHOCTH H OPI'aHH30BdAHHOCTII,

—(I)GPMI [POBAHHCE CaAMOCTOATCIIBHOCTH MBIITITICHIT A, CITOCOOHOCTEH K CaMOPAa3BHTIIO,
CAMOCOBCPIICHCTBOBAHHIO H CAMOPCAIIH3dIlIH,

— PA3BHTHEC HCCJICAOBATCIIBCKIIX }"I\IEHIIﬁ;

— HCIIOIIb30BAHHE MATCPHAIIA, GD@pﬂI—H—IGI‘G H ITIOJIVHCHHOI'O B XOA€ CAMOCTOATCIIBHBIX 3aHSITHH
Ha IMPAKTHUYCCKHX 3aHATICIX, 1A BQ)QJEETHEHG]?I ITIOATOTOBEKI K 3aUcTaM H SK3aMCHAM.

OCHOBHBIMH BHIAMI CaMOCTOMAT eJIbHOH pﬂﬁDTLI CTYACHTOB ABIIAHOTCAH.
- caMocmosmensvrHoe U3yieHile Jdumepanmypui,
LIEHLZ CAMOCTOATCIIbHO ACTAIIBHO H3YVYITE TEMBL, ITPCACTABIICHHBIC B pﬂﬁGqEﬁ ITpOrpaMME.

3amauy: mpuHoOpeTeHHEe HaBBIKa pabOThl ¢ HCTOYHHKAMH H JIHTEPATYPOH, YMEHHS I'PaMOTHO
COCTABJIITh KOHCITEKTHI H IT0JIb30BAThCS HMH, BRISBIISTEH Pa3/IMIHbIE TOUKH 3PeHHSI Ha ITpo0iieMy
H CTEIeHb ee pa3paboTaHHOCTH B JIHTEpaType.

- noozomoeka K Hpakmideckum szaxHamuam (BBOIONIHEHHe JOMAIIHHX 3aJaHHH) H K

COAACATINRATITITN TTN UIH TURTI TUATTLELEIN 23 TATIL O
OOKYMEHT NnoarnmncAH N
SNEKTPOHHOW NOANMUCHIO
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3alayd. OCBOMTIBL OTJEIIbHBIC BOIIPOCEI B PaMKdX HS}*"I&EMGﬁ AHCIIIOUIHHBI, I'PAaMOTHOCTE,
ITOCIICHOBATCIIBHOCTE H PAIIHOHAJIIBHOCTE H3IMOMKECHHA IIOAIOTOBJIICHHOI'O MATCPHAIIA BO BPEMA
ITPAKTITYCCKOI'O 3dHATHA.

-Ccocnidgaiiedile ioccdpud no mexcmniy.

[{enb: cocTaBHTE Oa3y HOBBIX JIEKCHUECKHX €THHHII.

3aJauH:;

* CaMOCTOSTEIIbHAS ITO3TamnHasa oTpaboTKa yueOHBIX AIIEMEHTOR;,
* Pa3BHTHE ITPAKTHYECKHX YMEHHI

* (popMHpOBaHHE YMEHHH HMCIIOIb30BaTh HH(POPMAIHOHHBIE HCTOYHHKH: CIIPABOYHYK) H
CIIEI[HAIEHYIO IINTEPATYPY.

[IprcTymmasg K caMOCTOSATEJLHOMY H3YYEHHIO JIMTEPATYpPhI 110 YUeOHOH JHCIMILIIIMHE
«MHOCTpaHHBIH SBBIK B cdepe NPOPeCCHOHATBHOH KOMMYHHKAL[HH», HeOOXOMHMO:
O3HAKOMHTBCS ¢ padouyer IIporpaMMOH; B3STh B OHOIHMOTEKE PEKOMEHIOBAHHBIE YUEOHHKH H
yueOHBIE ITOCOOHS, TIOJIYYHTE Y BEAVIIETO IPEOAAaBaTEd B AMEKTPOHHOM BHIE METOJHYECKHE
PEKOMEHJAIIMH K IMPAaKTHYECKHMM H CaMOCTOSTEIbHBEIM paboTaM, 3aBECTH HOBVIO TeTpalb UL
KOHCITEKTHPOBAHH S TEOPETHYECKOTO MaTepHalla H BBIITOITHEHHS IIPAKTHYECKHIX 34 TaHHI.

,HJIH H3VUCHHA JHCIHHIIIIOIHBI IIPEAIAIACTCHA CIIHCOK OCHOBHOH H JIOIIOIHHTEIBHOH
JINTCPATVYPHI. OCHOBHa JINTCPAaTypa  IIpSAHa3HAUCHa - JJIA 00s3aTEIbHOIO H3YUCHH A,
IIOTIONMHHTEIbBHAS — IIOMOXKET Oolee I‘H}*’ﬁGI{G OCBOHTE OTACJIBHBIC BOIIPOCHEI B PpaMKaX HB}”I&EMGﬁ
JHCITHIUIHHBI.

B XoIe mnmOAroOTOBKH K NPAKTHYCCKHM 3aHATHAM CTYICHT 00s13aH OCYIIECTBIIATD
KOHCIICKTHPOBAHIIC WE@HGI‘G MA4TCpHalla, ocoboe BHHMAHIIC, Gﬁpaﬂ[ﬂﬂ Ha TCOPIHIO,
QJGPBI}TJ]IIPDEIGI? PAaCKPBIBAIOIITHE COJJACPKAHHE TCX HIIH HHBIX TPAMMATHYCCKHX H A3BIKOBBIX
TIOHSTHH. B paﬁcmtmx KOHCIICKTax KCIIATCIIBHO OCTABJIATE IIOJIA, Ha KOTOPBIX CIICAVET ACIIaTb
ITOMETKIL, JOIIOJIHATD MAaTCPHAIL, (prI\I}"HHpGEﬂTL BBIBOJBI H ITPAKTHYCCKIIC PCKOMCHIAITIHI.

CaMocCTOSTelIbHAad pﬂﬁDTEl CTYVACHTOB HaJ MATCPHAJIOM }“IE@HDﬁ JHCITITUINHBEL HABIIHCTCAH
HeOTheMIIEMOH YacCThIO WE@HGI‘G Iporgecca M JOIIKHa IIPEAITIONaraTh }*THYGJIEHHE: SHaHIA
WE@HGI‘D MATCPHAId, H3JIAI'd€MOI'0C Ha  dYAHTOPHBIX - 3dHATIAX, H l’[pHDﬁpETEHIIE
IOTIONMHHT eIIBHBIX 3HAHIMI 10 OTAeIbHEIM BOITpOCaM CaMOCTOATCIIBHO.

KoHCIIEKT TeMbl — ITHChMeHHBIH TCKCT, B KOTOPOM KPAaTKO H ITOCJICHOBATCIIBHO H3JIIOXKCHO
COJACPHKAHHE OCHOBHOI'O HCTOYHIIKA HH(l)DpMEH_[I]II. KGHGHEI{THPDEHTL — 3HAYHT IIPHBOAHTL K
HCKOEMY IIOPAAKY CBCACHIISA, ITOUCPIHVYIBIC H3 OpPHITIHAIA. B ocHoOBe ITpOoIcCcCa JICHKHT

CHCTeMaTH3aIH g
[JOKYMEHT NOAMNUCAH
SNEKTPOHHOW MNOANMMCBLIO TYT JellaThCcd KakK B BHJAE TOYHBIX BEIJEPIKEK,
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HNHmBHayadbHbIe 33aJaHHA IIPH3BAaHBl PACIIHPHTL KPYTO30p CTYASHTOB, YTIYOHTh HX
3HAHHS H Pa3BHTh YMeHHS HCCIEA0BATENbCKOH AeATelIbHOCTH, IIPOSBHTE AJIEMEHTHI TBOPYECTRA.

CﬂﬁECEﬂﬂEﬂHHE — CPEACTBO KOHTIPOIIA, OPI'dHH30BAHHOC KdK CIICITHAJIbHAA Oecela
IIpEItogaBaTcizd CO  CIVACHTOM Ha TEMbBI, CBA3dHHBIC C HB}*"I&EMOﬁ ,I[IICI_[I]]'[J]IIHGﬁ:, H
PACCHHTAHHOC Hd BBIACHCHHC oObeMa 3HaHHIH Dﬁ}"‘IElIDH_[EI‘DCH IO OITPEACIICHHOMY P4d3JCIIY,
TEME, HpﬂﬁHEME H T.II.

I'Toccapnil - ciIoBaph, KOTOPEHIIl ITOMOTaeT OCBaHBaTh HOBBEIE JIEKCHYECKHE EIHHHII IO
TeMe. B rimoccapuii HeoOXOoaHUMO MOOABIISATE CIIEIHAIBHYIO TEPMHHOJIOTHIO, a00peBHATYPEI H
COKpaIlleHHS, (ppa3e0IOrHYeCKHe eIHHHIIBI 1 IIP.

KaxIpIH BHII CaMOCTOSTEIILHOH pﬂﬁGTLI HMECT OIIPEACIICHHBIC (bﬂphﬂﬂ OTHSTHOCTH.

B XoJe BBIMMOIIHEHHS CaMOCTOSTEIbHOH pﬂﬁGTLI CIVIACHT HOOJDKCH IIPOJCMOHCTPHPOBATD
G(prMIpGEﬂHHDGTL KOMIICTCHITIHII.

Kon O opMyITHPOBKA.

YK-4 CITOCOOHOCTE K OCVIIECTBJIEHHIO JAEIOBOH KOMMYHHKAI[HH B YCTHOH H
IIHCBMEHHOH (opMax Ha TOCYJapCcTBEHHOM SBBIKE POCCHICKOH

Demepaliii H HHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKe(ax)

2. IIVNIAH-TPA®HK BBIIIOJIHEHUSA CAMOCTOATE/ILHOM PABOTHI

Konrl CpenacTBa H | OO0BEM YaCOB, B TOM YHCIIE
peamH3yeMBIX TEXHOJIOI' M CPC KoHrakTHas | Beero
KOMIIETEHIIH | BHI JeSTeIbHOCTH | OLIEHKH paboTa C
H, CTYIEHTOB IPETIOJABAT
HHIHKATOpa eJlIeM
(oB)
1 cemectp
YK-4 CamocrosgrembHoe | CobeceloBaHHE 12,51 1,39 13,9
-1 H3YUEHHE
-2 JIUTEPATYPEI I10
nJi-3 TemMaM 1-18
YK-4 [ToaroToBKa K 4,59 0,51 5,1
-1 ITPAKTHYECKHM HMHauBH TYalIbHEIE
-2 3aHATHSIM TBOPUYECKHE
nJi-3 10 TeMaM 2- 18 3aJaHHsA
YK-4 CoCTaBIIEHHE 9.9 1,1 11
-1 [JIOCCAPHSI I10
-2 TEKCTY CobeceioBaHe
T LOKYMEHT NOAMMCAH
ANEKTPOHHOW NOANUCHLIO
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3. KOHTPOJILHLIE TOYKHN U BU/IbI OTUHETHOCTH 110 HUM

B PaMEKax pEﬁTHI-[[‘GEGﬁ CHCTCMbI YCIICBACMOCTD Gﬁ}HIHIDH[IIXCH 10 KaXIOH IHCILIHIIIIHHE
OLICHHBACTCA B XOJC TCKYIICI'O KOHTPOJIAL H HPGME}I{}’TGHHGTI ATTCCTAaIlHI.

Texkymmn KOHT poJIb

PelTHHroBasl oleHKA 3HAHHH CTY/IEHTA

No 1/11 Buj neqreIbHOCTH CTYIEHTOB CpoKH KomyecTBO
BBITIOITHEHHS 0aJU1oB
2 ceMecTp
| CobecenoBaHue 110 TeMaM 1-6 5 Henend 15
2 CoOlecemqoBaHue 110 TemMaM /- 12 10 Heendg 15
3 HMHamBHAYaIbHOE 3aJaHHe 10 TeMaM 1-18 14 Hependa 25
HT1oro 3a 2 cemectp S5

4. METO/IMYECKHE PEKOMEHJIAIINA 110 U3YUEHHUIO TEOPETHYECKOI'O
MATEPHUAJIA

I/IB}”{EHIIE nroboro pa3jicila CIIEAYCT HdAYHHATb C O3HAKOMIICHHA C BOIIPOCAMII IDIdHA

H3YYEHHS TEMBL
PEKOMEHIYEMYIO OCHOBHYIO H JOIIOIHHTEIBHYIO JIHTEPaTypy

MadTCPHAJIA.

HPII H3VUCHIIH TCOPCTHYCCKOI'O MATCPHAIIA HeOOXOJAHMMO HCIIOJIb30BATh

I JIVHIICIO YCBOCHHA

OcBaHBAaTh TCOPHIO CIICAYCT B COOTBCTCTBHII C TOH INOCJICAOBATCIIBHOCTRIO, KOTOpPAA

ITPEACTABIICHA B ITNIAHE CAMOCTOATCIIBHBIX H ITPAKTHYCCKHX 3AHSTHH.

,HJIH YCIICOIHOI'O OCBOCHHA AHCITHITIIITHBIL, HeOOXOMHMO CaMOCTOSTEIILHO JAeTalIbHO H3VUHTDb
IPCACTABIICHHBIC TCMbI 110 PCKOMCHIYCMbBIM HCTOYHHKAM I]H(l)DpMEH_[I]IIZ

No BHIBEI caMOCTOSTEeIILHOH
| T1/TT | DaBoThRT
NOKYMEHT NoanncAH

SNEKTPOHHOW NOANUCHIO
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PexomeHTyeMble HCTOUYHHKH HH()OPMAIIHH

J{OTIOIMHHUTEIbHAS

MeTtoamueckas

HMHTEepHET-




PECYPCEI

1 CaMOCTOSTEeIILHOE | 1-2 1.2 1-6
H3VUEHHE  JIMTEPATYPhI
10 TeMaM:. 1-18

2 IIogroroBka K|l 1-2 1,2 1-6
ITPaKTHYECKOHM
3aHATHSIM II0 TeMaM:. 2-
18

3 CocraBjeHHe rioccapus | | 1-2 1,2 1-6
10 TEKCTY

MeTtoamka paCoTsl ¢ IHTEpaTypOH IpelyCcMaTpHBAaeT BeJeHHE 3aIlHCH ITPOYHTAHHOIO B
BHJE IUIaHA-KOHCIIEKTa, OIIOPHOIO KOHCIIeKTa H T.A. OTO IIO3BOIINT CJElaTh 3HAHHS
CHCTEMHBIMH, 3a(DHKCHPOBATh M 3aKPEIHTh HX B ITAMSTH.

KoHCIIEKT — CIIOKHBIH CII0C00 H3I0KEHHSI COJCPAKaHHA KHHI'H HIIH CTAThEH B JIOTHYECKOH
II0CIIeJOBATEIIbHOCTH. KOHCITEKT dKKYMYIIHPYCT B cebe IMMpEABIAYIIIHE BHABI 34ITHCH, ITO3BOJIACT
BCCCTOPOHHE OXBATHTbL COJACPKaAaHHC KHHI'H, CTATbH, TCKCT4, I'PAMMATHYCCKOI'O MATCPHAJIA.
HGBTGI\I}" YMCHHC COCTABIIATL IUI4dH, TC3HCBI, ACJIATh BBIITHCKH H APYIHE 3AIlHCH OIIPCACIACT H
TEXHOIIOI'HKY) COCTABIICHH A KOHCIICKTA.

MeToqueckHe YKa3aHHA 110 COCTABJICHHIO KOHCIIEKTA

1. BHHMAaTeIIbHO IIPOYHTAHTE TEKCT. YTOYHHTE B CIIPABOYHOH IIMTEpaType HIH CJIOBape
HEIOHATHBIE cloBa. [Ipm 3armicH He 3a0yabTe BBIHECTH CIIPABOYHBIE JAaHHBIE Ha ITOJIA
KOHCITEKTA,

2. BeIJIeTIHTE T'TIaBHOE, COCTaBbTE IUIAH,
3. Kparko cpopMyIHpYiTe OCHOBHEIE ITOIIOKEHHS TEKCTa,

4. 3aKOHCIIEKTHPYHTE MaTepHall, YeTKO ClIeAysd ITyYHKTaM IUIaHa. [IpH KOHCIIEKTHPOBaHHH
CTAapaNTeCh BBIPA3HTh MBICIIE CBOMMH CIIOBAaMH. 3aIlHCH CIeAYeT BECTH YETKO, SICHO.

5. FPHMDTHD 3allTHCBIBANTE I[HTATHI. L[HTHP}"H, }"{HTBIEE[IUITE JIAKOHHYHOCTL, 3HAYHNMOCTDE MBICIIH.

B TekcTe KOHCIIEKTa KelaTelIbHO ITPHBOJHTE HE TOJIBKO TC3HCHBIC ITOJIOMKCHHA, HO H HX
JOKAa34TCIIECTBA. HpH G(l)ﬂphﬂIEHI]II KOHCITEKTa HeOoOXOHMO CTPEMHTBCAH K CMKOCTH KaxKIO0I'0
ITPEAIIOKCHHA. MeIcH dBTOPa KHHIH CICAYCT H3JIdI'aTb KpPdTKO, 3a00TSICH O CTHIIE H
BBEIPA3HTCIIBHOCTH HAITHCAHHOTI'O. ﬂHH YTOUHCHHA H JOITOJIHCHH A HeOoOXOMHMO OCTaBIISITh ITOTIS.

[Tpomemypa ITpOBEpKH KOHCIIEKTa BKIIFOYaeT B ce0S IlepedeHb BOIMPOCOB 0a30BOr0 H
ITOBBIIIIEHHOTO YPOBHEH JJISI COOECETOBAHHS.

OJOKYMEHT NMoanmnucAH

ANEKTPOHHOM NOANMUCHIO eHHIO H 0()OPMIICHHIIO
Ceptucbmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
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CobeceoBaHHe TIpeJICTaRIIeT co00H HHAMBHIYAIbHYIO Oecely ¢ KaXXKIbIM CTYIASHTOM
10 TIpeUIOKEeHHBIM BOITpOCAaM C IIOCIEAVIOINEH OI[eHKOH HX IIOATOTOBKH. l[enbro JaHHOH
(pOPMEBI 3aHSATHS SBIIICTCS OCYIIIECTBIIEHHE TeKYIMero KOHTPOJISI 3HAaHMI IO TeMe. B 3amaun
coOeceJoBaHHS BXOJHT MPHOOpeTeHHe HaBbIKa pa0OThI ¢ HCTOUHHKAMH H JIHTePaTypPOH, YMEHHS
I'PAMOTHO COCTABISTH KOHCIIEKTHI H ITONIh30BAThCS HMH;, BEISBIIATh Pa3IHYHBIE TOUYKH 3peHHI Ha
1poOrieMy H CTeIleHb ee pa3paboTaHHOCTH B ITHTEpaT ype.

CobecemoBaHHe IIpeAnonaraer oOs3aTellbHOE KOHCIIEKTHPOBAaHHE TeKCTa  HIIH
rpaMMaTHYECKOr0 MaTepHalna, a Takxke IMIpopadoTKy BCeH MpeI0KeHHOH IINTepaTypPhI IO TEME.

Bompockl misg codeceoBaHHSI H KPHTEPHH OIEHHBaHUSA IpHBEIcHEI B DOC mJaHHOH
ITUCITUTUIHHEL.

S. METO/IMYECKHE YKA3AHHWA 110 BUJIAM PALOT, IIPEAYCMOTPEHHLIX
PABOYEHN ITPOI'PAMMOMN AU CIUII/INHEI

S.1. IlloaroroBka K NpakT HIeCKHM 3aAHATHAM
Memoouueckite yxazaris 1o noo2omoeKe K NPaxKmuydeckum 3aHamusm.

K caMocTogTebHOH pﬂﬁGTE OTHOCHTCA IIOAI'OTOBKA K IIPAKTHHUCCKOMY 3aHATHIO H
BBITIOJIHEHIIE JOMAITHEI'O 34 1aHITA.

JlomarHee 3aJaHHE COCTOHT M3 HHAHMBHAVAIbHBIX 3aJaHHI, ITPOLEAypa ITPOBEPKH
KOTOPEIX BKIIOYAaeT B cebd TIepedyeHb MPaKTHUYeCKHX VIIPaKHEHHII H BOIIPOCOB IS
coOeceIOBaHH L

HTorosnin NMPOAYKT CaMOCTOAT eJILHOH pﬂﬁﬂ'l'bl: HHAHNBHAYAJIbHOC 3d/1dHIIC.

CpE,[[CTEﬂ H TEXHOJIOTHH OLleHKH: co0eceJOBaHHE.

5.2. Meroanueckue YKA3AHHA ITO COCTABJICHNIO IVIOCCAPDHA 110 TEKCTY

IlogoGHO J]IG@GI%I}" CIIOBAPIO I‘HGGCHPI]IUI COCTOHT H3 aBTOHOMHBIX JICKCHYCSCKIIX CIIHIIII,
PaACITOIIOKCHHDBIX.

- 0 andaBHUTY,
- 10 Mepe MOSBJIEHHS TEPMHHOB B TeKCTe HIIH 3aJaHHH,

- B COOTBETCTBHH C TeMOH H3YHaCMOI'O pa3aciia JHCITHITIIHBIL.

T NOKYMEHT NOAMUCAH OH TeMe HYKHO HaHTH HH(OPMAI[HIO C Pa3HBIX
INEKTPOHHOM NOAMNCELIO PaKTHYeCKHE IIOCOOHS, y4eOHas IIHTepaTypa),
Ceptidnkar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapenew; ' 'leBayxosa TateaHa AnekcangpoBHa = HJIH ITOJIB3YACh TCKCTOBBIM ITPOI[CCCOPOM.
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PaGora pmomkHa OBITH TIIpeficTaBlIeHa Ha OyMmare d¢opmaTa A4 B IeYaTHOM
(KOMITLFOT€PHOM) HJIH PYKOITHCHOM BapHaHTE.

Kaxnas nmexkcuyeckass eJHHHIIA 3alliChIBaeTCS Ha OTAelIbHOH CTpouke. B cocTaB ee
XapaKTePHCTHKH JOJKHBI BXOJHUTH HE TOIBKO KpaTKOe TOJKOBaHHE, HO H KOMMEHTapHH,
IIPHMEPHL, TTOSCHSFOIIME I[UTAThl, CChUIKH Ha JHTepaTypy. I'TaBHBEIM OTIHYHEM IIIOCCAPHSA OT
OOBIUHBIX CIIOBApei SABIIeTCS (POPMHPOBaHIE €r0 B KaueCTBe €QHHOIO KOMIUIEKCa HH(OPMAIHH
B COOTBETCTBHH C HCCIEA0BATEIbCKOH HIIH ITPaKTHYECKOH 3aJa4yeil.

PexoMeHIalHMH 110 COCTABJIEHHIO IJ10CCAPHHA.

* I'.1aBHOE NMpPpaBHJ/I0 IJIOCCAPDHA — JOCTOBEPHOCTD. IlosicHeHHe HOIXHO HaHOolIee TOYHO
OTpPaXaTb CVTb JIEKCHYECKOH eIHHHIIHL.

* [IosscHeHHe JOIKHO OBITHh KOPPEKTHBIM H NMOHAT HBIM. Hemb3s HCITomb30BaTh OTKPOBCHHEIC
AAPIrOHH3MEBI, HO H CIIHIIKOM CJIOKHBIH HE],}“IP[BIﬁ TEKCT MOZKET TOJIBKO 34dIIYTATh IIOJIb30BATCIIA.

* YuurbBaTh Bce BAPHAHTBI. EciH oaMH H TOT XKe TEPMIIH MOXKET HMCTh HECKOJIBKO
PaBHO3HAYHBIX BHE],T-IEHI]IUI:, HYKHO VYVHUHTBIBATE BCC BdAdPHAHTBI, H Hd KOHKPCTHBIX IIPHMEpPax
IIPHBOJHTE 3HAUCHHE TCPMHHA B TOM HIIH HHOM KOHTCKCTC.

I ToroBnii NpoayKT CaMOCTOSATEIbHOH PadoThI CIIOBapHAs CTAThSL.

CpE,[[CTEﬂ H TEXHOJIOTHH OLleHKH: co0eceJOBaHHE.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLlebGayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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CIIMCOK PEKOMEHJIYEMOMH JIMTEPATYPEI

OcHoOBHas JIHTepaTypa:

1. Kymmpor C.b. The Restaurant Business: yueOHoe mocoOme. — M.: IOHmTH-/JanHa, 2015. —
Pexum goctyiia: http://www.biblioclub.ru — S5bC « YHHUBEpCHTETCKasT OHOIIIOTEKA OHJIAHHY

JlonmoTHHTEILHASA JIHTepaTypa:
1. Muxarnos, H.H. AHrmHiicKui S36IK. [ OCTHHHYHBIH, PECTOPAHHBIN H TYPHCTHYE CKHI OH3HEC:

yueO. rmocodne / H.H. MuxaiinoB. — 2-e u31., ctep. — M.: Akagemis, 2005. — 160 c.

2. Hectepora H.b. Anrmiickuii s3eIk. Food technology. — M.: YauBepcuter UTMO, 2015. —
Pexxum goctyma: http://www .iprbookshop.ru — 3BC «IPRbooks»

8VuedHO-MeTOgNUeCKOe o0ecleueHHe CAMOCTOATE/ILHOI padoThl 00ydalmHXCAd MO JHCHHILIHHE
(MO/Iy.J110)

1. MeTtogmyeckie VKazaHHS II0 BBEINIOJIHEHHIO IIPAKTHUYECKHX PpaldoT 110 JHCIHILIHHE
«MHOCTpaHHBIN S3BIK B cepe IpodecCHOHAIbHOH KOMMYHHKAIIHH» IS CTYAEHTOB
HarmpapiIeHH S IMOATOTOBKH 19.03.04 TexHOMOrHs MpoayKIMH H OpraHu3aiisa oOIeCTBEHHOIO

ITHTaHUS - pa3padoTaHo Kadeapoil THHTBHCTHKH H MeKKYIbTYPHOI KOMMYHITKAI[HH.

8.3. IlepeueHL pecypcoB HHPOPMAIHOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIIHOHHOH ceTH «lHTEepHeTY,
He00X0AMMBIX /11 OCBOEHHSA JUCIHHUILTHHLI (MOZYJIA)

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcel n Mareprnansl BBC

2. http://www.s-english.ru — PECYPCEHL IUE: H3YVUEH I AHTIIIIICKOT O S3BIKA
3. http://www.engvid.com - pecypCH Id H3yYeHH I aHTIHIICKOT O 3hIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypcsl g H3y4eHHI aHTTTIIICKOr O S3bIKa

5. https://www.englex.ru - ImatgopMa JId HHTEPAKTHBHOI'O H3YUEHH I aHT IIIICKOTO S3BIKa

6. http://www.biblioclub.ru - YHHBepcHTercKkad BHOIHOTEeKa OHIIAIH

OOKYMEHT NnoarnmncAH
SNEKTPOHHOW NOANUCHIO

Ceptucbmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: lLlebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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